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ПЕЧЕРСКІЕ АНТИКИ. 


(ОТРЫВКИ изъ ЮНОШЕСКИХЪ ВОСПОМИНАНИЙ). 


Старинный характеръ и бибиковскія преобразовашя.—Нфчто о Кара- 
сивнћ и Пидпебесной и объ акаенстЬ «матери Кувурузі».—Печерскій 
Кесарь и его импровизащи.—Стремленте войска уйти въ походъ про- 
тивъ Вылезарія.—Легенда о бибиговской теш$ и о всепомогающемъ 
доктор. —Способъ обращать верхше зубы въ нижнје. Квартальный 
антикварій.— Набздъ Виньётя.-- Старепъ Малафей Пимычъ и отрокъ 
Гіезій.— Порча отрока человъчиной.— Открытіе моста. — Аскоченскій 
въ поэтическомъ восторгћ. —– Альфредъ фоть-Юнгъ—его опечатки и ето 
поәзія.— Анекдоты съ конпымь ифмцомъ и съ отцомъ Строфоками- 
ломъ.—Малафесво стояне.— Неисполиившееся отг:ровеше.-— Старцева 
смерть —отрокова женитьба. —Миръ въ тропарк.—Два дворянина. 
Исключительный священиикъ.—Тайна троицкой церкви.—Н%что о 
«Запечатлънномъ Ангел». 


«Мн убо, возлюбленни, желательно есть всиомянути 
доброе жит1е кръикихъ мужей и предложити вашей любви 
слово нехитроръчивое, но истиною украшенпое. Вамъ же 
любезно да будеть слышати добрыя повЪсти о мужахъ 
благостныхъ». 

Изъ предисловія къ повњсти «объ отцахъ и 
страдальцахь». 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Разскажу нћчто про кіевскихъ оригиналовъ, котөрыхъ я 
знал въ дни моей ранней юности и, которые, мнЪ кажется. 
стоятъ впиманія, какъ личности очень характерныя и лю- 
бопытныя. Но, вначалЪ, да позволено мнВ будегь сказать 
два слова о себЪ. Они необходимы для того, чтобы показать, 
гдъ и какъ я познакомился съ «печерскимъ Кесаремъ», 
сь котораго я долкепъ начать мою шевскую галлерею 
антиковъ. 
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ТЛАВА ВТОРАЯ. 


Меня въ литератур} считаютъ «орловцемъ», но въ Орл№ 
я только родился и провелъ мои дЪтее годы, а затмь 
въ 1849 г. перефхаль въ Кіевъ. 

Кіевъ тогда сильно отличался оть нывћиняго, и раз- 
ница эта заключалась не въ одной внЪфиностн города, но 
и въ нравахъ его обитателей. ВнЪшность измЇ,нилась къ 
лучшему, т. е. городъ наполнился хорошими зданіями и, 
такъ сказать, оевропеился, по мнЪ лично жаль многаго 
изъ стараго, изъ того, что сглажено и уничтожено, можетъ- 
быть, нБеколько торопливою и во всякомъ случаћ слишкомъ 
безцеремонною рукою Бибикова. Мн жаль, напримЪръ, ли- 
шеннаго жизыи Печерска и облегавшихь его урочишь, ко- 
торыя были застроены какъ попало, но очень живописно. 
Пзь нихъ нфкоторыя имфли также замфчательно своеобраз- 
ное и характерное населеніе, жившее неодобрительною и 
даже буйною жизнью въ стародавнемъ залюрожекомъ дух?. 
Таковыя были, напримръ, удалые Кресты н Ямки, гд} 
«мыпкали безсоромнія дівчата», составлявшія любопытное 
соединенів городской, культурной проституціи съ казаче- 
скимт простоплетствомъ и хлћбосольствомъ. Къ этимъ да- 
мамъ, носившимъ не свропейскіе, а націопальные мало- 
россійскіс уборы, или такъ называемое «простое платье», 
добрые люди хаживали въ гости сь своею «горілкою, съ 
ковбасами, съ саломъ и рыбицею», и «крестовсмя дівчатки» 
изъ всей этой приносной провизіц искусно готовили смач- 
ныя снфди и проводили съ своими носфтителями часы удо- 
вольствій «по-фамильному». 

Были изъ нихъ даже по-своему благочестивыя: эти 01- 
крывали свои радушныя хаты для пировъ только до «бла- 
годатной», т. е. до второго утренняго звона въ лавр. А 
какъ только раздавался этотъ звонъ, казачка крестилась. 
громко произносила: «радуйся, благодатная, Господь съ то- 
бою», и сейчасъ же всБхъ гостей выгоняла, а огни гасила. 

Это называлося «досидђть до благодатной». 

И гости, трезвые и пьяные, — этому подчинялися. 

"Теперь этого оригинальнаго типа непосредственной ста- 
рожилой кіевской культуры съ запорожской заправкой уже 
нЪтъь н сала. Онъ исчезъ, какъ въ ПарижВ исчезъ тинъ 
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мюзаровской гризеты, съ которою у кіевескихъ «крестовыхъ 
дівчатъ» было нЬчто сходственное въ ихъ простосердечіи. 

Жаль мн тоже живописныхь надбережныхъ хатокъ, ко- 
торыя лЬиились по обрывамъ надъ днЪпровской кручей: онћ 
придавали прекрасному кіевскому пейзажу особенный теплый 
характеръ и служили жилищемъ для большого числа бЪд- 
няковъ, которые хотя и получили какое-то вознаграждене 
за свои «поломанные дома», но не могли за эти деньги ио- 
строить себБ новыхь домовь въ город и слБиили себЪ 
тнфзда надъ кручею. А между тфмь эти живописныя ха- 
точки никому и ничему ие мфшали. Ихъ потомъ опять 
разметала властная рука Бибикова. Жаль иревесходнй- 
шей аллеи рослыхъ и стройныхъ тополей, которая вы- 
рублена уже при Анненков для устройства на ея мст} 
нынминяго увеселительнаго балагана, съ его дрянными раз- 
влеченіями. Но всего боле жаль тихихъ куртинъ верх- 
няго сада, гдЪ у насъ былъ свой лицей. Туть мы, моло- 
дыми ребятами, бывало, проводили цфлыя ночи до бЪла 
свфта, слушая того, кто намъ казался умнфе,-—кто обладалъ 
большими иротивъ другихъ свЪдфямн и могъ разсказать 
намъ о КантЪ, о Гегелћ, о «чувствахъ высокаго и прекрас- 
наго», и о мпогомъ другомъ, о чемъ теперь совеђмъ и не 
слыхать рЬчей въ садахъ нынфшняго Кіева. Теперь, когда 
доводится бывать тамъ, все чаще слышишь только что-то о 
банкахъ и о томъ, кого во сколько надо цђнить на деньги. 
Любопитно подумать, какъ это настроеніе отразится на 
нравахъ подрастающаго поколБнія, когда настанеть его 
время дЪйсгвовать... 

Нравы, собственно говоря. измфнились еще болће, чбмъ 
зданія, и тоже, можетъ-быть, не во всіхъ отношенілхъ къ 
лучшему. Перебирать и критиковать этого не будемъ, ибо 
«всякой вещи свое время подъ солнцемъ», но пожалћть о 
томъ, что было мило намъ въ нашей юности, надЪюсь, про- 
стительно, и кто, подобно миф, уже пережилъ лучшіе годы 
жизни, тогъ, вЪроятно, не осудить меня за маленькое при- 
страстіе къ тому стареньхому, сћрому Кіеву, въ которомъ 
было еще очень много простоты, нынъ совершенно исчез- 
нувшей. 

Я зазналъ этотъь милый городъ въ его дореформенномъ 
вид} сь изобиліемъ деревянныхъ домиковт, на углахъ ко- 
торыхъ тогда, впроземъ, были уже вывфшены такъ назы- 
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вавшілся «бибиковскія доски». На каждой такой доскћъ была 
суровая надпись: «сломать въ такомъ-то году». 

Этихъ несчастныхъ, обреченныхъ на сломку домиковъ 
было чрезвычайно много. Когда я пріћхалъ въ Юевъ и 
пошелъ его осматривать, то «бибиковсмя доски» навели на 
меня неожиданную грусть и уныніе. Смотришь — чистень- 
кія окошечки, на нихъ горшочки съ краснымъ перцемъ и 
бальзаминами; по сторонамъ пришиилены бфлыл «фиранки», 
на крышахъ воркуютъ голуби и въ глубинЪ двориковъ хло- 
потливо кудахчуть куры, и вдругъ почему-то и зачфуь-то 
придутъ сюда каке-то стороне люди и все это разло- 
маютъ... Для чего это? И куда дфнутся, куда тогда пой- 
дуть эти люди, которымъ, повидимому, довольно удобно и 
хорошо жнвется за ихъ бЬлыми «фиранкамн»? Можетт, 
статься, что все это было необходимо, но, тЪмъ не мен\е, 
отдавало какимъ-то непріятно-безцеремоннымъ и грубымъ 
самовластемъ. 

Бибиковъ, конечно, былъ человъкъ твердаго характера и, 
можеть быть, государственнаго ума, но, я думаю, если бы 
ему было дано при этомъ немножко побольше сердца, —это 
не помъшало бы ему войти въ исторно съ боле иратнымь 
аттестатомъ. 

Старый городъ и Печерскъ особенно щедро были из- 
украшены «бибиковскими досками», такъ какъ здЪсь должно 
было совершиться и въ весьма значительной степени и со- 
вершилось намфченное Бибиковымь капитальное «преобра- 
зоваше». А на ПечерскЪ жиль самый непосредственн ши 
изъ кіевлянт, про которыхъ я попробую здфеь для пачала 
разсказать, что удержала моя память. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Я съ прЁзда поселился на Яитомирской улиц, въ домЪ 
бывшаго секретаря комиссаріатской комиссш Загорожекаго 
(тоже въ свосмъ родЪ антика), но, совершенно одинокій и 
предоставленный самому себЪ, я постоянно тяготВль кь 
Печерску, куда меня влекли Лавра и пещеры, а также и 
нЪкоторое еще въ ОрлЪ образовавшееся знакомство. 

Печерсые знажомцы мои были молодые родственники нф- 
когда чЬмъ-то знаменитато въ Кісвв Николая Семеновича 
ПЛянова. 

Къ тому времени, когда я пріфхалъ въ Гісвъ, старикъ 


Піёр://гсіп.ого.рі 


Е 
ИЙяновь уже не жилъ на свт и даже о быломъ его зна- 
чени ничего обстоятельнаго не говорили, такъ я собственно 
и до сихъ поръ не знаю, чђмъ и въ какомъ родЪ быль зна- 
мепить Шіяновъ; но что онъ быль все-таки знаменитъ,-— 
этому я всегда вбрилъ такъ же православно, какъ пріяль 
это въ ОрлЪ отъ его родственпиковъ, увлекшихъ меня обо- 
льстительными разсказами о красотЬ Шева и о поэтических 
прелестяхъ малороссійской жизни. 

Я остаюсь имь за это всегда блатодаруымтъ *). 

Наслфдники ПИянова были тогда уже въ разброд и въ 
захудалости. Когда-то значительные капиталы старика были 
ими тороиливо прожиты или расхищены, о чемъ ходили 
интересныя сказашя въ духћ французской истори наслЪд- 
ства Ренюпоновъ. Отъ весго богатства остались только дома. 

Это были престранные дома, — больше и малые, всв де- 
ревянные; они были настроены туть въ такомъ множеств, 
что образовали собою дв} улицы: Большую ИШиновскую и 
Малую ПШяновскую. 

068 Шіяновскія улицы находились тамъ же, гдћ, вБроеятно, 
находятся и теперь, т.-е. за печерскимъ базаромъ, и по всей 
справедливости имфли право считаться самыми скверными 
улицами въ городЪ. Об онћ были немощеныя, —каковыми, 
кажется, остаются и до настоящаго времени, но, вБроятно, 
теперь оп8 немножко вызовпены и поправлены. Въ то же 
время, къ которому относягся мои воспоминанія, опћ на- 
ходились въ привилегированномь положенш, которое д!- 


*) Со времспемъ потометво, можетъ-статься, ие въ силахъ будеть 
составить себЪ ясное понятіе даже и о такихъ достопримћчательныхъ 
личностяхъ Кіева, какъ, наприхрь, Караснвна и Пиднебесная, за зна- 
мепитыми булками которыхъ бЪгалъ на Подолъ весь городъ. Все это 
происходитъ оть аристократизма нашихъ хроникеровь и алётопиецевъ. 
Впрочемъ, эти полезныя дфятельпицы, помнится, названы въ одномъ 
изъ варіаптовъ «акаоиста матери Кукуруз», который быль еложенъ 
етудеитами кіесвской духовной академ, какъ протесть противъ дур- 
пого стола и ежедневпаго почти полвленія па немъ кукурузы въ пору 
ея созрфвашя. Акаоисть «КукурузВ» начинален такъ: «Быоть послань 
комиссаръ (помощникъ эконома) на базаръ рыбы купити, узръвь же 
тя кукурузу сущу, возопи гласомъ веліимъ и рече: «Радуйся, кукурузо, 
пище преззльная и пресладкая, радуйся, кукурузо, пище ядомая и ни- 
коли же изъядаемая, радуйси, кукурузо, отцомъ ректоромъ николи же 
зримал, радуйся, и инспехторомъ николи же ядомая» и т, д. Тамъ гдф-1о 
было и о КарасивиБ съ Шиднебесною, поса которыхъ уже нфть таз 
кихъ пекарокъ въ ев. 
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лало ихъ во все влажное время года ненрозжими. По ка- 
кимъ-то геологическимъ причинамъ, он} были низменнће 
уровня базарной площади и служили просторнымъ вмЪстилн- 
щемъ для стога жидкой черноземной грязи, которая обра- 
зовала здћсь сплошное болото съ вопючими озерами. Въ 
этихъ озерахъ плавали «шіяновскіс» туси и утки, которымъ 
было здфсь очень привольно, хотя, впрочемъ, они часто 
сильно страдали отъ вползавшихъ имъ въ носъ дрянныхъ 
золеповатыхъ піявокъ. Чтобы защитить ити отъ этоге 
бүдствія, имъ смазывали каюзы «свяченой одивой», но и это 
вђрное средство не всегда и ие всфмъ помогало. Утята и 
гусята оть шявокт, дохли. 

По вечерамъ здфсь, выставив наружу голову, иТли свои 
аптифоны очень крупныя и замфчательно басистыя лягушки, 
а звонкоголосыя молодячки канонархали. Иногда онЪ већ — 
молодыя и старыя гсђмъ соборомь выходили на бережки и 
прыгали по бугорочкамъ. Это замфняло барометрическое 
указаніе, пбо предвцало яспую погоду. 

Словом, картина была самая буколическая, а между 
ть въ двухъ шагахъ отсюда быль базарь и притомъ ба- 
варь очепь завозный и дешевый. Благодаря этому послфд- 
нему обстоятельству, здфишяя мфстность представляла сво- 
его рода удобства особенно для людей небогатыхъь и пе- 
ирихотливыхъ. 

Вирочемъ, опа также имфла свои особепныя удобства 
для домохозяевъ еще въ отношеши полицейскомъ, которое 
въ КевЪ тогда смЪшивали съ политическимъ. 

ТЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 

Большів и малые дома ППянова, со множествомъ надвор- 
ныхъ флигельковь и хаточекъ, приспособленныхь кое-как 
гъ житью изъ старинныхъ слүжебпыхъ построекъ, давие 
уже сдавались внаймы и, несмотря на свою ветхость, вс 
Сыли обитаемы. 

Постройки већ подъ-рядъ были очень ветхи и стояли, 
повидимому, арндовы вЪфки. Доски съ наднисями, которыми 
«строго воспрещалось» чипить эти дома и были указаны 
сроки ихъ сломкЪ, красовались на ихъ углах, но дома 
упорно избЪгали опредЪленной имъ злой участи, и нћко- 
торые изъ нихъ едва ли не уцЪфлЪаи до настоящаго времени. 

Во мнБий! жителей шіяновскіе дома охраняла орь «би- 
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биковскаго разоренія» одна необычайная личность, создав- 
шая себф въ то время героическую репутацію, которая, ка- 
залось бы, непремЪнно должна перейти въ легенду. Быстрое 
забвеніе подобпыхъ вещей заставляеть только поникнуть 
головою передъ непрочностію всякаго земного велишя. 

Легендарная личность быль артиллерін полковникъ Це- 
сарь Степановичь Берлинскій, на сестрф котораго, кажется 
“Клавдій СОтелановнф, быль женать покойный ИИяновъ. 

Такихъ люлей, какъ Кесарь Степановичь, нЬтъ уже боле 
пе только въ ев, по, можетъ-быть, и во всей Росси. Пусть 
въ ней никогда не переводятся и, вђроятно, впередъ не не- 
реведутся антики, но «нечерсый Кесарь» дважды повторент 
быть не можеть. 

Сказать, что Берлинскій «управлялъ» домами Шіянова, 
было бы, кажется, не точно, потому что управлялъ ими, по 
выраженію Берлинскаго, «самъ Господь Богь и Николай 
угодникь», а деньги съ квартирантовь собирала какая-то 
лама, въ конторскую часть которой не вмЫиивались ни 
Господь Богъ, ни Его угодннкъ и даже ни самъ Кесарь 
Степановичъ. Этотъ герой Печерска, какъ настолщій «10- 
сарь», только господствовалъ надъ містностью и надъ 
всђми, кто, живучи здВсь, обязанъ былъ его знать. Кесарь 
Степановичъ нравственно командовалъ жильцами обфихъ 
Шіяновскихъ улицъ и вообще всею прилегающею областио 
за базаромъ. Всфхъ онъ содержаль въ решпектћ и всЪмъ 
умЪть давать чувствовать свое авторитетное воениое зна- 
ченіо. Слово «моментъ», впослЪдствін основательно иста- 
сканное нашими военными ораторами, кажется, впервые 
было пущено Берлинскимъ, и съ его легкой рукн сдЪла- 
лось необходимымь подспорьемъ русскаго военнаго красно- 
річія, 

При случаъ Берлинскій готовь быль оказать и иногда, 
дїйствительно, оказываль нуждмыощимея свое милостивое 
отеческое застуилеше. Если за кого нужно было идти ио- 
просить какое-либо начальство, нечерсый Кесарь надфваль 
свой военный сюртукъ безь эполеть, браль въ руки тол- 
стую трость, которую носил» на правахъ раненаго, и шелъ 
«хлонотать». Нерфдко онъ что-нибудь и выпрашиваль для 
своихь 10466, дЪЬйствуя въ сихь случаяхъ на однихъ 
ласкою, а на другихъ угрозою. Существовало убъжденіе, 
что онъ можеть всегда «писать къ государю», и этого мио- 
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гіс очень боялись. Младшихъ же «чиноваловъ», говорили, 
будто онъ иногда убЪждалъ даже при содЪйств!и своей трости, 
рег аггитениш расиітип. Послрднсе онъ допускаль, впро- 
чемъ, не по свирћпости нрава, а «по долгу върноподдан- 
ничества», единственно для того, чтобы не часто безпоконть 
государя письмами. 

На базар Берлинскаго всЪ знали и всВ ему повинова- 
лись, не только за страхъ, но и за совФсть, потому что 
молва громко прославляла «печерскаго Кесаря», и притомъ 
рисовала его весьма въ привлекательномъ народно-героиче- 
скомъ жанрЪ. 


`ЛАВА ПЯТАЯ. 


Берлинскій смолоду быль молодець и писанный краса- 
вець въ тогдашиемь гвардейскомъ родЪ; такимъ же онъ 
оставался до старости, а можеть быть и до самой кончины, 
которая последовала, если не ошибаюсь, въ 1864 или 1865 г. 
Въ жизнь свою онъ видфлъ не одни красные дни, а пере- 
несъ не мало нужды, горя и несправедливостей, но, обла- 
дая удивительною упругостью души, никогда не унывалъ и 
выворачивался изъ положений самыхьъ трудныхъ средствами 
самыми смлыми, и подчасъ даже невБроятными и от- 
чаянными. 

Сердца Кесарь Стенановичъ былъ, кажотся, добраго и въ 
свою мЪру блатороднаго, а также опъ былъ несомнЪнно 
чуветвителенъ къ чужому горю и даже піженъ къ песчаст- 
нымъ. Онъ не могъ видфть равнодушно ничьего страданія, 
чтобъ тотчасъ же не возмущаться духомъ и не обнаружи- 
вать самыхь горячихь и искреннихъ порывовъ помочь стра- 
дающему. По м®рБ свопхъ силъ и разумішія онъ это и дф- 
лалъ. Характеръ Берлинскій имілъ очень смфлый, рёши- 
тельный и откровенный, но нћеколько съ хитринкой. Зпав- 
ие его смолоду увфряли, что ране хитрости въ немъ будто 
но было, но потомъ, виосл5детви, несправедливость и раз- 
пыя суровыя обстоятельства заставили его ионемножечку 
лухавить. Вирочемъ, въ его устахъ и во лбу свфтило нђ- 
которое природное лукавство. Берлинскій былъ самый боль- 
шой фантазеръ, какого мнЪ удавалось видЪть, но фанта- 
зировать онъ тоже не безъ расчета, иногда очень наивнаго 
и почти всегда Сезвреднаго для другихъ. Соображаль онъ 
быстро и сочинялъ такія пестрыя фабулы, что если бы 
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онъ захотђлъ заняться сочпиптельствомъ литературным», 
то изъ него, конечно, вышель бы любопытный сочинитель. 
Вдобавокъ къ этому, все, что Кесарь разъ о себћ сочи- 
нилъ, это становилось для самого его истиною, въ которую 
онъ глубоко и убЪждепно вФрилъ. Вфроятно, оттого анекдо- 
тпческія импровизащи «печерскаго Кесаря» производили 
па слушателей неотразимо сильнее впечатлЪніе, подъ влія- 
шемъ котораго тв досочиняли еще большее. Кесарь Стена- 
повичь умрлъ вдохновлять и умфлъ поставить себя такъ, 
что во всђхъ отношешяхтъ,—и чиномъ, и значенісмъ столлъ 
во миЪниг Печерска несравненно выше настоящаго. 

По мосму мнћлію, онъ быль только храбрый и, вЪроятно, 
въ свое время очень способный артиллеріп полковникъ въ 
отставк. По крайней мЪр$ такимъ я его зазналъ въ Орл%, 
черезъ который онъ «везь къ государю» за разъ восемь 
или десять (а можетъ-быть н болфе) сыновей. Тогда онъ 
быль во всей красЪ мужественнаго воина, съ георгіевскимъ 
крестомъ, и поразиль меня смћлостіо своихъ намћреній. 
Онъ Ъхаль съ тфмь, чтобы «выставить» гдВ-то всЪхъ своихь 
ребять государю и сказать: 

— Если хочешь, чтобы изъ нихъ тебф вЪрные слуги 
вышли, то бери ихъ и воспитай, & мнЪ ихь кормить не- 
чБуъ. 4 

Мы всђ, т. е. я и его орловсые племянники (сыновья 
сго сестры Юлін Степановны) недоум$нно спрашивали: 

— Неужели вы такъ и скажете: ты, тосударь? 

А онъ отвђчалъ: 

— РазумТется, такъ н скаку, — и потомь прибавилъ, 
будто это непремћнно такъ даже и слћдуетъ говорить, и 
будто государь Николай Павловичъ «такъ любитъ». 

Насъ это просто поражало. 

Кормить дфтей Берлинскому дЪйствительно было нечмъ. 
Онъ очень нуждался, какъ говорили, будто бы по иричинЪ 
ого какой-то отмБнной честности, за которую онъ, по его 
собственным разсказамъ, имфаЪ «кучу враговъ около госу- 
даря». По опъ пе унывалъ, ибо онъ очень ужъ смЪло раз- 
счптывалъ на самого императора Николая Павловича. СмЪ- 
лость эта его и не постыдила: съ небольшимъ черезъ мћ- 
сяцъ, Кесарь Степановичь опять прослфдоваль изъ Петер- 
бурга въ Кіевъ черезъ Орелъ уже совсъмь одинт. Государь 
вельль принять въ учебныя завелешя на казенный счотъ 
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«всю шеренгу» и увеличилъ будто бы пенсію самого Бер- 
линскаго, а Также велрлъ дать ему не въ зачетъ какое-то 
очень значительное пособіе. Кром приняйя дітей, все 
остальное было какъ-то въ туман%. 

Въ разсказъ объ упомянутомъ сейчасъ событіи я и по- 
знакомился впервые съ импровизаторствомъ этого необыкио- 
венпаго человъка, которое иотомъ миф доставляло много 
питереспыхъ минутъ въ ев. 

Многое множество изъ его грандюзныхъ разсказовъ я 
позабыль, но кое-что помню, хотя теперь, къ сожалћнію, 
шкакъ пе могу разсортировать, что слышаль неносред- 
ственно отъ него самого, и что отъ людей, ему близкихъ и 
имь вдохновенныхт. 


`ЛАВА ШЕСТАЯ. 


По словамъ Кесаря Степановича, которымт я, вирочемь, 
пе смфю никого обязывать вфрить безъ критики, онъ встр}- 
тилъ государя гдф-то на почтовой станщи. 

— Сейчась же, говорить, — я упросиль графа Орлова 
дозволить мні стоять съ дЪтьми на крылечкћ, и сталь. Ре- 
бятъ построилъ въ шеренгу малъ-мала-меньше. а самъ сталъ 
на конц} въ правомъ фланг. 

Государь, какъ вышехль изъ коляски на крыльцо, замф- 
тилъ мой взводъ и говорить: 

— Это что за ребята? 

А я ему отвічаю: 

— Әто мои дЬти, а твои будущіе слуги, государь. 

Тогда Николай Павловичь взглянуль будто па Берлин- 
сгаго н сейчась же его узналъ. 

-— А-а! говоритъ,--Берлинскій. Это ты, братецт? 

— 'Гочно такъ, говорю, —ваше величество, это я. 

— Очень радъ тебя видфть. Какъ поживаешь? 

— Благословляю Провидвніе, зто имфю спастів впидћть 
ваше величество, а поживаніе мое очень илохо, если не 
будетъ ко мнф твоей милости. 

Государь спросилъ:; 

— Отчего тебф плохо? Ты мн хорошо служиль. 

—- Овдовфлъ, -отвбчаль Берлинскій: —и вотъ дітей у меня 
цфлая куча; прикажи, государь, ихъ вскормить и выучить, 
а то ми нечфмъ, я бъденъ. въ чужомь домв живу и изъ 
того Бизиковь выговяеть. 
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Государь, говоритъ, сверкнуль глазами и криквуль: % 

— Орловы! опредфлить всъхъ дћтей Берлинскаго на мой 
ечеть. Я его знаю: онъ храбрый офицеръ и честный. 

А нотомъ, будто, опять оборотился къ Кесарю Степано- 
вичу и добавиль: 

— За что тебя Бибиковъ выгоняеть? 

— Домь, говорю, —гдВ я живу, подъ крЪпость разломать 
хочотъ, 

Государь будто отвћтилъ: 

—- Вздоръ; домъ, гдЪ скиветгь такой мой слуга, какъ ты, 
долженъ быть сохраненъ вь крЬности, а не разломань. Д 
тебя хорошо знаю и у меня, кромЪ тебя и Орлова, нВтъ 
вфрныхъ людей. А Бибиковү скажи оть моего имени, 
чтобы онъ тебя ничфмъ не смфлъ безпокоить. Нели же опъ 
тебя не послушается, то напиши мн} страховое письмо, — 
я за тебя застуилюсь, потому что я теби съ дЪтства знаю. 

Почему государь Николай Павловичь могь знать Бер- 
линскатго «съ дЬгства»,—этого я никогда не могъ дознаться; 
но выходило это у Кесаря Степановича какъ-то складно и 
статочно, а притомь и имфао любопытное продол:коніе. 

Когда государь самъ, будто, напомниль о столь давномъ 
знакомств «съ дБтства», то Берлинскій этимь сейчасъ же 
воспользовался и сказалъ: 

—- Да, ваше величество, это справедливо: вмђетВ съ 
вами играли, а съ тЬхъ поръ какая разница: вы воть ка- 
кую отмЪнпую карьеру изволили совершить, что теперь 
всЪмъ міромъ повелфваете и всЪ васъ тренещуть, а я во 
всемъ нуждаюсь. 

А государь ему на это, будто, отвфтиль: 

— «Всякому, братецъ, свое назначено: мой перелеть со- 
колиный, а ты воробей не робьй— приди ко мнЪ въ Цетер- 
бургъ во дворецьъ, я тебя хорошимъ пайкомъ устрою. 

Берлине будто бы ходиль во дворець и результатомь 
этого быль тоть паекъ или «прибавокъ» къ пенеш, кото- 
рымь «печерскій Хесарь» всћхъ сосфдей обрадовать и самъ 
очень гордился. Однако, и съ прибавкою Берлинскій часто 
не могь покрывать многихъ, самыхъ вопиощихъ нузкдъ 
своей крайне скромной жизни на Печерскћ. Но такъ какъ 
всЪ знали, что онъ «имфегь пенсію съ прибавкомь», то 
«Кесарь» не только никогда не жаловался на свон недостатки, 
а, напротивъ, скрывалъ ихъ съ большою трогательност!о. 


Е не 


Порою, сказывали, дфло доходило до того, что у него сне 
бывало зимою дровъ, п онъ буквально стылъ въ своей хо- 
лодной квартир, но увфряль, что это онъ «такъ любить 
для свфжести головы». 

Цифры своей пенсіи Берлинскій какъ-то ни за что не 
объявляль, а говорилъ, чтс получаетъ «много», но можеть 
получать и еще больше. 

— Отоптъ мнЪ паписаль страховое письмо государю, го- 
вориль онъ: -—и государь сейчасъ же прикажеть давать 
ми, сколько я захочу, но я не прошу болфе того, что ио- 
жаловано, потому что у государя другія серьезныя надоб- 
ности есть. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 


Если вфрить сказашямт, то государь Николай Павло- 
вичь, будто, очень грустил» по разлукЪ съ Берлинскимь и 
даже неутЬшно жалБлъ, что не можеть оставить его при 
себъ въ Петербург. Но, по разсказамъ судя, пребываше 
Берлинскаго въ столицф и дфИствительно было совершенно 
неудобно: этому мЪшала слишкомъ большая и страстная 
привязанпость, которую питали къ печерскому Кесарю «всЪ 
солдаты». 

Они такъ его любили, что ему нигдћ. будто, нельзя было 
показаться: какъ солдаты его увидять, сейчасъ перестаютъ 
слушать команду, и бђгутъ за нимъ, и кричат: 

— Пусть насъ ведеть отец напть полковникъ Берлин- 
скій,—мы съ пимъ н Константинополь возьмемъ, и самого 
побфдоноснаго полководца Вылезарія на царскій смотръ въ 
ЦФфияхъ приведем. 

Доходило это, по разсказамъ, до такихъ ужасныхъ без- 
порядковъ, что нісколько человікъ за это были даже будто 
разстрћляны, какъ нарушители дисциплины, и тогда Берлин- 
скому самому уже не захотЪлось въ ПетербургЬ оставаться, 
да п графъ Чернышевъ прямо, будто, сказалъ государю: 

— Какъ вашему величеству угодно, а это невозможно 
есть: или пусть Берлинскій въ Петербург не живеть, или 
падо отсюда вс} войска вывесть. 

Государь, будто, призвалъ Кесаря Степановича и сказал: 

— Такъ и такъ, братецъ, мнЪ съ тобою очень жаль раз- 
статься, по ты самъ видишь, что въ такомь случаЪ можно 
сдфлать. Я тобою очень дорожу, но безъ войскъ столицу 
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тоже оставить нельзя, а потому теб жить здВсь невозможно. 
Ступай въ Кіевъ и сиди тамъ до военныхъ обстоятельствъ. 
Въ то время я про тебя непремфнно вспомню и пошлю 
за тобой. 

А «лысый Чернышевъ» такъ его торопилъ выфздомъ, что 
только нЪеколько дней дозволилъ ему пробыть въ Петер- 
бургВ, но и тутъ не обошлось безъ большихъ затрудненій, 
пмБвшихъ притомъ роковыя постідствія. 

Это, по разсказамъ, было будто именно въ тотъ годъ, 
когда: вь Петербург, на Адмиралтейской площади, сгорфлъ 
съ народомъ извЪстлый балаганъ Лемана. 

Балатанъ сгорБлъ съ народомъ, стало - быть, во время 
представленія, но, по винф самого импровизатора или бла- 
говретниковъ его славы, на сей разъ выходило что-то не- 
множко нескладно: дђло будто происходило 10чъю0. 

Берлинскій, будто, тогда стоялъ на квартирв въ Горохо- 
вой улицћ, у одной нЪмочки, и дожидался бритвеннаго при- 
бора, который заказалъ по своему рисунку одному англи- 
чанину. У нихъ въ родствф было много лицъ, отличав- 
шихся инеобыкновеннымь умомь и изобртательностьо, и 
одинъ племянникъ Берлинскаго, будто, такія бритвы выду- 
маль, что онЪ могли брить превосходно, а обрЪзаться ими 
никакъ нельзя. 

Англичанинъ взялсл эти бритвы исполнить, да не хорошо 
по рисунку сдфлалъ, и опять сталъ передфлывать. А лысый 
графъ Чернышевъ, которому непр!ятно было, что Берлин- 
скій все еще въ Петербург живеть, ничего этого въ рас- 
четъ взять не хотфлъ. Онъ уже нЪеколько разъ присылалъ 
дежурнаго офицера узнать, скоро ли онъ выздетъ. 

Берлинскій, разумЂется, дежурнаго не боялся и отвфчалъ: 
«Пусть вашъ лысый графъ не безиокоится и пусть, если 
умћетъ, самъ Вылезарія въ плёнъ береть, а я только моего 
особеннаго прибора дожидалось, и какъ англичанинъ миъ 
приборъ слфлаетъ, такъ я сейчасъ же выфду, и буду, гдЪ 
государю угодно, вЪкъ доживать, да почерскихъ чудотвор- 
цевъ за него молить, чтобы ему ничего непрйятнаго не было. 
А пока мои бритвы не готовы, я не поћду. Такъ лысому 
отъ меня и скажите». 

Чернышевъ не смфлъ его насильно выслать, но опять 
прислалъ дежурнаго сказать, чтобы Берлинскій днемъ не 
могъ на улиц показываться, чтобы солдалуь не будоражить, 
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а выходиль бы для прогулки на свфжемъ воздух только 
посл зари, когда изъ пушки вьшалять и всфхь солдать 
въ казармахъ запрутъ. 

Берлинскій отвБчалъ: 

— Я службу такъ уважаю, что и лысому повипуюсь. 

ПослВ этого онъ будто жилъ еще въ Петербург нћ- 
сколько дней, выходя подышать воздухомъ только ночью, 
когда войска были въ казармахъ, и ни одинъ солдать не 
могь его увидЪть и за нимъ бфгать. Все шло прекраспо, 
но туть вдругъ неожиданно и подвернулся роковой случай, 
посл котораго дальнЪйшее пребываніе Кесири въ столицћ 
сдЪлалось уже рфшительно невозможнымъ. 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ, 


Ндеть одинъ разъ Кесарь Степановичь, закрывъ лицо 
иинелью, отъ Краснато моста къ Адмиралтейству, какъ 
вдругь виднтъ впереди себя на Адмиралтейской площади 
«огненное пламя». Берлпнскій подумалъ: не Зимній ли дво- 
рець это горить и не угрожаетъ ли государю какая опас- 
ность... И туть, по весьма попятному чувству, забывъ все 
на свЕтЬ, Берлинскій бросился къ пожару. 

Приб}ђгаетъ оиъ н видить, что до дворца, слава Богу, 
далеко, а горить Лемановъ балаганъь и внутри его страшный 
воиль, а снаружи никого ныть. Не было будто ни пожар- 
ныхъ, ни полиши и ни одного человћка. Словомъ, снаружи 
пустота, а внутри стоны и гибель, и только оть дворца 
кто-то одинъ, видный, рослый человБкъ, бЪукить и съ одыш- 
кою спотыкается. 

Берлинскій воззрился въ бЪгущаго и узналь, что это 
никто иной, какъ самъ государь Николай Павловичъ. 

Скрываться было некогда, и Кесарь Степановичъ сталь 
ему во фронтъ какъ сафдуетъ. 

Государь ему будто закричалъ: 

— Ахъ, Берлинскій! тебя-то мив и надобно. Полно вы- 
тягиваться, видишь— никого нібтъ, бъги за пожарными. 

А Кесарь Степановичъ будто отвфтиль: 

— Пожарные тутъ, ваше императорское величество, ни- 
куда не годятся, а дозвольте скорћо призвать артиллері:о. 

Государь изволилъ его спросить: 

— Зачфмь артиллерію? 

А онъ, будто, отвфтнаъ: 
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— Затфуъ, что туть надо стватиить моменте. Дере- 
вяннаго балагань залить трубами нельзя. а надо артил- 
леріей въ один» моментъ стЪну развалить, и тогда сто 
или двісти человфьъ убьемъ, а зато остальной весь на- 
родъ сразу высышется (воть еще когда и при какомь елу- 
чаћ, значить, говорено военнымъ человфкомь о значеніи 
момента). 

Но государь его пе послуталея,—ужасио ему показалось 
сто человъкь убить; а потомъ, когда балаганъ сгорЪлъ, тогда 
изволиль, будто, съ сожалбніомъ сказать: 

— А Берлинскій миф, однако, правду говорилъ: все дВло 
было въ момент! и надо было его послушаться и артилле- 
ріло пустить. Но только все-таки лучше велћть ему сейчасъ 
ке выЪхаль, а ето бритвенный ириборъ послать ему въ 
Кіевъ по почтЪ на казенный счетъ. 

Слфлано это послфднее, распоряжене было въ такомъ 
расчет}, что если бы при Берлинскомь случился въ Пе- 
тербуртв другой подобный острый моменть, то все равно 
нельзя было бы артиллерию вывесть потому, что већ сол- 
даты и съ пушками за нимь бы бросились, чтобы онъ вел 
ихъ илвнять Вылезарія. 

Такь этимъ и заключилась блестящая пора служебной 
карьеры Кесаря Степановича въ столицЪ, и онъ не видвлу 
государя до той поры, когда иослф выставилъ передь его 
величествомъ «свою шеренгу», а потомъ вернулся въ Кіевъ 
съ пособемь л усиленною пенсією, настоящую цифру ко- 
торой, накъ выше сказано, онъ постоянно скрывалъ оть 
непосвященныхъ и говорилъ коротко, «что берегь много», 
а можетъ взять еще больше, 

— Стоигь только государю страховое письмо напи- 
сать. 

МнЪ кажется, что онъ искренно вфриль, что иметь доз- 
воленіе вести съ государемъ переписку, и, Богъ его знаеть, 
можетъ-быть, и въ самомь дл ему что-нибудь въ этомъ 
род» было сказано, если не лично государемь, то кВмъ- 
нибудь изъ лиць, черозъ которыхь Кесарь Степановичъ 
үстронль дфтей и получи.сь свою прибавку. 

Во всякомь случаћ это кураянаю старика и давало ему 
силу переносить весьма тяжелыя лишены съ непоколеби- 
мымъ мужествомъ и внушающимь достоинством. 

Сочинения Н. С. Л%екова. Т. ХХХІ. ` 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 


Такъ Берлинскій и старђлся, отмфнио преданный госу- 
дарю и вфрный самому себф во всемъ и особенно въ им- 
провизаторствВ. А когда онъ сталь очень старъ и во всъхъ 
отношепіяхъ такъ поотсталь отъ современности, что ему 
нечего было сочинять о себф, то онъ перенесъ задачи 
своей импровизаціи на своего племянника (моего школь- 
наго товарища) доктора, имя которато было Пиколай, но 
такъ какь онъ былъ очень знаменить, то этого имени ему 
было мало, и онъ назывался «Николавра». Здђсь значеніо 
усиливалось звукомъ лавра. Николай это было простое 
пмя, какъ бываетъ простой монастырь, а Яоколавра—это то 
же самое, что лавра среди простыхъ монастырей. 

Кесарь Стопановичь разсказывалъ удивитедьнфйния вещи 
о необычайныхъ медицинскихъ знаніяхъ и талантахъ этого 
очень много учившагося, но замфчательно песчастливаго 
‚врача и человћка съ отмфнно добрымъ и благороднымъ 
сердпемъ, но большого неудачника. 

Опять и тутъ я не помпю многаго и, можетъ-быть, самаго 
замђчатолінаго, но, однако, могу записать одинъ анекдотъ, 
который объясняеть, въ какомъ духћ и родЪ были другіе, 
пущенные вь обращеніе для ирославленія Николавры. 

Шель одинъ разъ разговоръ о зубныхь боляхтъ, —0бъ ихъ 
жестокой неутолимости и о неизвфстности такихъ медицин- 
скихъ средствъ, которыя дфИствовали бы вь этихъ 6б0- 
ляхъ такъ жо вЪрно, какъ, наприм®рь, хининъ въ ли- 
хорадкахь или касторовое масло въ засорешяхь желудка 
И КИШОКЪ. 

Въ обществь было н%еголько молодыхъ, въ тогдашное 
время, врачей, и вс согласно утверждали, что такихъ уни- 
версальныхъ средствъ дфйствительно нВтъ, —что на одного 
больного дЪйствуеть одно лфкарство, на другого —другое, а 
ость так несчастные, на которыхь ничго не дЪаствуеть, 
«пока само пройдеть». 

Вопросъ очень спецальный и не интересный для бесђды 
людей немосвященныхь, по чуть къ нему коспулся худо- 
жественный гешй Берлинскаго, — произошло чудо, наломи- 
наютее вмалв источене воды изъ камит въ пустын$. 
Крылатый Погасъ-имировизаторъ ударил» звонкихь коны- 
томъ н изъ сухой скучной матери полилась сага, — живая, 
|| 
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сочная и полная преннтересныхт положен, падт которыми 
люди въ свое время задумывались, улыбались и даже, мо- 
жетъ-быть, плакали, а во всяком» случаћ тБхъ, кого это 
сказаніе гасается, прославили. 

Кесарь Степановичъ опротестовалъ медицинское мнфн!е 
и сказать будто, что универсальное средство противъ зубной 
боли есть и что оно изобрћтено именно его племянникомъ, 
докторомъ Николаврою, и одному ему, Николавр%, только 
и извфстно. Но средство это было такое капризное, что, не- 
смотря на всю его полезность, оно могло быть унотребляемо 
не всякимъ и не во всЪхъ случаяхъ. Медикаментъ этотъ, 
утолявшій будто всякую боль, можно было употреблять 
только вт, размВрВ одной капли, которую нужно было очень 
осторожно калнугь на больной зуб». Если же эта капля 
хоть крошечку стечетъ съ зуба и коснется щеки или де- 
сенъ, то въ то же самое время человфкъ мгновенно уми- 
раетъ. Словомъ, опасность страшная! И выходило такъ, что 
ниже зубы этимъ лБкарствомт можно было лђчить, потому 
что на ниже можно осторожно капнуть, но если заболЪлти 
верхніе, на которые кашнуть нельзя, то тогда уже это лБ- 
карство безполезно. 

Было ужасно слушать, что есть такое спасительное изо- 
брітеніе и оно въ значительной долВ случаевъ должно 
оставаться неприложимымъ. Но Кесарь Стопановичъ, влалфя 
острымъ умомъ и рБшительностью, нашелъ, однако, сред- 
ство, какъ преодолЪть это затруднеше, и усвоилъ для ме- 
дицинской науки «перевергошный способъ», которымъ до 
тБхъ пор зубоврачебная практика не пользовалась. Этотъ 
этюдъ былъ извфстенъ между нами подъ названіемъ «Бер- 
линскаго анекдота о Бибиковской тещі» 


ЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


Жила-была, будто, «Бибиковская теща», дама «полишцая 
и преогромная», и прівхала она, будто, па літо къ себЪ въ 
деревню, гдђ-то неподалеку отъ Кіева. Въ Кіевъ ей Биби- 
ковъ въезжать не позволялъ «по своему характеру», потому 
что онъ «насчеть женскаго сословія заблуждался и съ тещею 
пе хотђлъ объ этомь разговаривать. чтобы она его не стала 
стыдить лБтами, чиномъ и убожествомъ› (такъ какъ у него 
олна рука была отнята). 

Несчастная «полная дама» такъ и жила, будто, въ де- 
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ревив и пошла, булто, она одинъ разъ съ внучками въ а®съ 
гулять и нашла на куст$ орфшника орбхъ-двойчатку и обра- 
довалась, что счастье удвоится, и захотвла раскусить. Внучки 
говорятъ ей: 

—- Не кусай, бабушка, двойчатку,—у тебя зубки стары. 

А Бибиковская теща отвЪчаеть: 

— Н%тъ, раскушу, — мнЪ счастья удвоится. 

ОрЪхи она разгрызла, но только послЬ этого у пея сей- 
часъ же зубы заныли, и до того ее доняли, что она стала 
кричать: «лучше убейте меня, потому что это все удвои- 
вается и стало совсфмъ невозможно вытерићть». А у нея 
былъ управитель очень лукавый, и онъ ей говорить: «чЪагь 
если убивать —за что отвВчать придется, то лучше дозвольте 
я вамь изъ Кіева всепомогающаго лБкаря привезу: онъ изъ 
известной ППяновской родни — и всякую зубную боль въ 
одну минуту унять можеть». 

Бибиковская теща про Шіяновыхъ много хорошаго слы- 
хала и отвфчаеть: «привези, но только какь возможно 
скорЪй». 

Управитель, чтобы не произошло никакой медленности, 
сейчасъ же собрался и даже не Ъвии уфхалъ. 

Вечеромъ онъ изъ имВнія выЪхаль, а рано на зарЪ сталь 
уже въ Кіевћ на дымящихея и всибненныхь коняхь по- 
среди печерскаго базара, а дальше туть уже не зналь, куда 
Ъхаль: по Волыной или по Малой ИИяновской, и закричал, 
во все горло: 

— Гдь туть всепомогающії лђкарь Николавра, который 
во всякой зубной боли вылЬчиваеть? 

(По причин болычой известности этого доктора, фами- 
лія его никогда не произносилась, а довольно было одного 
его имени «Николавра», которое было такъ же славно, как, 
иашримђръ, имя Абеляръ). 

Чумаки, которые стали туть съ вечера и спали на сво- 
ихь возахъ съ шиеномь и саломь, и съ сухою таранью, 
сейчась оть этого крика проснулись н показали управи- 
‘телю: 

— Годи тебф кричать, товорятъ, — воть тугочка сей л}ћ- 
карь живеть, тільки що вінъ теперь, якъ и усе христіян- 
ство, спочивас. 

Управитель нобфжалъ по указано и заколотиль о заиер- 
тые ставни. 
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Отгуда ему кричать: 

— Кто се такій и чого вамъ треба? 

А онь отвфчаетъ: 

— Отчиняйте скорфй, або я всъ окна побью,—-мнЪ надо 
всепомогающаго лВкаря Николавру, который всякую боль 
излЪчиваеть. Здесь онъ, или нЪтт, а то я долженъ дальше 
скакать его разыскивать. 

Управителю говорять: 

— Никуда вамъ скакать дальше не треба, потому что 
всепомогающій докторъ Николавр» злдфсь живетъ, но онъ 
теперь, якъ ц усе христіянство, сшитъ. А вы майте собі 
трохи совісти и если въ Господа Бога вфруете, то не ко- 
лотайте тахь крфико, бо пашъ домь старенькій, еще не за 
сихъ временъ, и шибки изъ оконъ повыскакують, а тутъ 
близко ни якого стекольщика нітъ, а теперь зима лютая 
и съ малыми дЪтьми смерзти можно. 

Разсказывалось именно такъ, что при этомь переговор} 
было упоминаемо иро «зиму» и про «холодъ», и читатель 
не долженъ смущаться, что дбло происходило во время 
лБтняго нафзда Бибиковскои тещи въ свое имВніе. Вскорћ 
мы оцять увидимь, вмЪсто скучной и лютой зимы, веселое 
знойное лЪто. 


ГЛАВА ОДИННАЛЦАТАЯ. 


Управитель Бибиковской тещи быль человЪкъ гордели- 
вый, потому что, по необразованности своей, считалъ, какъ 
и другіе многіе, будто тосударь Бибикову Кіевъ все равно 
какъ въ подарокь подарилъ, и что потому всЪ, кто тутъ 
животт, ему, будто, принадлежать въ родв кріиостныхъ и 
должны все дЪлаль. 

— Велика важность, говорить, -— ваши окна! Я отъ Би- 
биковской тещи пріфхаль за лђкаремь и подавай мнЪ лБкаря. 

Ему отворили двери и привели его къ самому Николавр?. 

Тотъ- лихой молодчина былъ и хотя такой ученый, что 
страшно все понимать, но церемониться ни съ кћъмъ не любиль. 

Какъ ему сказали, что оть Бибиковскон тещи управи- 
тель пришелъ, онъ говорить: 

—- Приведите его ко мнЪ въ спальню. Если онъ во мнЪ 
надобность имфеть, то можеть меня и безь панталонь во 
всикомъ видъ разсматриваль. 

Управитель пришель и разсказываеть, а лфкарь Нико- 


лавра на него и вниман!я не обрамцаетт: лежить подъ одф- 
яломъ да колЬнки себЪ чешеть. А когда тотъ кончилъ, 1}- 
карь только спросилъ: 

— А въ какомъ строю у нея зубъ болить, въ верхнемъ 
или въ нижнемъ? 

Управитель отвїчаетъ: 

—- Я ей въ зубы не глядълъ, а полагаю, что, должно 
быть, болитъ въ строю въ верхнем, потому что у пея опу- 
холь подъ самымъ глазомъ. 

Тогда Николавра завернулся къ стфн® и говоритт: 

— Прощай и ступай вонъ. 

— Что это значить? 

— То значитъ, что если боль въ верхнемъ строю, то мнЪ 
тамъ дфлаль нечего: я верхнихь зубовь лЬчить не могу. 

Управитель говоритъ: 

— Да вамъ-то не все ли равно лћчить, что верхній зубъ, 
что нижнШ? Все равно, говоритъ,— кость окостенвлая, что 
Тот, что этоть, одно въ пихъ естество, одно поврежденіе 
и одно лЪкарство. 

Но лЪкарь на него посмотр$ль и говорить пе сталь. 

Тогь спрашиваетъ: 

— Что же, отввчайте что-нибудь. 

Тогда лЪкарь. даль ему такой отвітъ: 

— Я, говорить, —- могу разговаривать съ равнымъ себв 
по наукЪ, а это не твоего дћло ума, чтобы я съ тобою 
оталъ разговаривать. Ты управитель, и довольно съ тебя— 
пифніемъ и управляй, а не въ свое дЪло не суйся. Людей 
чить это не то, что навозъ запахивать. Медицинћ учатся. 
А тебЪ сказано, что я въ нижнемъ строю все могу выл?ћ- 
чить, а до верха моимъ снасительнымъ афкарствомь дотро- 
пүться нельзя. 

— Но черезъ что же такое? —воштъ управитель. 

— А черезъ то, что ода въ ту же минуту «окачурится» 
и мнЪ за нее отвЪчать придется; а я моей репутаціей до- 
рожу, потому что я очень много учился. 

Управитель какь услыхалъ, что она можеть «окачу- 
риться», еще больше сталь просить лЬкаря, чтобь непре- 
мфнно халъ, а тоть разсердпяея, вскочилъ, вытолкаль его 
въ шею и опять легъ ночь посыпать. 

Туть въ ото дћло и вступился вездв находчивый Кесарь 
Стенанотиить. 
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ГЛАВА ДВЪНАДЦАТАЯ. 


Увидалъ онъ, что пломянникъ, хотя, по ого словамъ, и 
умент, и въ своемь медицинскомъ дфлЪь очень свћдущъ, а 
недостаетъ ему еще настоящей тактики и прастики, и мо- 
лодой его разсудокъ еще пе очень находчивъ, какъ себћ 
большую славу сдФлать. 

Кесарь Отепановичъ, прослушавъ весь ихъ разговоръ изт 
своей комнаты, сейчасъ всталъ съ постели, надфль туфан 
п тулупчикъ и съ трубкой вышель въ залу, по которой 
проходиль изгнанный • лђкаремъ управитель. Увидалъ онъ 
ого и остановиль, —говорить: 

— Остановись, прохожій, никуда не гожій, и объясни 
мнЪ своей рожей, не выходивиш изъ прихожей: на чемь 
ты сюда прібђхалъ и есть ли тамъ третье сидфн!е, чтобы 
еще одного человЪка посадить. 

Управляющ очень радъ, что съ нимъ такой извъстный 
человћкъ заговориль, и отвБчаеть, что у него есть четверо- 
мфстная коляска, и онъ можегь не одного, а даже двухь 
людей помЪстить. 

Косарь Отепановичъ далъ ему щелчка въ лобъ и говорить: 

—- Ты спасенъ и твое дђло слфлано: я сейчасъ къ пле- 
мяннику взойду п совфтъ ему дамъ. Николавра меня по- 
слушается, и мы персговоримъ п, можетъ-быть, всЪ вмЪетћ 
пофдемь. Я ему одинъ способъ покажу, какъ можно верхние 
зубы въ нилній рядъ поставить и тогда на нихъ чорть 
знастъ чфыь можно накацать. 

—- А ты, прибавляетъ, только скажи мтр: очень дп она 
мучится? 

Управитель отвЪчаеть: 

— Узжь совсђмъ замучилась и на вось домъ визит. 

— То-то, говорить Кесарь Степановичъ:-—мнЪ это знать 
надо, потому что монмь способомъ съ ней круто придется 
обралцаться— по-воениому. 

Управитель отвБчаетъ: 

—- Она воецныхь даже очень уважает» п па все согла- 
сится, потому что у ноя очень болитъ. 

— Хоропю,— сказаль Кесарь Степановить и пошолъ кт 
племяннику. Тамъ у пихъ вышель сиоръ, но Госарь Сте- 
пановить все кричалъ: «не твое дфло, за всю опасность я 
отвђчаю», и переспориль. 
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— Ты, говоритъ,---бери только свое спасительно яБсар- 
ство и употребляй его по своей паук, какъ слдуетъ, а 
остальное, чтобы верхніе зубы снизу стали — 2то мое дћло. 

карь говорить: : 

-– Вы забываете, какого она званія, —она обидится. 

А Кесарь Степанович» отвфчаеть: 

— Ты мололъ, а я знаю, какъ съ дамами по-военному 
обращаться. ВВрь маъ, мы ей на верхпій зубь каннемъ, и 
она намъ еще книксень присядетъ. Ђдемъ скорће, — она 
мучится. 

ЛЪкарь было сталь еше представлять, что капнуть на 
верхній зубъ нельзя, а она можеть посл Бибикову жало- 
ваться, но туть Кесарь Стенановичъ его лаже постыдиль. 

— Ты відь, говорить, кажется. не простой докторъ, а 
училь двЪ науки по физнк$ и понять не можешь, что тутъ 
надо только схватить момент, и тогда все можно. Не 
безнокойся. Это не твое дфло: ты до нея не будешь при- 
трогиваться, а миъ Бибиковъ ничего сдЪлать пе см$етъ. 
Ты, кажется, миф можешь върить. 

Племянникъ повфриль дядф и говорить; 

— Въ самому, дЬяф, при васъ я не боюсь, а между про- 
чимь миф это виередь для таковыхь же случаевь можеть 
пригодиться. 

Одфлея, положить пузыречект со свопмъ лЪкарствомъ вт, 
жилетный карманъ, и безь дальнихъ разсужденій већ они 
втроемь покатили на верхній зубъ капать. 

Управитель все Фхаль и думаль: непремћнно она у нихъ 
окачурится! 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 


Скакали путники безъ отдыха цфлый день. п зато ве- 
черомъ, въ самое то время, когда стадо гонять, пріфхали 
на господскій дворъ, а зубы если когда разболятся, то къ 
вечеру сще хуже болят. 

Бибиковская теща ходить по комнатамъ, п сама иро- 
огромная, а илачеть какъ маленькая. 

—- Мн очень стыдно, говоритъ, ---этакъ плакать, но не 
могу удержаться, потому что очень через» силу болить. 

Кесарь Степанович» сейчас же съ пей заговорилъ 10- 
военному, но ласково. 

— Это, говорить, — даже къ лучшему, что вамъ такъ 


больно болитъ, потому что вы должны скорфе на все рћ- 
ШИТЬСЯ. 

А она отвфчаотъ: 

—- Ахь, Боже мой, я уже п рышилась. Чтд вы хотите, 
то и дЪлайте, только бы ми выздоровъть и въ Парижь 
для развлеченіл уЪхать. 

— Въ такомъ раз, говорить Берлинскій:—мы должны 
кое-что сдфлать... По-французски это называется «иовер- 
тонъ». ПослЪ черезъ пять минуть можете въ Парижь Ъхать. 

Она удивилась и вскричала: 

—- Неужели черезъ пать минутт!? 

Берлинскій говоритъ: что мною сказано, то вђрно. 

— Въ такомъ раз}, хоть пе знаю, что такое «иовер- 
тонь», но я на все согласна. 

— Хорошо, — говорить БерлинскИ:— велите же ми по- 
скорЪе подать два чистые носовые платка и хорошую, крБи- 
кую пробку изъ сотерной бутылки. 

Та приказала. 

— И еще, —говоритъ Кесарь Степанович: --одно условіе: 
прикажите сейчасъ, чтобы вс, кто туть есть, ваши род- 
ные и слуги ваши, пи во что не смфли вступаться, пока 
мы свое дфло кончимъ. 

— Все, говоритъ, — приказываю: мив лучше умереть, 
чЪмъ такъ мучиться. 

Словомъ, больная безусловно предалась въ ихъ энерги- 
ческія руки, а тбмъ временомь Кесарю и НиколаврЪ по- 
дали потребованные платки и пробку изъ сотерной бутылки. 


ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 


Кесарь Степановичъ пробку осмотр?ђлъ, погнулъ, подавилъ 
и сказалъ: «пробка хороша, а платки надо перемнить: ба- 
тистовые, говорить, — не годятся, а надо самые плотные 
полотняные». 

Ему такіе и подали. Онъ сложиль ихъ оба съ угла на 
уголь, какъ складывалоть, чтобы зубы подвязывать, и по- 
ложиль на столикъ; а Бибиковской тешф говоритъ: 

— Ну-те-ка, что-нибудь заговорите. 

Она спрашивает: 

-- (и чего это нужно? 

А Борлинскій ей отвБчаетъ: 

—- Для того, чтобы схватить первый момент. 


А самъ ей въ эту самую секунду сотерную пробку въ 
ротъ и вставияъ. Такъ ловко вставилъ ее между зубами, 
что Бибиковской тещђ ни кричать и ни одного слова вы- 
говорить нельзя при такой расиоркћ. 

Удивилась она и испугалась, и глазами хлопаетъ, а чЬмъ 
больше старается что-то спросить, тфмъ только крфиче зу- 
бами пробку напираеть. А Кесарь Степановичъ, въ это же 
острое мгновене, улыбнулся и говоритъ ей: 

— Вотъ только всего и нужно, а самъ ей однимъ плат- 
комъ руки пазали связалъ, а другимъ внизу платье во- 
кругъ ногъ обвязалъ, какъ дБлаютъ простонародныя дф- 
вушнки, когда садятся на качели качаться. А потомъ крик- 
нуль племяннику: 

— Теперь лови второй моментъ! 

И сейчасъ же ловко, по-военному, перевернулъ даму внизъ 
головою и поставить ее въ уголь па подушку теменемъ. 
Оть этого находчиваго оборота, разумфется, вышло такъ, 
что у нея верхнюю зубы стали нижними, а нижне — верх- 
ними. Непрытно, конечно, было, но не надолго, — всего на 
одну секунду, потому что лфкарь, какъ человфкь одной по- 
роды съ дядею- такой же какъ дядя ловкій и понятливый, 
сейчасъ же «схватиль моменть», колшуль каплю дам на 
верхшй зубъ и сейчасъ же опять ее перевернулъ, и она 
стала на ногахъ такая здоровая, что сотерную пробку пере- 
кусила и говоритъ: 

— Ахъ, мерси, — мнв все прошло; теперь блаженство! 
чђмъ я могу васъ отолагодарить? 

Кесарь Степановичь отвфчалтъ: 

— Я не врачь, а военный, а военные во всЪхъ несча- 
стіяхт, дамамь такъ помогають, а денсгъ не беруть. 

Бибиковская теща разсиросила о Кесарв Степанович: 
хто ошь такой и на какомъ положен у государя, и когда 
узнала, что опъ отставной, но при военных дфалахъ будеть 
опять призванъ, подарила ему необыкновеннаго верхового 
коня. Конь былъ что-то въ род Самиеона: необычайная 
сила и удаль заключались у него въ необычайныхь воло- 
сахъ, и для того опь быль съ удивительнымь хвостомъ. 
Такой былъ огромный хвость, что если конь скакалъ, то 
онъ сзади разстилался какъ облако, а если шатомъ пой- 
деть, то концы его на двухь малепькихь колесцахъ укла- 
дывали и опи Вхали за конемь, какь шлейфъ за дамой. 
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Только удивительнато коня этого нельзя было ввести въ 
Кіовъ, а надо было его тдф-то скрывать, потому что онъ 
былъ самый лучшій на всемъ Орловскомъ заводв и Биби- 
кову хотілось его имфть, но благодарная теща сказала: 
«на что онт ему? Какой онъ воинъ!» и подарила коня Берлин- 
скому, съ однимъ честпымъ словомъ, чтобы его въ «Би- 
олковское царство» не вводить, а содержать «па чужой 
сторон%». 

Кесарь Степановичъ ногою шаркнулъ, «въ ручку поцћло- 
валъ» и коня принялъ, и честное слово свое сдер:калъ. 

Объ этомъ кон въ свое время было много протолковано 
па печерскомъ базарћ. Собствениыми глазами никто это 
прекрасное животное пикогда не видалъ, по вс знали, что 
опт воролой безъ отмЪїипъ, з поздри `огненныя и можеть 
скакать черезъ самыя широгія рћки. 

Теперь, когда пересказываешь это, такъ все кажется та- 
кимъ вздоромъ, какъ сказка, которой ни минуты нельзя в%- 
рить, а тогда какъ-то одни смфялись, другіе върили, и все 
было складно. 

Печерскіе перекупки готовы были клясться, что этоть 
конь жилъ въ таинственной глубокой пещерВ въ бровар- 
скомъ бору, когорый тогда былъ до того густъ, что въ немъ 
еще водились дикіе кабаны. А стерегь коня тамъ старый 
москаль, «хромой па одно око». Въ этомь не могло быть 
ни малЪйшаго сомнфшя, потому что москаль ириходиль 
иногда па базаръ и продаваль въ горшкЪ табакъ «прочу- 
храй», отъ котораго, какъ понюхаешь, такъ и зачихаешь. 
Ввести же коия въ Кіевъ нельзя было «по причин Би- 
бика», 

Исцђленіе тещи имћло, однако, п свои невыгодныя по- 
сафдемия, если не для Кесаря Степановича, то для всено- 
могающаго врача. и виною тому была малообразованность 
публики. Когда дамы узнали объ этомъ исцфлени сносо- 
бомъ «повертона», такъ начали притворяться, что у нихъ 
верхній зубъ болить и стали осаждать доктора, чтобы и 
надъ ними былъ сдфланъ «повертонъ». Он} готовы были 
злоупотреблять этпуь до чрезвычайности. Николавра имъ 
впушалъ, что это дБло серьезное и научное, а не шутка, 
но онї весе не отставали отъ него съ просьбами «перевер- 
путь ихъ и выфчить». Происходило это болће оттого, что 
Николавра дамь очень смфшилъ, и онБ въ него влюблялись 
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въ это время безъ памяти. А онъ, будучи очень честенъ, 
не хотЪлъ разстраивать семейную жизнь во всемъ город 
н предпочелъ совсћмъ оставить и Кіевъ, ч медицинскую 
практику. 

'Гакъ онъ и сафлалъ. 


ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ. 


«Разумфется, вся «причина Бибика», о которой выше ска- 
запо, была чистфйний плодъ быстрой и сложной фаитазш 
самого печерскаго импровизатора или его восторженныхъ 
почитателей. На самомь же дъль Бибиковъ ие только но 
гналъ и пи за что не преслФловаль занимательнаго иол- 
ковника, но даже едва ли не блатодфтельствоваль ему, на- 
сколько къ тому была склонна его жесткая и мало подат- 
ливая на добро натура. Кажется, Бибиковь быль даже 
чфмт-то полезенъ Берлинскому въ устройств} его дфтей и 
вообще никогда па него не нападалъ, хотя, по весьма 
странной любви къ силетнямь и наушничеству, онъ зналъ 
очень многое о томъ, что Берлинскії на его счеть импро- 
визовалъ. ВполнЪ возможно, что иногда скучавпий Биби- 
ковъ имь даже иеуножко интересовался, конечно, только 
ради смћха и потвхи. 

Въ Кісвћ въ то время проживаль академикъ с.-петер- 
бургской академін художествь, экварелисть Михаиль Ма- 
каровичъ Сакиш. Онъ составляль для Дмитрія Газрило- 
вича акварельный альбомь открытыхъ при немь кіевекихъ 
древностей, н не разъ, бывало, сказывалъ, что Бибиковъ 
шутилъ надъ своею зависимостью оть Берлинского. Осо- 
бенно его забавляло, какъ Берлинскій увБрялъ, что «без- 
рукій»> мимо его домовь даже ъздить боится. 

Бибиковь въ самомъ дфлВ, говорять, иногда не проћз- 
жаль но ИПяновскимь улицамь, но, разумћется, не потому, 
чтобы ему быль страшенъ Берлинскій, а потому, что тутъ 
невозможно было проћхать, не затонувъ или, но крайней 
мвр®, не измаравшись. Кесарь Степановичъ или вюхновен- 
ные имь почитатели давали этому свое толкованіє, которое 
пмъ гораздо болће нравилось, а для Кесаря имВло притомъ 
своп выгоды. Вев эти легенды п басни значительно воз- 
выпали авторитеть «талицкаго воина», который никого 
не боится, между тфмь какъ его већ боятся и «даже самъ 
Бибикъ». 
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Такъ какъ независимые люди всегда рБдки и всякому 
интересны, то Кесарь Степановичь пользовался у многих 
особенною любовью, и это выражалось своеобразнымь кт 
нему поклоненіемъ. Думали, что онъ очень много можетъ 
защитить; а это, въ свою очередь, благопріятно отражалось 
на дфлахъ шіяновскихъ развалинъ, которыя Бибиковъ, по 
словамъ Сажина, называль «шіановскими нужниками», но 
зато ихъ не трогалъ, можеть въ самомъ лЪл} изъ какого- 
нибудь добраго чувства къ Берлинскому. Людямъ робкимъ, 
равно какъ и людямъ оппозишоннаго образа мыслей было 
лестно жить въ этихъ «нузкникахъ» вмвстВ, или «вт одномъ 
кольцв» съ такимъ вдохновительнымь героемъ, как Ке- 
сарь Степановичь. А какъ притомъ къ чистоть и благо- 
устройству обиталищъ у нась относятся еще довольно не- 
требовательно, то эти дрянныя развалины были постоянно 
обитаемы. Между невзыскательными жильцами здфишихт 
месть встрћчалось не мало тогдашнихъ «нелегальныхъ», 
т. е. такихъ, у которыхь были плохи пашпортишки. (нп 
были увфрены, что. будто, иміђоть въ лицф Кесаря Стена- 
новича могущественнаго зашнтника. Думали, чуть, храни 
Богъ, встрЪтится какое-нибудь несчасте или притђсненіе 
отъ полищи, то Кесарь Степановичъ заступится. А главное, 
что полиція сюда почему-то и дБйствитольно съ полиней- 
скими цБлями не ходила. 

ВЪроятно не хотБла, чтобы про нее было что-нибудь на- 
писано государю. Это обыкновенно имфлось въ виду при 
найм квартиръ, и нерребовательный жилень перебзжаль 
въ шіяновскія развалины съ пруятнымь убђ:кденіемъ, что 
здђсь хоть и «хуловато, да спокойно». 


ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ. 


Дорожа «спокойностью», въ шіяновскіе закутки пабира- 
лась всякая нищета и мелкота, иногда очень характерная 
и интересная. 

Аристократію составляли захудалое армейское офицер- 
ство и студенты-медики пятаго курса, которымъ надо было 
ходить въ клиники военнаго госпиталя. Эти были мен\е 
всђхъ пскательны наспеть покровительства п протекціи, 
но Кесарь Отепановичъь, впрочемъ, и нмъ иногда сулиль 
свои услуги. 

— Люблю молодежь, —говориль онъ, п сейчасъ же, вздох- 
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нувъ, прибавлялъ: — но зато спасибо имъ, и опи мепя лю- 
блтъ. БЪлные ребятки понимаютъ, что безрукій совеЁмъ 
готовъ бы ихъ затфенить, да не смђћетъ, боится... 

Боялсл онъ, разумФется, страхового письма. 

Студенты, впрочемъ, къ полковнику за содфйстйемъ не 
обращались и даже слегка надъ нимъ подтрунивали, или 
просто его избђгали. 

Иногда встрђчались такіе, которымъ и самъ Кесарь Сте- 
пановичь, и его защититольпая предупредительность каза- 
лись очень подозрите. иными. Думали, будто онъ можеть слу- 
жить Богови п мамону... Но «сфрый жилецъ», т, е. публика 
изъ простолюдиновъ, и особенно старовзры, которымъ вт 
тогдашнее сердитое время приходилось очень жутко, питали 
къ ному безграничное довђріе. 

Эти отношешя мні представлялись тогда очень стран- 
ными, и я никакъ не могь понять, происходило ли это до- 
вВр!е къ Кесарю отъ большого практическаго ума или отъ 
педоразумвшя. Но такъ или иначе, а репутація дома все- 
таки на этомь выигрывала, и теперь это вспоминается 
мило и живо, какъ веселая старая сказка, подъ которую 
сквозь какую-то теплую дрему свЪжо и ласково улыбается 
сердце... 

Лтоди ныпђигняго банковаго періода должны намъ про- 
стить романтическую чепуху нгаисго молодого времени. 

Явнымъ противорђчіемь между словомъ и поступками 
Берлинскаго было то, что безпредфльно храбрый въ своихъ 
импровизащяхь, онъ въ практичоскихъ дфлахь съ властями 
былъ очень предусмотрителенъ и, можетъ-быть, даже иска- 
теленъ. Такъ, напримфръ, считая Бибикова не только ис 
выше себя, но даже пђсколько ниже, по крайней мър} въ 
томъ отношенши, что бнъ могь писать о немъ, что угодно, 
государю, Кесарь Степановичъ иногда надфвалъ мундиръ и 
являлся въ «Липки» къ Бибикову. Политиканы, склонные 
кь обобщешямь, придавали этому большое значеніе и подо- 
зрительно истолковывали такіе визиты въ неблагоцріятномъ 
смысл; но всего вЪроятиЪе полковника заводила къ гене- 
раль-губернатору просто нужда, въ которой Бибпковъ ему, 
можеть-быть. помогаль изъ обширныхь срелствъ, находив- 
шихся въ его безотчетномь распоряженш. Простоаюдины 
же толковали это совсфмЪ иначе и получали выводы пре- 
красные; они говорили: 
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— Нашт-то, батюшка, воинъ-то наш галицкій, Кесарій 
Степановичъ, опять пополозъ ругать Бибика. Пущай его 
проберетъ педобраго. 

Сажипь сказывалъ, что Бибиковъ даже и это зналъ, и 
очень надъ этимъ смћялся, а отношеній сводхъ къ Берлии- 
скому все-таки нимало не измЪнялъ и пе отказывался быть 
ему полезпымъ. 

Такимъ образомъ Берлинскій, позабытый или незамћчае- 
мый въ высшихъ сферахъ кіевскаго общества, въ которомъ 
пе было н нђтъ дворянской знати, въ среднемъ слов слыл 
чудакомъ, котораго потихоньку вышучивали, но зато въ 
пизшихъ слояхъ былъ героемъ, съ феноменальною и гран- 
діозною репуталйею, которая держалась чрезвычайно крзико 
и привлекла подъ шіяновскія текучія крыши два безподоб- 
нійшіе экземиляра самаго заматорВлаго во тьмћ «древляго 
благопестія», изъ разряда «опасныхъ немоляковъ». 

Впрочемъ, пока до них, посмотримъ еще одно вводное 
лицо, —это квартальный-клаесикъ. 


ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ. 


Была одна статья, которая, кажется, непремфнно должна 
бы бросить тбнь на независимость и отвагу Несаря, — это 
операци, имЪвшия цілію поддержаніе «шілновскихъ нуж- 
НИКОВЪ». 

Всв набитые сброломъ домы и домишки, хлћвушки и за- 
куточки Шіяновскихъ улицъ давно валились, а починять 
пхъ строго запрещалось суровымъ Бибиковскимъ эдиктомъ 
0 «преобразованіл». Но о Берлинскомъ говорили такъ, что 
онъ этихъ эдиктовь ие признаетъ, и что Бибиковъ не 
смБетъ ему воспретить дћђлать необходимыя починки, лбо 
самъ государь желалъ, чтобы домъ, гдВ живеть Кесарь Сте- 
пановить, былъ сохраненъ въ крВпости. Межлу тЬмъ, какъ 
думалъ объ этомъ Бибиковъ, было неизвфетно, а починки 
были крайне нужны, особенно въ крышахъ, которыя про- 
гнили, проросли и текли по всвмъ швамъ. Й что же? на- 
перекоръ всфмь Бибпковскимъ запрещеніямъ, крыши эти 
чинились, но какъ2 Этоть снособъ достоинъ зансссніл его 
въ кіелскую хронику. 

Къ Косарю Степановичу быль вхожъ и почему-то поль- 
зовался его расположенемь мВетный квартальный, кото- 
раго, помнитея, какъ будто звали Діониеш Изановичь или 
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Иванъ Діонисовичъ. Онъ былъ нолу-хохолъ, полу-полякъ, а 
по религіи «изъ тунеядскаго исиовфдан!я». Это быль чело- 
вБкь пожилой и очень неопрятный. а подчасъ и залии- 
бавиийся хмелемъ, но службисть, законовЪдь и разнаго 
мастерства художникъ. Нритомъ, какъ человфыр, получив- 
шій воспитан! въ какихъ-то іезуитскихъ школахъ, онъ 
зналъ отлично по-латыни и говориль на этомь язык съ ка- 
пимъ-то престарћлымъ уніатскимь попомъ, который прожи- 
валъ гдъ-то ма Рыбальской улиц за лужею. Латынь слу- 
жила нмъ для объясневій на базарв по преимуществу о до- 
роговизнф продуктовъ и о другихъ предметахъ, о которых 
они, какъ чистые аристократы ума, не хотфли разговари- 
вать на низкомъ нарбчін плебеевљ. 

Въ служебномь отношенш, по части самовознагражденіл 
классикъ придерживался старой доброй системы — налу- 
ральной повинности. Денежныхь взятокьъ классикь не вы- 
могалъ. а взималъ съ ирибывающихь на печерскій базар 
возовъ, «что кто привезъ съ того и по штучкі, —щобъ ни- 
кому не було обиды». Нели на возу дрова, то дровъ по 
полну, капуста — то по кочану капусты, зерна но при- 
горинЪ и такъ все до мелочи, со всъхъ поровну, «якъ отъ 
Бога показано». 

Гдр именно было такое показаніе отъ Бога — это зналь 
один классикъ, въ намяти котораго жила огромная, но 
престранная текстуализація изъ «Божого писанія» и 060- 
бенно изь апостола Павла. 

— Ось у нисанш правда сказано, що «хлонь якъ бувь 
собі дурень, такъ внъ дурнемъ и подохне». 

Мужикъ слушать и, можетъ-быть, вфриль, что это о немъ 
писано. А въ другой разъ класенкъ приводилъ уже другой 
тексть: 

— Тоже, видать, правда, шо каже апостолъ Павель: «бій 
хлопа по потылиц$»,—-и такъ какъ за этимъ слђдовала сама 
потылица, то ввры тому было еще болће. 

Натуральную подать принималь ходившій за классикомъ 
парочито учрежденный сиѕќоѕ. Онъ все браль и сносиль 
на шіяновскій дворъ, гд} у квартальнаго въ какомъ-то за- 
коулочкВ была встхая, но помБстительная амбарушка. Тутъ 
все получаемос складывали и отходили за дальнЪйшиму с00- 
ромъ, а потомъ въ свободное время все это сортировали и 
нфчго пригодное для домапшяго обихода брали домой, а 
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другое пріуготовляли къ промЪфну на вещи болфе подхо- 
дящя. Словомъ, түтъ быль свой маленькій мЪновой дворъ, 
или карззань-сорай взяточныхь продуктовъ, полученныхь 
отъ хлоповъ, которыхъ апостолъ Павель «казавъ бить по 
потылицћ» 

Платилъ ли что Иванъ Діонисовичь за этоть караванъ- 
сарай — не знаю, но зато онъ дфлаль дому всякія льготы, 
значительно возвышавшія репутацію «покойности» здЪш- 
нихъ, крайне плохихъ на взглядъ, но весьма богохрани- 
МЫХЪ ЖИЛИЩЪ. 

Туть не бывало ниқакихъ обысковъ, туть, по разсказамъ, 
жило не мало людей съ плохими паспортами кромскаго, нћ- 
жинскато и мзстнаго кіевскаго приготовленія. Обыкновен- 
ные сорта фальшивыхъ паспортовъ приготовлялись тогда по 
всему главному пути отъ Орла до Кіева, но самыми луч- 
шими слыли т, которые дфлали въ Кромахъ и въ Дми- 
тревЪ на Овапћ. Въ шіяновскихъ домахъ, впрочемъ, можно 
было обходиться и вовсе безъ всякихъ паспортовъ, но глав- 
ное, что тутьъ можно было дћлать на полной свободф,-—это 
молиться Боту, какъ хочешь, т. ө. какимъ хочешь обычаемъ. 

ПослЪднее обстоятельство и было причиною, что на этотъ 
дворъ, подъ команду полковника Берлинскаго, приснастился 
оригинальнЪйцИЙ богомолецъ. Сей бБ именемъ Малахія, ста- 
рець, прибывший вь Кіевъ для совершенія тайныхъ требъ 
у старовБровъ, которые пршили строить каменный мость съ 
англичаниномъ Виньёлемт. Старецъ Малахмя, въ просторћ- 
чи Малафей Пимычъ, быль привезень своими единоввр- 
цами «изъ невфдомаго ключа» и «сокрытъ» въ шіяновскихъ 
закоулкахъ «подь тайностію». Все это въ надеждћ на Ве- 
саря—ибо имя его громко звучало по простолюдью дальше 
Орла и Калуги, 

При старці быль отрокъ літъ двадцати трехъ, котораго 
звали Гіезій. 

Было ли әто его настоящее имя, или только шуточная 
кличка —-теперь не зиаю, а тогда не интересовался это раз- 
слБдовать. 

Имени Гіөзій въ православныхъ м6сяцесловахь ить, а 
былъ такой отрокъ при пророк Елисећ. Можеть быть, это 
оттуда и взято. 

Какъ старець Малафей, такъ и его отрокъ были чудаки 
первой степени и поселены они были вь шіянововой сдо- 
Сочиненія Н. С. Л®скова. Т. ХХХ]. К З 
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бод въ расчетахъ на защиту «печерскаго Кесаря». Но 
прежде, чфмъ говорить о старц$ и его мужественномь от- 
рок, окончу объ Иван ДіонисовичЪ и о его художествахъ. 


ГЛАВА ВОСЕМНАЛЦАТАЯ. 


У латыниста квартальнато было два искусства, изъ ко- 
ихъ однимъ онъ хвастался, а о другомъ умалчивалъ, хотя 
собственно второе въ общественномъ смыслЬ имфло гораздо 
большее значеніе. 

Иванъ Ліонисовичъ хвалился тфмъ, что онъ «самъ себя 
стригъ». Это, можетъ-быть, покажется кому-нибудь пустя- 
ками, но пусть кто угодно на себЪ это попробуетъ, и тогда 
всякъ легко убфдится, что остричь самому себя очень трудно 
и требуетъ большой ловкости и таланта. Второе же дфло, 
которое еще боле артистически исполняль, но о которомъ 
умалчивалъ квартальный, относилось къ антикварному роду: 
онъ зналь секретъ, какъ «старить» новыя доски для того, 
чтобы ими подшивать ночью прогнившія крыши. И дфлалъ 
онъ это такъ, что никакой глазъ не могъ отличать отъ ста- 
раго новыхъ заплатъ его мастерского приготовленія. 

Въ томъ самомъ караванъ-сараф, тдБ складывались на- 
туральныя подати съ базарныхъ торговцевъ и лроизводи- 
лась мЪновая торговля, туть же у Ивана Діонисовича была 
и антикварная мастерская. Здфсь находились дрань, лубья 
и деготь или колесная смола, по-малороссійски «коломазь». 
Все это было набрано на базарЪ съ торговцевъ безданно, 
безпошлинно и назначалось въ дфло, которое, при тогдаш- 
нихъ строгостяхъ, заключало въ себф много тайности и не 
мало выгодъ. Химія производилась въ огромномъ старомъ 
корыт съ разведеннымъ въ немъ коровьимъ пометомь н 
другими элементами, образовывавшими новыя соединеніл. 
Әлементы все были простые: навозъ, песокъ, смола и зерна 
овса «для проросли». Въ этомъ корыт лежали пріуготовляе- 
мые для антикварныхъ работъ лубы н драницы. Они под- 
вергались довольно сложному процессу, за которымъ клас- 
сикъ наблюдалъ не хуже любого техника, и новому мате- 
ріалу придавался видъ древности изумительно хорошо и 
скоро. Квартальный самъ дошелъ до того, какъ составлять 
этоть античный колоритъ и пускать по нему эту веселую 
зелененькую проросль отъ разнфженныхь овсяныхъ зеренъ. 
Стоило приготовленную такимъ способомъ доску приколотить 
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на исто и какъ «Бибикъ> около нея ни разъћзжай, ничего 
онъ не отличитъ. 

Дошелъ до этого производства Иванъ Діонисовичъ, в%- 
роятно, изъ тђхъ побужленій, чтобы у него не пропадали 
такіе продукты, какъ лубья и коломазь, для которыхъ 
нельзя было найти особенно хорошаго сбыта въ ихъ про- 
стомъ вид. 

Кажется, квартальный иногда самъ и приколачивалъ при- 
готовленныя имъ заплатки, а, впрочемъ, я достовфрно этого 
не знаю. Знаю только, что онъ ихъ приготовляль и при- 
томъ приготовлялъ въ совершенств®. 

Способъ нанесенія этого матеріала на ветхія постройки 
быль простъ: избиралась ночь потемнфе, и къ утру дфло 
было готово. На сл$дующий день Кесарь Степановичъ хо- 
дилъ, гулнлъ, поглядывалъ и говорилъ, улыбаясь: 

— Что? много взялъ, безрукій! 

А ему отвЪчали: 

— Что онъ противъ тебя можеть 

Такъ п это все шло въ подтвержденіе, что Бибиковъ 
ничего будто противъ «Кесаря» сдфлаль не можетъ, а тЬмъ 
временемъ пришла постройка моста и къ Виньёлю при- 
текла масса людей, изъ которыхъ много было раскольни- 
ковъ. Эти привезли съ собою образа и свонхь «молитвен- 
никовъ», между которыми всЪхъ большей тайности и охранђ 
подлежалъ уже разъ упомянутый старецъ Малафей. Онъ 
былъ «пилнпонъ» (т. е. филипповецъ) и «немолякъ, т. е. 
такой сектантъ, который ни въ домашней, ни за обществен- 
ной молитвой о царћ не молился. Такіе сектанты, при тог- 
дашнемъ маломъ знанін и понимани духа русскаго рас- 
кола, почитались «опасными и особенно вредными». 

Большинство людей, даже очень умныхъ, смотр№ли на 
этихъ наивныхъ буквофдовъ, какъ на политическихъ зло- 
умышленниковъ и во всякомъ случа «недруговъ царскихъ». 

Этого не избћгали наши старинные законовзды и но- 
вЪйшіе тенденціозные фантазеры въ род Щапова, кото- 
рый принесъ свонми мечтательными изъясненіями старо- 
вфрчества существенный вредъ нЪжно любимому имъ рас- 
колу. 

Куда было дфть въ К!евЪ такого опаснаго старца, какъ 
Малахія? гдз его помфстить такъ удобно, чтобы ояъ самъ 
быль цлъ и чтобы можно было у него «поначалиться» и 


И у ж 
ТЕС СНТ. ОГО. 3 


-7 1 


22 бором 


вкусить съ нимъ сладость уолитвеннаго общешя? Христо- 
любцамъ предлежала серьезная забота, «гдз сохранить ста- 
ричка отъ Бибика», 

Но гдф же лучше можно было устроить такого особли- 
ваго богослова, какъ не въ «шіяновскихъ нужникахъ». Сюда 
его п привела подъ крыло печерскаго «Кесаря» громкая 
слава дЪлъ этого независимаго и безстрашнаго человћка. 


ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 


Старца Малафея съ его губатымъ отрокомъ въ шіянов- 
скихъ лалестинахъ водворили два какіе-то каменщика. Әти 
люди приходили осматривать помфщене съ большими пред- 
осторожностями. О цфнЪ помфщеня для старца они гово- 
рили съ барышней, которая в?дала домовые счеты, а по- 
томъ бесћдовали съ Кесаремъ Степановичемъ о чемъ-то го- 
раздо белфе важномъ. 

Это тогда заинтересовало всфхь бдизкихъ людей, 

Каменщики были люди вида очень степеннаго и внуши- 
тельнаго, притомъ со всфмн признаками самаго высокопроб- 
наго русскаго благочестия: чолочки на лобикахъ у нихъ 
были подстрнжены, а на маковкахъ въ честь Господню гу- 
менца пробриты; говоръ тихій, а взглядъ умфренный и 
«поникновенный». 

О деньгахъ за квартиру для старца и его отрока рас- 
кольники не спорили. Очевидно, это было для нихь послВд- 
нимъ дфломъ, а главное было то, о чемъ говорено съ Ке- 
саремь Степановичемъ. 

Онъ ихъ «исповфдываль во всіхъ догматахъ» ихь вђры 
и — надо ему отдать честь — пришелъ къ заключеніямъ 
весьма правильнымъ и для этихъ добрыхъ людей благо- 
прятнымъ. 

На наши разспросы: что это за необыкновенные люди, 
онъ намъ чисто съ военною краткостію отвЪфчаль: 

— Люди прекрасные и дураки. 

Результатомъ такого быстраго, но правильнаго опредф- 
ленія было то, что злосчастные раскольники получили раз- 
ръшеніе устраиваться въ подлежащемъ отдфденш «шіянов- 
скихъ нужниковь», а квартальный-класснкь въ слћдующую 
же ночь произвелъ надъ крышею отданнаго имь помЪще- 
нія надлекащія антикварныя поправки. 
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ГЛАВА ДВАДЦАТАЯ. 


Подъ старца была занята довольно обширная, но весьма 
убогая хоромина,-–впрочемъ, въ самомъ излюбленномъ рас- 
кольничьемъ вкусћ. Это была низенькая, полудеревянная, 
полумазанная, совершенно отдёльная хибара. Она стояла 
гдф-то на задворкЪ и была ни откуда не видима. Точно она 
здђсь нарочно построена въ тажемъ сокрытш, чтобы пра- 
вить въ ней нелегальныя богомольства, 

Чтобы добраться до этого, буквально сказать, молитвен- 
наго хлЪва, надо было пройти одниъ дворъ, потомъ дру- 
гой, потомъ завернуть еще во дворикъ, потомъ пролъзть 
въ закоулочекь и оттуда пройти черезъ дверь съ блочкомъ 
въ лровяпую закуточку. Въ этой закуточкЪ былъ сквозной 
ходъ еще на особый маленькій дворишко, весь закрытый 
пупомъ поднявшеюся высокою навозною кучею, за которою 
по сторонамъ ничего не видно. Куча была такъ высока, 
что закрывала торчавшүю изъ ея средины высокую шелко- 
вицу или рябину почти но самыя вЪтви. 

Хатина имЪла три окна и већ они въ рядъ выходили на 
упомянутую навозпую кучу, или, лучше сказать, навозный 
холмъ. Прп хатв имфлись дощатыя сни, надъ дверями 
которыхъ новме наемщики тотчасъ же по водвореніи во- 
друзили небольшой мфдный литой кресть изъ тіхъ, что 
называютъ «корсунчиками». 

Съ другой стороны на кучу выходило еще одно малень- 
кое окно. Это принадлежало другому, тоже секретному по- 
мЬщенйо, въ которое входили со второго двора. Тутъ жили 
дв или три «старицы», къ которымъ ходили молиться 
раскольники иного согласія -— «тропарники», т. е. пБвшіе 
тропарь: «Спаси, Господи, люди Твоя». Я въ тогдашнее 
время плохо понималъ о расколћ и не интересовался имть, 
но какъ теперь соображаю, то это, должно быть, были по- 
морцы, которые издавна уже «къ тропарю склонялись». 

Молитвенная хата, занятая подъ старца Малафея, до на- 
стоящаго найма имЪла другія назначен!я: она была когда-то 
банею, потомъ птичною, «индфечной разводкою», т. е. въ 
ней сиживали на гнЪфздахъ индйки-насфдки, а теперь, на- 
конецъ, въ ней поселился святой мужъ и учредилась «мо- 
ленна», въ знакъ чего надъ притолками ея дощатыхъ сф- 
ней и утверждень быль мЪдный «корсунчикъ». 
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Въ противоположность большинству всфхъ помфшенй 
шіяновскаго подворья, эта хата была необыкновенно теплая. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЕРВАЯ. 


Старца Малахію каменщики привезли’ позднимъ вече- 
ромъ на парныхъ деревенскихъ саняхъ и прямо привели 
его во храмину п заключили тамъ на безысходное житье. 

Убранства хатЪ никакого не полагалось, а что было нө- 
обходимо, то сами же прихожане устроили безъ всякой по- 
сторонней помощи. 

Мы ее однажды осматривали черезъ окно, при посред- 
ствЪ отрока Гіезія, въ ТВ часы, когда Малафей Пимычъ, 
утомясь въ жаркій день, «держалъ опочивъ» въ сничкахъ. 
По одной стЪнЪ горенки тянулись въ два тябла старин- 
ныя иконы, передъ которыми стоялъ аналой съ поклонною 
«рогозинкою», въ угл простой деревянный столъ и предъ 
нимъ скамья, а въ другомъ углЪ дв скамьи, поставленныя 
рядомъ. Въ одномъ конц этихъ скамеекъ былъ положенъ 
толстый березовый обрубокъ, покрытый обрывками старой 
крестьянской свиты. 

Это была постель старца, который почиваль по прави- 
ламъ добляго житія, «не имфя возглавицы мягкія». 

Для отрока Гіезія совсфмъ не полагалось никакой ни 
утвари, ни омеблировки. Онъ велъ житіе не только иноче- 
ское, но прямо спартанское: пилъ онъ изъ берестяного свер- 
точка, & спалъ лБто и зиму на печкф. 

Старець «попилъ», т. е. полагалъ «началъ» чтенію и 
изнио, исповћдалъ и крестилъ у своихъ раскольниковъ, а 
Гіезій состоялъ при немъ частію въ качеств дьячка, т. е. 
«аминилъ» и читалъ, а частію въ род слуги и послуш- 
ника. Послушаніе его было самое тяжкое, но онъ несъ его 
безропотно и съ терлЪніемъ неимовЪрнымъ. Отарецъ его 
никуда почти не выпускалъ, «кром торговой нужды», то- 
есть хожденія за покупками; томилъ его самымъ суровымь 
постомъ и притомъ еще часто «началилъ». За малыя пре- 
грршенія «началенье» производилось ременною лВстови- 
цею, а за болће крупные гр$хи — концомъ веревки, на к0- 
торой бБдный Гіезій самъ же таскалъ для старца воду изь 
колодца. [сли же вина была «особливая», тогда веревка 
еше нарочно смачивалась и оттого удары, ею наносимые 
спин отрока, были больнће. 
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Старца Малахію мы никогда вблизи не видали, вромђ 
того единственнаго случая, о которомъ наступитъ разсказъ. 
ИзвЪфетно было только одно общее очертаніе его облика, 
схваченное при одномь рВдкомъ случа, когда онъ появился 
какой-то нужды ради передъ окномъ. Онъ быль роста огром- 
наго, сЪдъ и бълобородъ и даже съ празеденью: очи имълъ 
монурыя и почти совсфмъ невидныя за густыми, длинными 
и тяжело нависшими бровями. Лфть старцу, по каружно- 
сти судя, было близко къ восьмидесяти; онъ быль сильно 
сутуль и даже согбенъ, но плотенъ и несомннно еще 
очень силенъ. Волосы на его головЬ были острижены не 
въ русскій кружокъ, а какими-то клоками; можетъ-быть, 
«постризало» на нихъ уже и «не восходило», а они сами 
не росли отъ старости. Одфтъ онъ былъ всегда въ черный 
мухоярь и черезъ плечи его на грудь висфла длинная 
связка какихъ-то шаровъ, похожихъ на толстые баранки. 
Связка эта спускалась до самаго пупа и на пуп прихо- 
дился крестъ, вершка въ три величиною. Это были четки. 

Голосъ старца былъ яко кимвалъ бряцаяй, хотя мы спо- 
доблены были слышать въ его произношеніи только одно 
слово: «парень». Это случалось, когда старецъ кликалъ изъ 
двери Гіезія, выходившаго иногда посидфть на тноишВ у 
шелковицы или рябины. 

Болфе старецъ былъ не видимъ и не слышанъ, и судить 
о немъ было чрезвычайно трудно; но Кесарь Степановичъ 
и его характеризоваль краткимъ опредфлешемъ: 

—— Дуракъ присноблаженный. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВТОРАЯ. 


Гіезія мы знали несравненно ближе, потому что этотъ, 
по молодости своей, самъ къ намъ бился, и, несмотря на 
то, что «дБдушка» содержалъ его въ безмђрной строгости 
и часто «началилъ» то лЪстовицей, то мокрой веревкой, 
отрокъ все-таки находилъ возможность убфгать къ намъ, и 
велъ себя въ нашемъ растафнномъ кругЪ не совсфмъ одоб- 
рительно. Зато, какъ ниже увидитъь читатель, съ нимъ 
однажды и воспослфдовало такое бЪдствіе, какое навфрное 
ни съ кЬмъ другимъь не случалось: онъ быль окормленъ 
человтьчьнлю мясомъ... Или, точнфе сказать, онъ пуБлъ не- 
счастієе думать, будто надъ нимь было совершено такое 
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коварство «учеными», въ которыхъ онъ видфлъ прирожден- 
ныхъ враговъ душевнаго спасенія. 

Впередъ объ этомъ ужасномъ случаћ будетъ разсказано 
обстоятельно. 

Отроку, какъ я выше сказалъ, было двадцать два года. 
«Отрокъ», по примћненію къ нему, не выражало поры его 
возраста, а это было его званје, или, лучше сказать, его 
санъ духовный. Онъ былъ широкорожаго великорусскаго 
обличья, мордатъ и тубасть, съ русыми волосами и голу- 
быми глазами, имфвшими странное, пытливое и въ то же 
время совершенно глупое выраженіе. Румлнецъ пробивался 
на его лицВ гдћ только могъ, но ингдф просторно не рас- 
пространялоя, а проступалъ пятнами и оть того молодое, 
едва опушавшееся мягкою бородкою, лицо отрока имфло 
видъ и здоровый, и въ то же время нездоровый. Бывалотъ 
такія собаки, которыя «въ щенкахъ заморены». Видно, 
что породиста, да отъ заморы во всю свою природу не 
достигает». 

По уму и многимъ свойствамъ своего характера, Гіезій 
быль наисовершеннїшимъ выразителемъ того русскаго 
типа, который мтко и сильно рисуетъ въ своей превосход- 
нЪйшей книгВ профессоръ Ключевскій, т. е. «заматорћ- 
лость въ преданіяхъ и никакой идеи». Сдфлаль что-нибудь 
иначе, какъ это заведено и какъ дЪлается, Гіезію никогда 
не приходило въ голову: это помогало ему и въ его отро- 
ческомъ служеніи, въ которое онъ, ло его собственнымъ 
словамъ, «вданъ былъ родительницею до рожденія по оброку». 

Это разъяснялось такъ, что у его матери была неснос- 
ная болЪзнь, которую она, со словъ какихъ-то врачей, на- 
зывала «азіятикъ»; болзнь эта происходила отъ какихъ-то 
происковъ злого духа. БЪдная женщина долго мучилась и 
долго лБчилась, но «азіятикъ» не проходиаъ. Тогда она дала 
обЪтъ балыкинской Божей Матери (вь Орл$), что если 
только «азіятикъ» пройдетъ и посл исцфлен!я родится дитя 
мужескаго пола, то «вдастъ его въ услуженіе святому мужу, 
въ мфру возраста Христова», т. е. до тридцати трехъ лЪтъ. 

ПослЪ такого объта больная, заступленіемъ балыкинской 
Божей Матери, выздоров}ла и имла вторую радость —ро- 
дила Гіезія, который съ восьми лђтъ и началь исполнять 
материнъ обфтъ, проходя «отроческое послушан!е». А до 
33 лБтъ ему еще было далеко. 
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Старецъ на долю отрока Гіезія выпаль, можетъ-быть, и 
весьма святой, и благочестивый, но очень суровый и, по 
словамъ Гіезія, «столько объ него мокрыхъ веревокъ обна- 
чалилъ, что можно бы по нимъ уже десяти человВкамъ до 
неба взойти». 

Но ученіе правиламъ благочестія Гіезію давалось плохо 
и не памятливо. Несмотря на свое рождене по священ- 
ному обзту, онъ, по собственному сознанію, быль, «отъ 
природы блудливъ». То онъ сны нехорошіе видфлъ, то 
кошкамъ хвосты щемилъ, то мирщилъ съ никоніанами, или 
«со иновЪрными спорился». А бвсъ, всегда, неравнодушный 
ко спасенію людей, стремительно восходящихъ на небо, 
безпрестанно подставляль Гіезію искушенія и ТЬуь опять 
подводилъ его подъ мокрую веревку. 

На шіяновскомъ лворЪ, который быль удаленъ отъ вся- 
гаго шума, Гіезій прежде всего впалъ въ распри съ тъми 
поморами, окно хоторыхъ выходило на ихъ совмћетную на- 
возиую кучу, раздђлявшую «ихъ согласія». 

Какъ поморы, бывало, начнуть пъть и молиться, Гіеэій 
залъзаетъ на рябину и дразнить ихъ оттуда, крича: 

— Тропари—мытари. 

А тв не выдержать и отвзчалтъ: 

— Немоляки—раскоряки. 

Такъ 0б8 вфры были взаимно порицаемы, а посл®д- 
ствіемъ этого выходили стычки и «камнеметаніе», заканчи- 
вавшіяся иногда разбитіемъ оконъ съ обфихь сторонъ. Въ 
заключеніе же всей этой духовной распри, Гіезій, какъ не- 
посредственный виновникъ столкновеній, быль «началенъ» 
веревкою и иногда ходилъ дня по три согнувшись. 

ЗатЬмъ, разумфется, и Богъ, и старецъ его прощали, но 
онъ скоро впадалъ еще въ большія искушенія. Одно изъ 
таковыхъ ему едва не стоило потери разсудка и даже са- 
МОЙ Жизни. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ. 


При полномъ типическомъ отсутствін идей, у Тіезія 
была пытливость и притомъ самая странная. Онъ любиль 
задавать такіе неожиданные вопросы, которые въ обшемъ 
напоминали вопросы дфтей. 

ПрибЪжить, бывало, подъ окно и спрашиваетъ: 

— Отчего у льва грива растетъ? 
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Ему отвЪчають: 

— Пошелъ ты прочь — почему я зиаю, отчего у льва 
грива растетъ? 

— А какъ же, говорятъ, въ чемъ составляется наука 
свЪтская? 

Ето прогонятъ, а онъ при случаЪ опять пристаетъ съ 
чЪмъ-нибудь подобнымъ, и это безъ всякой задней мысли 
или иронш,—а такъ какой-то рефлексъ его толкнетъ, онъ 
и спрашиваетъ: 

— Отчего рябина супротивъ крыжовника горче? 

Но больше всего его занимали вещи таинственныя, для 
которыхъ онъ искалъ разъясненія въ природ. НапримЪръ, 
ему хотБлось знать: «какое бываеть сердце у грЬшника», 
и воть это-то любопытство его чуть не погубило. 

Такъ какъ въ домђ жило нфсколько медицинскихъ сту- 
дентовъ, между которыми бывали ребята веселые и шало- 
вливые, то одинъ изъ нихъ пообфщалъ разъ Гіезію «пока- 
зать сердце гръшника», 

Для этого требовалось придти въ анатомическій театрь, 
который тогда быль во временномъ помщеніи, на нынЪшней 
Владимірской улиц, въ домВ Беретти. 

Гіезій долго не рЪшался на такой рискованный шагъ, но 
страстное желаніе посмотр$ть сердце грЬшинка его преодо- 
ЛЬло, онъ пришель разъ къ студентамъ и говорить: 

— Есть теперь у васъ мертвый грЬшникъ? 

— Есть, говорять, —да еще самый залихватскій. 

— А что онъ сдБлалъ? 

— Отца продалъ, мать заложилъ и въ томъ руку при- 
ложилъ, а потомъ галку съБлъ и зарфзался. 

Гіезій заинтересовался. 

— Меня завтра дфдушка къ Батухину въ лавку за оли- 
вой къ лампадамъ пошлеть, а я къ вамъ въ анатомію при- 
бЪгу, покажите мн сердце грЬшниче. 

— Приходи, —отвчаютъ,- -покажемт. 

Онъ сдержалъ свое слово и явился блфдный и смущен- 
ный, весь дрожа въ страхЪ несказанномъ. 

Ему дали выпить мензулку препаровочнаго спирта длл 
храбрости, подъ видомъ «осмЪлительныхъ капель», сказавъ 
притомъ, что безъ этого нельзя увидать сердце. 

Онъ выпиль и ошалЬлъ, сердце онъ нашелъ совеЁмъ 
неудовлетворительнымъ и вовсе не похожимъ на то, какъ 
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его себћ представлялъ, судя по извЪетному лубочному ли- 
сту: «сердце грЪшника — жилище сатаны». Чтобы увидфть 
сатану въ сердиВ, его уговорили выпить еще вторую мен- 
зүлку, и онъ выпилъ и потомъ что-то Фль. А когда съЪлъ, 
то студенты ему сказали: 

— Знаешь ли, что ты съфлъ? 

Онъ отвъчалъ: 

— Не знаю. 

— А это ты, братецъ, съђлъ котлету изъ человћческаго 
мяса. 

Гіезій поблъднълъ и зашатался; съ нимъ совершенно 
неожиданно сдБлался настоящій обморокъ. 

Его насилу привели въ себя и ободрили, увфряя, что 
котлета сжарена изъ мяса человћка зарћзавшагося, но отъ 
этого съ Гіезіемъ чуть не сдфлался второй обморокъ и 
начались рвоты, такъ что его насилу привели въ порядокъ, 
и на этотъ разь уже стали разувфрять, что это было ска- 
зано въ шутку и что онъ Флъ мясо говяжье; но никамя 
слова на него уже не д}йствовали. Онъ бфгомъ побфжалъ 
на Печерскъ къ своему старцу и самъ просилъ «енльно его 
поначалить», какъ слЗдуеть отъ страшнаго прегрЪшенія. 

Старецъ исполниль просьбу отрока. 

И дорого это обошлось здоровью бФднаго парня: дней 
десять посл этого происшествія мы его вовсе не видали, 
а потомъ, когда онъ показался съ ведромъ за плечами, то 
имфль видъ чедовЪка, перенесшаго страшныя муки. Онъ 
быль худь, блВденъ и самъ на себя не похожъ, а, вдоба- 
вокъ, долго ни за что ни съ кЪмъ не хотћлъ говорить и не 
отвфчаль ни на одинъ вопросъ. 

Послђ, по особому къ одному изъ насъ довћрію, онъ 
открыль, что дфдушка его «вдвойнЪ началилъ», т. е. при- 
звалъ къ сему дёланію еще другого случившагося тутъ 
благов%рнаго христіанина, п оба имли въ рукахъ концы 
веревки, «свитые во двое», и держали «ихъ оборучь». 
И началили Гіезія въ угл} въ офняхъ, уложивъ «мордою 
въ войлокъ, даже до той совершенной степени, что у него 
отъ визгу ротъ трубкой закостенфлъ, и онъ всей памяти 
лишился». 

Но на дЪдушку отрокъ все-таки нимало не роптать, ибо 
сознавалъ, что «бить былъ во славу Божію», и надћялся 
черезъ это бодфе «съ мірскими не суетить п исправиться». 


СЕ л И 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ. 


Кажется, это и въ самомъ дълћ произвело въ немъ та- 
кой сильный переломъ, къ какому только была способна его 
живая и увлекающаяся натура. Онъ рвже показывался и 
вообще уже не заводилъ ни разговоровъ съ нами, ни пре- 
реканій съ благоневЪрными поморами, которые «на тро- 
парЬ повисли». 

Къ тому же, обстоятельства поизмћнились н поразмели 
пашу компанію въ разныя стороны, и старецъ съ отрокомъ 
на время вышли изъ вида, 

Между тїмъ, мостъ быль оконченъ и къ открытію его 
въ Кісвъ ожидали государя Николая Павловича. Наконецъ 
и государь прибыть, и на другой день было назначено от- 
крытіе моста. 

Теперь ничего такъ не торжествуютъ, какъ тогда торже- 
ствовали. Вечеръ наканунВ былъ оживленный и веселый: 
вс ходили, гуляли, толковали, но были люди, которые про- 
водили эти часы и иначе. 

На темномъ задворкВ шіяновскихъ закутокъ и поморы, 
и филипоны молились, одни съ тропаремъ, другіе безъ тро- 
паря. ТЬ и другіе ждали необычайной для себя радости, 
которая ихъ благочестію была «возвёщена во Псалтырь». 

Около полуночи мн довелось проводить одну дфвицу, ко- 
торая жила далеко за шіяновскимъ домомъ, а на возврат- 
номъ пути у калитки я увидфль темную фигуру, въ кото- 
рой узналь антропофал'а, Гіезія. 

— Что это, —говорю,— вы въ такую позднюю пору на улиц? 

— Такъ, отвфчаеть, — все равно, нонче надо не спать. 

— Отчего надо не спать? 

Гіезій промолчалъ. 

— А какъ это васъ дћдушка такъ поздно отпустилъ на 
улицу? 

— ДАдушка самъ выслалъ. Мы в%дь до самаго сего часа, 
молитвовали, — почитай сію минуту только зааминили. ДЊ- 
душка говорить: «повыдь посмотри, что дћется». 

— Чего же смотрћть? 

— Како, —товоритъ, — «суетятъ никоніаны и чего для себя 
ожидаютъ». 

—- Да что такое, — спрашиваю, — случилось и чего 0с0- 
беннаго ожидаете? 
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Гіезій опять замялся, а я снова повториль мой во- 
просъ. 

— Дфдушка, говоритъ, —много ждугь. Имъ, дёдушкЪ, вЪдь 
все ить Цсалтыри открыто. 

— Что ему открыто? 

— Съ завтрашняго числа одна врра будеть. 

— ЛУЫ 

— Увидите сами, — до завтра это втайн%, а завтра 
всфмъ царь объявить. И упротивные (т. е. поморы) тоже 
ждутъ. 

— Тоже объединенія вЪры? 

— Да-съ; должно быть того же самаго. У насъ съ ними 
нынче, когда наши на сфдальняхъ на дворикъ вышли, межъ 
окно опять легкая война произошла. 

— Изъ-за чего? 

-— Опять о тропарЪ заспорили. Наши имъ правильно го- 
ворили: «подождать бы вамъ тропарь-то голосить въ 000- 
бину; завтра разомъ всЪ вообче запоемъ; столпомъ возды- 
мемъ до самаго до неба». А тЪ несогласны и отвћчаютъ: 
«мы давно на тропарр основались и съ своего не снидемъ». 
Слово по слову и въ окно плеваться стали. 

Я полюбопытствоваль, какъ именно это было. 

—- Очень просто,-—товоритъ Г1ез:—наши имъ въ окно 
кукиши казать стали, а тЪ оттуда плюнули, и нащи не 
уступили, —имъ то самое, наоборотъ. Хотћли войну сдЪлаль, 
да полковникъ увидЪлъ и закричать: «Цыть! воёхъ изрублю». 
Перестали плеваться и опять запли, и всю службу до 
конца доправили и разошлись. А теперь дфдушка одинъ 
остался и страсть какъ внЪ себя ходитъ. Онъ вфдь завтра 
выходъ сдфлаетъ. 

— Неужели, -—говорю,—дфдъ наружу вылфзетъ? 

— Какъ-же-съ,— дфдушка завтра на улицу пойдетъ, чтобъ 
на государя смотрЪть. Скоро сорокъ лётъ, говорятъ, будетъ, 
касъ онъ по улицамъ не ходилъ, а завтра пойдетъ. Ему 
ужъ наши и шляпу принесли; онъ въ шляпв и съ косты- 
лемъ идти будетъ. Я его поведу. 

— Воть какъ!—воскликнулъ я и простился съ Гіезіемъ, 
совећмъ не понявъ тЪхъ многозначительнЪйшихъ намековъ, 
которые заключались въ его малосвязномъ, но таинствен- 
номъ разсказђ. 
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЯТАЯ. 


День открытія «новаго моста», который нынче въ КіевЪ 
называютъ уже «старымъ», былъ ясный, погожій и пре- 
восхолный по впечатлБніямъ. 

Вс мы тогда чувствовали себя необыкновенно веселыми 
и счастливыми, Богъ вфоть отчего и почему. Никому и въ 
голову не приходило сомнћваться въ силћ и могушествћ 
родины, историчесый горизонтъ которой казался чистъ и 
ясенъ, какъ покрывавшее насъ безоблачное небо съ ярко 
горящимъ солнцемъ. Већ какъ-то смахивали тогда на во- 
робьевъ послёлняго тургеневскаго разсказа: прыгали, чи- 
ликали, наскакивали, и никому въ голову не приходило по- 
смотрЪть, не рћетъ ли гд поверху ястребъ, а только боћй- 
чились и чирикали: 

— Мы еще повоюемъ, чортъ возьми! 

Воввать тогда многимъ ужасно хотБлось. Начитанные 
люди съ патріотическою гордостью повторяли фразу, что 
«Россія — т0сударство военное», и военные люди были въ 
большой модЪ и пользовались этимъ не всегда великодушно. 
Но главное — тогда мы были очень молоды и каждый изъ 
насъ провожалъ кого-нибудь изъ существъ, заставлявшихъ 
скорће биться его сердце. Волокитство п ухаживанья тогда 
входили въ «росписане часовъ дня» благопристойнаго рос- 
сіянина, чему и можеть служить наилучшимъ выраженіемъ 
«дневникъ Виктора Аскоченскаго», напечатанный въ 1882 г. 
въ «Истрическохь ВЪстник}». И самъ авторъ этого «днев- 
ника», тогда еще молодцоватый и задорный, быль средн 
насъ н даже, можеть быть, служилъ для многимъ образпомъ 
въ тонкой наук} волокитетва, которую онъ практиковалъ, 
впрочемъ, преимущественно «по купечеству». У женщинъ 
настоящаго свЪтскаго воспитанія онъ никакого успћха не 
имфлъ и даже не получалъ къ нимъ доступа. Аскоченскій 
одБвался щеголемъ, но безъ вкуса, и не имЪль ни мягкости, 
ни воспитанности: онъ быль дерзокъ и грубъ въ разговор, 
очень непріятенъ въ манерахъ. 

По словамъ одного изъ его кіевскихъ современниковъ, 
впослфдстЫи профессора казанскаго университета, А. 0. 
Яновича, онъ всегда напоминать «переод%вшатося архіерея». 
Въ сіяющій день открытія моста Аскоченскій ходить въ пан- 
талонахъ рококо и въ свфтлой шляпВ на своей крутой го- 
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лов, а на каждой изъ его двухъ рукъ висфло по одной 
подольской барышнъ. Онъ велъ дБвицъ и металъ встръч- 
нымъ знакомымъ свои тупыя семинарскія остроты. Въ 
этоть же день онъ, останавливаясь надъ кручею, деклами- 
ровалт: 

... Воть онъ-— Днфиръ, 


Тотъ самый Дн\ру, тд вся Русь крестилась 
И, по милости судебъ, гд® она омылась. 


За этими стихами слфдовало его командирское слово: 


На молитву же, друзья: 
Кіевъ передь вами! 


Посл все это вошло въ какое-то большое его призывно 
стихотвореніе, по обыкновенію, съ тяжелою версификаціею 
н съ массою неглагольныхъ риөмъ. Его муза, подъ пару 
ему самому, была своенравна и очень неуклюжа. 

О немъ хочется сказать еще два слова: «дневникз» этого 
довольно любопытнаго человћка напечатанъ, но, по-моему, 
онъ не только не выяснилъ, но даже точно закуталъ эту 
личность. По-моему, дневникъ этотъ, который я прочелъ 
весь въ подлинник, иметь характеръ сочиненности. Тамъ 
даже есть пятна слезъ, оросившія страницы, тд говорится 
о подольскихъ купеческихъ барышняхъ. Или есть такія 
замћтки: «я пьянъ и не могу держать пера въ рукахъ», 
а между тфмъ, это написано совершенно трезвою и твер- 
дою рукою... 

Вообще надо жалфть, что никто изъ знавшихъ Аскочен- 
скаго кіевлянъ не напишетъ хорошей безпристрастной за- 
мЪтки о треволненной жизни и трудахъ этого человћка съ 
замфчалельными способностями, изъ которыхъ онъ сдвлалъ 
едва ли не самое худшее употребленіе, какое только могъ 
бы ему выбрать его злъйшій вратъ. Праху его миръ и по- 
кой, но его жизненныя невзгоды и карьерная игра харак- 
терны и поучительны. КромЪ Виктора Ипатьича, тогда въ 
Кіевъ водились еще и другіе поэты, въ плоской части до- 
живалъ свой маститый вЪкъ Подолинскій, а по городу хо- 
дили одна молодая дђвица и одинъ молодой кавалеръ. Дћ- 
вица, подражая польской импровизаторшћв Деотым%, напи- 
сала много маленькихъ и очень плохихъ стихотвореній, 
которыя были ею изданы въ одной книжечкф подъ загла- 
вемъ: «Чувства патріотки». Складъ изданія находился: въ 
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«аптек для души», т. е. въ подольской библіотекъ Павла 
Петровича Должикова. Отихотворенія совефмъ не шли, и 
Должиковъ иногда очень грубо издЪвался надь этою кни- 
гою, предлагая всЬмъ ‹вићсто хлфба и водки—чувства па- 
тріотки». Въ’ день открыхія моста стихотворенія эти раз- 
давались безденежно. На чей счетъ было такое угощеніе—- 
не знаю. Подолинскій, кажется, еще жилъ, но не написалъ 
ничего, да про него тогда и позабыли, а Альфредъ фонъ- 
Юнгъ что-то пустилъ съ своего Олимпа, но что именно та- 
кое- не помню. Невозможно тоже не вспомнить объ этомъ 
добрБйшемъ парнВ, совершенно безграмотномъ и лишенномъ 
малЬйшей тни дарованія, но имфвшемъ неодолимую и 
весьма разорительную страсть къ литератур}. И онъ, мнБ 
кажется, достоинъ благодарнаго воспоминанія отъ кіевлянъ, 
если не какъ поэть, то какъ самоотверженн}йшій піонеръ— 
періодическаго издательства въ Кіевъ. Ло Юнга въ Кіевћ 
не было газеты, и предпринять ее тогда значило навЪрное 
разориться. Юнга это не остановило: онъ завелъ газету и 
вмсто благодарности встр$чалъ отовсюду страшныя на- 
смЫнки. По правдћ сказать, «Телеграфъ» юнговскаго изда- 
нія представляль собою не мало см'Ъшного, но все-таки онъ 
есть дњљдушка кіевскихъ газетъ, Денегъ у Юнга на изда- 
не долго не было, и чтобы начать газету, онь прежде по- 
шелъ (во время Крымской войны) «командовать волами», 
т. с. погонщикомь. Тутъ онъ сдфлаль какія-то сбереженія 
и потомъ все это самоотверженно повергъ и сожегъ на 
алтар} литературы. Это быль настоящій литературный мань- 
якъ, котораго не могло остановить ничто; онъ все издавалъ, 
пока совсфмъ не на что стало издавать. Литературная не- 
способность его была образцовал, но, кромћ того, его и 
преслфдовала какая-то злая судьба. Такъ, напримфръ, съ 
«Телеграфомъ» на первыхь порахъ случались такіе анек- 
доты, которымъ, пожалуй, трудно и повфрить; напримЪръ, 
газету эту цензоръ Лазовъ считалъ полезнымъ запретить «за 
невозможныя опечатки». Поправки же Юнгу иногда стоили 
дороже самыхъ ошибокъ: разъ, напримфръ, у него появи- 
лась поправка, въ которой значилось дословно слЬдующее: 
«во вчерашнемъ №, на столбцћ такомъ-то, у насъ напеча- 
тано: «пуговица», читай: «Боюродица». Юнгъ быль въ ужасћ 
больше отъ того, что цензорь ему выговаривалъ; «зачфмъ- 
де поправлялся!» 
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— Какъ же не понравиться?--вопрошалъ Юнгъ, п въ са- 
момъ дл надо было поправиться. 

Но едва это сошло съ рукъ, какъ Юнгъ опять ходилъ 
по городу вь еще большемъ горЪ: онь останавливалъ зна- 
комыхъ и, вынимая изъ жҗилетнаго кармана маленькую бу- 
мажку, говорилъ: 

— Посмотрите, пожалуйста, — хорошъ цензоръ! Что онъ 
со мною дћлаетъ!.--онъ мнв не разрфшаетъ поправить вче- 
рашнюю ошибку. 

Поправка гласила слфлдующее: «вчера у насъ напечатано: 
вевляне преимущественно већ онанисты, — читай отти- 
миеты». 

— Каково плоложеніе!--—восклицалъ Юнгъ. 

Черезь нфкоторов время Алексьй Алексвевичъ Лазовъ, 
однако, кажется, разрБшилъ эту, въ самомъ дфлф, необходи- 
мую ноправку. Но былъ и такой случай цензорскаго. про- 
извола, когда поправка не была дозволена. Случилось разъ, 
что въ статьв было сказано: «неудивительно, что при та- 
комъ воспитани вырастають недоблуды». Лазовъ удивился, 
что это за слово? Ему объяснили, что хотфли сказать «ли- 
зоблюды»; но когда вечеромъ принесли сводку номера, то 
тамъ стояло: «ио ошибкь напечатано: медоблуды, — должно 
читать: иереблуды». Цензоръ пришелъ въ отчаяніе и со- 
всЪмъ вычеркнуль поправку, опасаясь, чтобы не напеча- 
тали чего еше худшаго. 

Пора, однако, возвратиться отъ литераторовъ къ старцу, 
Малахіи, который украсилъ этоть торжественный день сво- 
имъ появленіемъ въ поднесенной ему необыкновенной шляп. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ШЕСТАЯ. 


Густыя толпы людей покрывали все огромное пространство 
городского берега, откуда былъ виденъ мостъ, соединившій 
Юевъ съ черниговскою стороною ДнЪира. Только боле 
страстные до зрЪлищь или особенно патронируемые кЪмъ- 
нибудь изъ властныхъ нашли возможность протЬсниться «за 
войска», расположенныя внизу у въфзда на мостъ и, нако- 
нецъ, шпалерами вдоль самаго моста. Но такихъ счастлив- 
цевъ было немного, сравнительно съ огромными массами, 
покрывшими надберожные холмы, начиная отъ выдубицкаго 
монастыря и Аскольдовой могилы до террасъ, прилегающихь 
къ монастырю н ав Кадар безъ ошибки можно 
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сказать, что въ этотъ день вышло изъ домовъ все кісвское 
населеніе, чфмъ тогда и объясняли миожество благоусившно 
сдЪланныхъ въ этотъ день кражъ. И, несмотря на всю длину 
этой страшно растянутой береговой линш, трудно было 
найти удобное мфсто. Были люди, которые пришли сюда 
спозаранка съ провизіей въ карманахъ и крЪпко заняли 
всф наилүчшія позищи. Оттого зрителямъ, которые пришли 
позже, нужно было перемфнять множество мђстъ, пока уда- 
валось стать такъ, что была видна «церемонія». 

Были люди, которые взлЪзли на деревья, были и такіе 
смфльчаки, которые прил$пились къ песчанымт выступцамъ 
обрывовъ и иногда скатывались внизъ вмђетћ съ свонмъ 
утлымъ подножьемъ. Случайности въ подобномъ родћ вы- 
зывали веселый хохотъ и шутливыя замћчанія. Было до- 
вольно неудовольствій по поводу обиднаго обращенія го- 
сподъ военныхъ съ цивическимъ элементомт, но все это до 
судовъ не доходило, военные люди тогда свободно угнетали 
«аршинниковъ, хамовъ и штафирокъ». Духовенство тоже 
претерпъвало отъ этого заурядъ съ мірянами и тоже не жа- 
ловалось. Это было въ порядкЪ вещей. Военные, повторяю, 
чувствовали себя тогда въ большомъ авантаж% п, по совре- 
мепному выраженію, «сильно форсили». Они имћли странный 
успћхъ въ кіевскомъ обществъ и часто позволяли себђ много 
совершенно неприличнаго. Особенно одно время (именно то, 
котораго я касаюсь) среди офицеровъ ожесточенно свирфи- 
ствовало поголовное притворство въ остроумін. Они осчаст- 
ливили своимъ знакомствомъ и купеческіе лома, и здЪсь 
вели себя такъ развязно, что передъ ними спасоваль даже 
самъ Аскоченскій. 

Изь военныхъ шутокъ при открытш моста я помню двф: 
у самой ограды бывшаго зданія минеральныхь водъ 1по- 
явился какой-то нБмецъ верхомъ на рыжей лошади, кото- 
рая безирестанно махала хвостомъ. Его просили отъвхалъ, 
но онъ не соглашался и отвфчалъ: «не понимаю». Тогда 
какой-то рослый офицеръ сдернулъ его за ногу на землю, 
а лошадь его убфжала. Н$мецъ быль въ отчаянш и побћ- 
жаль за конемъ, а публика смфялась и кричала волфль: 

— Что, братъ, понять, какъ по-военному! 

Офицеръ прослушалъ это нфсколько разъ н потомъ крик- 
нуль: 

—- Перостать, дураки! 
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Они и перестали. 

Должно-быть, не любилъ лести. 

Это, впрочемъ, была болЪе отвага, чфмъ остроуміе; на- 
стоящее же остроуміе случалось на мъст боле скрытомъ 
и тихомъ, именно за оградою монастыря Малаго Николая. 

На неширокой, но сорной и сильно вытоптанной пло- 
щадк злЪсь мЪфотилось всякое печерское разночинство п 
нЪсколько человЪкь монашествующей братіи. 

Были маститые иноки съ внушительными сФдинами и 
легкомысленные слимаки съ ихъ дфвственными гривами въ 
разметъ на какую угодно сторону. 

Одинъ изъ иноковъ, повидимому, изъ почетныхъ, сидЪлъ 
въ креслЪ, обитомъ просаленною черною кожею и похожемъ 
по фасону своему не на обыкновенное кресло, а на госпи- 
тальное судно. 

Къ этому иноку подходили простолюдины: онъ већхъ ихъ 
благословляль и каждаго спрашивалъ буквально одно и 
то же: 

— Чьи вы и изъ какой губернии? 

Получивъ отвђтъ, инокъ поднималъ руку и говориаь: 
«Богу въ пріемъ». а потомъ, какъ бы чувствуя нћкую силу, 
изъ себя псшедшую, зБвалъ, жмурилъ глаза и преклонять 
главу. Замфтно было, что общее оживленіе его какъ будто 
совеБмъ не захватывало и ему, можетъ-быть, лучше было 
бы идти спать. 

На него долго любовалися и пересмФивались два мояо- 
дыхъ офицера, а потомъ они оба вяругъ снялись съ м}ста, 
подошли къ иноку н довольно низко ему поќлонились: 

Онъ поднялъ голову и сейчасъ же спросилъ ихт: 

— Чьи вы и какой губернін? 

— Изъ Чревоматерняго, —отвфчали офицеры. 

— Богу въ пріемъ,-—произнесъ инокъ и, преподавъ бла- 
тословене, снова зажмурился. Но офицеры его не хотіли 
такъ скоро оставить. 

—- Позвольте, батюшка, побезпокоить васъ однимь во- 
просомт,—заговорили они. 

— А что такое? какой будеть вашъ вопросъ? 

— Намъ очень хотфлось бы отыскать здфсь одного на- 
шего земляка 1еромонаха. 

— А какой онъ. такой и какъ его звать? 

—- Отецъ Сгрофокамилъ. , 
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— Строфокамиль? не знаю. У насъ, кажется, такого 
нтъ. А впрочемъ, спросите братію. 

НћЪсколько человфкъ подвинулись къ офицерамь, кото- 
рые, не теряя ни малђйшей тБни серьезности, повторили 
свой вопросъ братіи, но никто изъ иноковъ тоже не зналъ 
«отца Строфокамила». Одинъ только сообразилъ, что онъ 
вБрно грекъ и посовЪтовалъ разыскивать его въ греческомъ 
монастырћ на Подол%. 

Кадетскіе корпуса тогда въ изобилін пекли и выпускали 
въ свЪтъ такихъ и симь подобныхъ остроумцевъ, изъ ко- 
торыхъ потомъ, однако, выходили «севастопольскіе герои» 
н не менфе знаменитые и восирославленные «крымскі 
воры», и «полковые морельщики». 

До чего заносчиво тогда, передъ Крымскою войною, было 
офицерство и какіл они себЪ позволяли иногда выходки, 
достойно вспомнить. ВскорЪ этому, вБроятно, уже не бу- 
дутъ взрить. 

Разъ прівхалъ, наприм%ръ, въ Кісвъ офицеръ Р. (вио- 
слфастви весьма извЬстный человЬкъ) и івдругъ сдфлалъ 
себ} блестящую репутацію тБмъ, «что умфль говорить дер- 
зости». Это многихъ очень интересовало и офицера нарас- 
хваль зазывали на вс балики и вечеринки. Оиъ ошалфаъ 
отъ усићховъ и дошелъ до наглости невфроятной. Одинъ 
разъ въ домі нћкоего г. Г--ва онъ самымъ безцеремон- 
нымъ образомъ обругалъ цфлое сборище. Г. собралъ къ себЪ 
на вечеринку друзей и пригласиль Ра——цкаго. Тотъ оеча- 
стливилъ, пріћхалъ, но поздно и, не входя въ гостиную, 
остановился въ дверяхъ, оглянуль всъхъ въ лорнетъ, произ- 
носъ: «какая, однако, сволочь!» и уфхаль... никъмь не по- 
битый! Послъднимъ финаломь его пошлыхъ наглостей было 
то, что однажды въ Кинь-Грусти, стоя въ парЪ въ горЬл- 
кахъ съ извфетною въ свое время г-жею П-—саревою, онъ 
не тронулся съ мЪста, когда его дама побЪжала; ту это 
смутило н она спросила его: «почему же вы не бфжите?» 
Ра—цкій отвЪчалъ: «потому, что я боюсь упасть, какъ вы». 
Тогда его выпроводили, но только но особому вниманно 
Бибикова, который былъ особенно предупредителенъ къ этой 
дам. Другой бфдовый воитель былъ артиллеристь Кле—аль. 
Әтотъ больше всего поражалъ тЪмъ, что весьма просто- 
душно являлся «въ лучшіе дома» на балы совершенно 
пьяный, хотя, впрочемъ, онъ н трезвый стоплъ пьянаго. 
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До чего онъ могъ довести свою безцеремонность, свилф- 
тельствуетъ слфдуюций случай: разъ, танцуя въ дом Я. 
И. Пе—на, Кле—аль полетфль вмфстЪ съ своею дамою 
подъ столъ. Юго оттуда достали и начали оправлять. Хо- 
зяинъ былъ смущенъ и замътилъ офицеру, что онъ уже 
слишкомъ веселъ, но тотъ не сконфузился.—‹«Да, отвфчалъ 
Кле—аль, я веселъ. Это моя сфера. Впрочемъ, здфсь такъ 
и слВдуеть»,—и сію же минуту, не ожидая возраженія, онъ 
добавилт: 

— Скажите, пожалуйста, мнЪ говорили, будто тутъ есть 
какой-то г. Бе—ти — всї говорятъ, что онъ, будто, ужас- 
ный дуракъ, но отлично, каналья, кормитъ. Воть я очень 
хотЪлъ бы сдђлать ему честь у него поужинать. 

Хозяинъ смБшался, потому что Бе—ти стоялъ туть же 
в03л$, но самъ Бе—ти сейчасъ же пригласилъ этого шалуна 
на свои вечера, и это служило къ ихъ оживленію. — Тре- 
тій припоминается мнЪ офицеръ расформированнаго нынче 
жандармскаго полка, К- 11, котораго одна, очень юная и 
милая, подольская барышня имфла неосторожность полю- 
бить, а полюбя, поцфловала и при какомъ-то случа пода- 
рила ему свой бђлокурый локонъ. Офицеръ сохранилъ эту 
галантерейщину и не отказывался отъ поцфлуевъ, но съ 
предложеніемъ женитьбы медлилъ. Родители же дђвушки 
находили это несоотвЪтственнымъ, и дђвушка была помол- 
влена за другого. Ни барышня, ни женихъ ни въ чемъ 
не были виноваты, но г. К—ій нришелъ къ нимъ въ домъ 
на именинное собраніе и съ трубымъ ругательствомъ бро- 
сидъ невњеть въ лицо ея локонъ, а жениха ударилъ. Мно- 
гимъ и этотъ, надБлавиній шуму, поступокъ казался своего 
рода развеселымъ, но довольно позволительнымъ фарсомъ, 
и когда покойный чиновникъ генералъ-губернатора Дру- 
картъ, производя объ этомъ слћдствіе, не поблажаль —му, 
то Друкарта осуждали за «грубость» къ интересному герою. 

Впрочемъ, подобное ожесточенное свирфиство милитеровъ 
тогда было повсемфстно въ Росии, а не въ одномь К1ев}. 
Въ ОрлБ бывшій елисаветгралскій гусарскій полкъ развћ- 
шивалъ на окнахъ вмћсто шторъ похабныя картины; въ 
Пензв, въ городскомъ сквер%, взрослымъ барышиямъ завя- 
зывали надъ головами низы платьевъ, а въ самомъ Петер- 
бургв рвали снизу до верха шинели несчастныхъ «штафи- 
рокъ». Успокоила этихъ сорванцовъ одна изнанка Крым- 
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ской войны. Ио оставимъ ихъ будущему историку культуры 
русскаго общества и поспфшимъ къ тЬмъ, непосредствен- 
ность которыхъ гораздо интересв%е. 

Въ ту же минуту, какъ изъ глазъ моихъ скрылись офи- 
церы, разспрашивавшіе монаховъ объ отц Строфокамилћ, 
я замЪтилъ невдалекЪ одного моего товарища, который такъ 
же, какь я, зналь Берлинскаго, Малахю и Гіезія. 

Пріятель меня спрашиваетъ: 

— Видфль ли ты морское чучело? 

— Какое? говорю. 

— А старца Малахая (онъ имфль привычку зваль его 
Малахаемъ). 

— А гд} онъ? 

— Да воть сейчасъ, говоритъ, недалеко здфсь налФво, 
за инженерскимъ домомъ на кирпичахъ стоитъ. Иди, смотри 
его, —онъ восхитителент! 

— Неужели, говорю, —въ самомъ длћ хорошъ? 

— Описать нельзя, и самъ хорошь, и притомъ обста- 
вленъ удивительно! Вокругъ него всЪ столпы древняго бла- 
гочестія «вообчо» п нашъ тубошленый Гіезька, весь, под- 
лець, деревяннымъ масломъ промасленъ... А на самого Ма- 
лахая, увидишь, какую шляпу наложили. 

— А что въ ней такого замфчательнаго? 

— Антикъ,--другой такой нътъ. Говорятъ, изъ Москвы, 
изъ Грановитой палаты выписали на подержане,—еще самъ 
царь Горохъ носилъ. 

Я не заставлялъ себя болфе убфждать и поспЪшилъ 
разыскивать старца. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ СЕДЬМАЯ. 


Надо вспомнить, что между монастыремъ Малаго Нико- 
лая п крішостною башнею, подъ которой нынћ проходятъ 
Никольсыя ворота, былъ только одинъ старый, но преудоб- 
ный домъ съ дворомъ,. окруженнымъ тополями. Въ этомъ 
дом} съ нћкоторыхъ поръ жили кто-то изъ начальствую- 
щихъ инженеровъ. За это его, кажется, и не разломали. 
Стоило обойти усадьбу этого очень просторно расположив- 
шагося дома и сейчасъ же надо было упереться въ отго- 
роженный временнымъ заборчикомъ задворочекъ, который 
пріютился между башнею и садомъ инженернаго дома. На 
этомъ задворочкВ были свалены разные строительные остат- 
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ки — доски, бревна, нЪфоколько ‘кулей съ известкой и н}- 
сколько кладокъ бВлаго хіевскаго кирпича. Туть же стояла 
и маленькая, тоже временная, хатка, въ которой жиль сто- 
рожъ. У воротъ этого загражкденія была и надпись, объ- 
являвшая, что «постороннимъ лицамъ сюда входить строго 
воспрещается». Въ день открытія моста запрещеніе слабо 
дБйствовало и дало сторожу возможность открыть сюда входъ 
за деньги. Оторожъ, рыжій унтеръ, съ серьгою въ ух} и 
вишневымъ лятномъ на щекћ, стоялъ у этой двори и самъ 
приглашалъ блатонадежныхъ лиць изь публики вступить 
въ запрещенное мЪсто. По его словамъ, оттуда было «все 
видно», а плату за входъ онъ бралъ умфренную, по «зло- 
тувкЪ», т. е. по 15 коп. съ персоны. 

Взнеся входную цфну и переступивъ за дощатую фортку, 
я увидалъ передъ собою такой «пейзажь природы», к0- 
торый нельзя было принять иначе, какъ за символическое 
видЪніе. 

Мусорь всзхъ сортовъ и названій, обломки всего, что 
можеть значиться въ смт матеріаловъ, нужныхъ для воз- 
веденія вданія съ подземнаго бута до кровли: доски, бревна, 
известковыя носилки и Тачки, согнутые и проржавленные 
листы стараго кровельнаго желза, цћлый ворохъ обломковъ 
водосточныхъ трубъ, а посреди всего этого хлама, надъ 
самымъ берегомъ шесть или семь штабелей запасного кир- 
пича. Оложены они были столбиками неравной высоты, 
одни —— пониже, другіе немного повыше, и наконецъ, на 
самомъ высокомъ мств зрфлося человћзище прекрупное, 
вельми древнее и дебелое. Это стояль .Малахія. Одфянъ 
онъ быль блаточестивымъ предковскимъ обычаемъ, въ си- 
ней широкой суконной чуйк%, сшитой совсћмъ, какъ ста- 
ринный охабень, и отороченной по рукавамъ, по вороту и 
по правой поль какимъ-то дрякнымъ подлёзлымъ мёхомъ. 
Олеждв отвЪчала и обувь: на ногахъ у етарца были сапоги 
рыжіе съ мягкою козловою холявою, а въ рукахъ долгій 
крашеный костыль; но что у него было на головф посажено, 
тому, дБйствительно, и описанія не сдфлаешь. Это была 
шляпа, но кто ее дфлалъ и откуда она могла быть въ нашъ 
вБкъ добыта, того никакой многобывалый человзкъ олре- 
дфлить бы не могъ. Историческая полнота свфдВы! тре- 
буетъ, однако, сказать, что штука эта была добыта почи- 
тателями старца Малахіи въ Кіев%, а до того содержалась 
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въ тайникахъ магазина Козловскато. гдЪ и обрћтена была 
случайно приказчикомъ его Окрипченкомъ при перевоз! 
р$ёдкостей моды съ Печерска на Крещатик. 

Шляпа представляла собою превысокій плюшевый ци- 
линдръ,: съ самымь емђлымъ перехватомъ на серелинћ и 
съ широкими, совершенно ровными полями, безъ малЪйшаго 
затиба ни на бокахъ, ни сзади, ни спереди. Сидфла она 
на головф словно рожонъ, точио, какъ-будто, она не хотфла 
имзть ни сь чфмь ничего общаго. 

Величественная фигура Малафея Пимыча утвердилась 
здЪеь, вфроятно, раньше веђхъ, потому что позиція его 
была всБхъ выгоднће: занимая самую высокую кладку кир- 
пича, старецъ могъ видфть дальше всфхъ и самъ быль всфиъ 
виденъ. 

Рядомъ съ Пимычемъ па кладкћ. которая была немножко 
пониже, помфщаялся Гіезій. Онъ былъ въ бутылочномъ азям- 
чик съ тремя христіанскими сборами на кострецахъ н въ 
суконномъ шлычкВ безъ козырька. Опъ безпрестанно пере- 
мБнялъ ноги и въ его покосившейся на одно плечо фигурв 
чуялась несносная скука, лЬнь и томительное желаніе ше- 
вельнуть затекшимн ногами и брызнуть въ ходъ. 

Вокругъ нихъ было еще не мало людей, пропущенныхъ 
крЪпостнымъ заказникомъ, но эти, по своей безивфтности, 
не останавливали на себ} особеннаго вниманія. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВОСЬМАЯ. 


Часто вращавшійся по сторонамъ Гіезій замфтиль мое 
желаніе поближе полюбоваться его дћдушкой и показалъ 
глазами, что можетъ потвсниться и дать мнф мЪето возлћ 
себя. 

У штабеля стоялъ опрокинутый известковый ящикъ, по 
которому я могь подияться на такую высоту, что |\іезій по- 
далъ мнв свою руку и поставиль меня съ собою рядомъ. 

Малафей Пимычъ не обратиіъ на наше размЪщценіе ни- 
какого вниманія; онъ былъ похожъ на матерого волка, ко- 
торый на утр$ вышель походить по насту; сфрые глаза его 
горфли дикимь фанатическимъ огнемъ, но самъ онъ не ше- 
велился. Онъ устремилъ взоры на мостъ, который отсюда 
виденъ былъ, какъ на ладони, и не смаргивалъ оттуда ни 
на мгновеніе. Но я забыль и мостъ, и Днфпръ, «гд вся 
Русь крестилась», и даже всю церемонію, которая должна 
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сейчасъ начаться: всЪмъ монмъ чувством овлалфль одинъ 
Пимычъ. Несмотря на свой чудной уборъ, онъ былъ не 
только поразительно и влохновительно красивъ, но, если 
только простительно немного святотатственное слово, онъ 
быль въ своемъ род божествень и притомъ характерно 
божественъ. Это не Юпитеръ и не Лаокоонъ, не Уллисъ и не 
Вейнелайненъ, вообще не герой какой бы то ни было саги, 
а это стояль олицетвореяный символь древляю блеточесттл. 

Если я долженъ его съ кЪмъ-нибудь сравнить, что всегда 
имћеть своего рода удобство для читателя, то я предпо- 
челъ бы всему другому указать на извЪстную картину, 
изображающую урокъ стрфльбы изъ орулія, даваемый Петру 
Лефортомъ. Отрокъ Петръ, горя восторгомъ, наводитъ пу- 
шечный прицђлъ... Вся его огневая фигура выражаетъ 
страстное уносящее стремлене. Лефортъ въ своемъ огром- 
номъ парик тихо любуется царственнымъ ученикомъ. НЂ- 
сколько молодыхъ русскихъ лиць смотрятъ съ сочувствіемъ, 
но вмфеть и съ недоумћнісмъ. На нихъ, однако, видно, 
что они желають царю «попасть въ ціль». Но тутъ есть 
фигура, которая въ своемъ родћ не менфе образна, типична 
и характерна. Это сђдой старикъ въ старорусскомъ охабнЪ 
съ высокимъ воротомъ и въ высокой собольей шапкћ. Онъ 
одинъ изъ всБхъ не на погахъ, а сидите-=и сидить кръпко; 
въ правой рукђћ онъ держитъ костыль, а лћвою оперся въ 
ногу и смотрить на упражненія царя вкось, черезъ свой 
локоть. Въ его глазахъ нфтъ ненависти къ Петру, но тімъ 
удачвће дфлаетъ юноша то, за что взялся, тёмъ рпитель- 
инве символическій старецъ не встанетъ съ мфста. Зато, если 
Петръ не попадасть и отвернется отъ Лефорта, тогда... 
старичокъ ветанетъ, скажетъ: «плюнь на нихъ, батюшка: 
опи вс дураки», и, опираясь на свой старый костыль, 
уведетъ его, «своего прирожоннаго» долюой— мыться въ ба- 
нь и молиться московскимъ угодникамь, «одолЬвшимъ и 
повгородскихъ, и владимірскихъ». 

Әтотъ старикъ, по мысли художника, представляеть со- 
бою на картин старую Русь, и Малафей Пимычъ теперь 
на живой картинВ кіевскаго торжества изображалъ то же 
самое. Моментъ, когда передъ нами является Пимычъ, въ 
его сознами имфль тоже историческое значеніе. Старикъ, 
Богь вЪФоть почему, ждаль въ этотъ день какого-то вели- 
каго событія, которое сдБлаеть поворотъ во всемъ. 
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Такія торжественныя настроенія, безъ удобопонятныхъ 
причинъ, нерћдко являются у аскетовъ, подобныхъ Пи- 
мычу, когда они, сидя въ спертой задух$ своихъ про- 
мзглыхъ закутъ, начинаютъ считать себя центромъ вниманія 
Творца вселенной. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ. 


Могучая мысль, вызвавшая Малахію, побудила его явиться 
суетному міру во всеоружіи всей его изувёрной святости и 
глупости. Сообразно обстоятельствамъ, онъ такъ пріубрался, 
что отъ него даже на всемъ простор открытаго нагорнаго 
воздуха струился запахъ ладана и кипариса, а когда вБто- 
рокъ раскрывалъ его законный охабень съ звфриной опу- 
шью, то внизу виденъ былъ новый мухояровый «рабскій 
азямчпкъ» и во всю грудь черезь шею висфвшая нить 
крупныхъ деревянныхъ шаровъ. Связка, по обыкновенію, 
кончалась у пупа большимъ восьмиконечнымь крестомъ изъ 
красноватаго рога. 

Стоялъ онъ, какъ сказано, точно изваян1е — совершенно 
неподвижно, и такъ же неподвижент быль его взглядъ, 
устремленный на мость, только желтобфлые усы его изрЪдка 
шевелились; очевидно, отъ истомы и жажды онъ овлажалъ 
свои засохшія уста. 

—- Съ шестого часа тутъ стопмъ,— шепнулъь мић Гіезій. 

— ЗачБмъ такъ рано? 

— Ддушка еще раньше хотБлъ, никакъ стерпЬти нө 
могли до утра. Все говорилъ: опоздаемъ, пропустимъ—царь 
раньше выћдетъ на мостъ, потому этакое дфло надо на тщо 
сдђлать. 

-— Да какое такое дфло? О чемъ вы это толкуете? 

Гіезій промолчаль и покосилъ въ сторону двдушки гла- 
зами: дескать, нельзя говорить. 

Вмсто отвћта онъ, вздохнувъ, молвилъ: 

— Булычку бы надо сӧђгать купить. 

— ЗачБмь же дфло стало? сбћгайте. 

— Разсердится. Три дня уже такъ говфйно живемъ. 
Самъ-то даже и капли всф дни не принималъ. Тоже відь 
и государю это не легко будетъ. Зато какъ нонф при всфхъ 
едиными устнами тропарь за царя запоемъ, тогда и сть 
будемъ. 

— Отчего же нын} едиными «устнами» запоете? 
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Гієзій скосилъ глаза на старца ‘и, закрывъ ладонью ротъ, 
сталь шептать мн на ухо: 

— Государь черезъ мость пш пойдетъ... 

— Только вфдь до середины рђки идти будетъ прямо. 

— Ну, и что же такое? Что же дальше? 

— А тутъ, гдв крещебная струя отъ Владиміра князя 
пошла, онъ тутъ станетъ. 

— Такъ что же изъ этого? 

— Туть онъ свое исповћданіе объявитъ. 

— Какое псповћданіе? РазвБ пеизвЪстно его исповћ- 
данів? 

— Да, то извБстное-то извЪстно, а намъ онъ покажетъ 
истинное. Я 

Я и теперь еще ничего въявь не понялъ, но чувство- 
валъ уже, что въ-нихь дђдушкою внушены. какія-то ;чрез- 
вычайныя надежды, которымъ, очевидно, никакъ невозможно 
сбыться. И все это сейчасъ же, или даже сію минуту при- 
деть къ концу, потому что въ это самое мгновенів открытіе 
началось. 


ГЛАВА ТРИДЦАТАЯ. 


По мосту между шпалерами пъхоты тронулась артилле- 
рія. Пушки, отчищенныя съ неумолимою тщательностью, 
которою отличалось тогдашнее время, такъ ярко блестЪли 
на солнцЪ, что надо было зажмуриться; потомъ двигалось 
еще что-то (теперь хорошенько не помню), и, наконецъ, 
вдругъ выдался просторный интервалъ, и въ.немъ на сво- 
бодномъ просвфтВ показалась довольно большая и блестя- 
щая груша. ЗдБсь все: были лица, въ изобилш украшен- 
пыя крестами и лентами, и впереди всїхъ ихъ шелъ самъ 
пмператоръ Николай. По его спеціально военной походкћ 
его можно было узнать очень издали: голова прямо, грудь 
впередъ, шагъ маршевой, крупный и съ наддачею, лБвая 
руха пригнута и держить пальцемъ за пуговицей мундира, 
а правая или указываеть что-нибудь повелительнымъ же- 
стомъ, или тихо, мБрнымъ движеніемъ обозначаеть такть, 
соотвЪтственно шагу ноги. 

И теперь государь шелъ этою же самою своею отчетистою 
военною походкою, мЪрно, но такъ скоро подаваясь впе- 
редъ, что многіе изъ слБдовавшихъ за нимъ въ свитВ едва 
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посифвали за нимъ въ-притруску. Когда старенькій генераль 
съ опереніемъ на головћ бЪжитъ, и опереніе это прыгаетъ, 
выходить забавно: точно какъ будто его кто встряхиваеть 
и изъ него что-то сыплется. 

Шестве направлялось отъ тородского гористаго берега 
кісвскаго къ пологому черниговскому, гдБ тогда тотчасъ же 
у окончанія моста были «виньёлевскія постройки»: дома, 
службы и проч. Гораздо далфе была слободка, а потомъ 
известный «броварской лъсъ», который тогда еще не былъ 
вырубленъ и разворованъ, а въ немъ еще охотились на 
кабановъ и на козъ. 

Въ свитБ государя издали можно было узнать только 
старика Виньёля и одного его, необыкновенно красивато, 
вына, и то потому, что оба они были въ своихъ яркихъ 
англійскихъ мундирахъ. 

РазумЪется, взоры всфхъ устремились на эту группу: всф 
слфдили за государемъ, какъ онъ перейдеть мость и куда 
потомъ направится. Думали: «не зайлеть ли къ англича- 
намъ спасибо сказать», но вышло не такъ, какъ думали и 
гадали вс}, а такъ, какъ открыто было благочестивому 
старцу Малахии. 

Да, какъ разъ на самой середин моста государь вдругтъ 
остановился, и это моментально отозвалось въ нашемъ 
пунктЬ разнообразными, но сильными отраженіями: во-пер- 
выхъ, Гіөзій, совсЪмъ позабывъ себя, громко воскликнулт: 
«сбывается!» а во-вторыхъ, всїхъ насъ всколебало ч$мъ-то 
въ родв землетрясенія; такъ сильно встряхнуло кирпичи, 
на которыхъ мы стояли, что мы поневолЪ схватились другь 
за друга. Пожелавъ найти этому объясненіе, я оглянулся 
и увидалъ, что это палъ на колфни старецъ Малафей Пи- 
МЫЧЪ... : 

Съ этой поры я уже не зналъ, куда глядћть, гдф ловить 
болве замвчательное—тамъ ли, на обширномъ мосту, или 
тутъ у насъ, на сорномъ задворкъ. Взоръ н вниманіе по- 
неволђ двонлись и рвались то туда, то сюда. 

Между тБмъ государь, остановясь «противъ крещебной 
струи», которую старець проводилъ по самой серединъ 
ДнЪпра, повернулся на минуту лицомъ къ городу, а потомъ 
взялъ правое плечо впередъ и лошелъ съ средины моста 
къ периламъ верхней стороны. Тутъ у насъ опять произо- 
шло свое дЪйство; Малахія крикнулъ: 
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— Гляди! 

А Гіезій подхватилъ: 

— Видимъ, дфдушка, видимъ! 

Государь пошелъ съ середины влЪво, то-есть къ той сто- 
ронБ, откуда идеть Днфиръ и гдЬ волны его ветрЪчаютъ 
упоръ ледорЪзовъ, т. е. со стороны Подола. Вђроятно, онъ 
захотБлъ здЪсь взглянуть на то, какъ выведены эти ледо- 
рЪзы и въ какомъ отношеніи находятся они къ главному 
төченію воды. 

Государя, въ этомъ отклонени оть прямого хода къ пе- 
риламъ моста, сопровождалъ Виньёль и еще кто-то, одинъ 
или два человБка, изъ свиты. Теперь я этого въ точности 
вспомнить не могу и 0-сю пору изумляюсь, какъ я еще 
могъ тогда наблюдать, что происходило и тутъ, и тамъ. 
Впрочемъ, съ того мгновенія, какъ государь остановился на 
серединВ моста «противъ крещебной струи», —тамъ я ви- 
дрлъ очень мало. Помню только одинъ моменть, какъ пу- 
блика, стоявшая за войсками у перилъ, увидя подходив- 
шаго государя, смЬшалась и жалась вмЪето того, чтобы 
разступиться и открыть видъ на воду. Государь подошелъ 
и самъ собственною рукою раздвинулъ двухъь человЪкъ, 
какъ бы прикленвшихся къ периламъ. 

Эти два человка оба были мои знакомые, очень скром- 
ные дворяне, но съ этого событія они вдругь получили 
всеобщій интересь, такъ какъ по городу пролетђла вЪсть, 
что государь ихъ не только тронуль рукою, но и что-то 
сказаль имъ. Объ этомъ будеть ниже. Съ того мгновенія, 
какъ государь отстранилъ двухъ оторопъвшихъ дворянъ и 
сталъ лицомъ къ открытой рЪкъ, вииманіе мое уже не раз- 
рывалось на-двое, а все было охвамено Пимычемъ. 

Первое, что отвлекло меня отъ торжественной сцены на 
мосту —было паденіе внизъ какого-то чернаго предмета, 
Точно будто черный Фаустовъ пудель вырвался изъ-подъ 
кирпичей, на которыхъ мы стояли, и быстро запрыгалъ 
огромными скачками книзу. 

Если это былъ звфрь, то онъ, очевидно, кого-то преслћ- 
довалъ или отъ кого-то удиралъ. Разобрать этого я не могъ, 
такъ какъ черный предметъ скатился внизъ и совершенно 
неожиданно нырнуль и исчезъ гдф-то подъ берегомъ. Но 
отрокъ Гіезій быль глазастфе меня и воскликнуль: 

— АЙ, пропала дБдушкина шляпа! 
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Я посмотрфль на Пимыча н увидћлъ, что онъ стоить 
на колЬняхъ и съ непокрытою головою. Онъ буквально былъ 
внЪ себя: «огонь горфлъ въ его очахъ и шерсть на немъ 
щетиной зрилась». Правая рука его съ кръпко стиснутымъ 
двуперстнымъ крестомь была прямо поднята вверхъ надъ 
головою, и онъ кричалъ (да. не говорилъ, а во всю мочь 
громко хричал»): 

— Такь, батюшка, такъ! Вотъ этакъ-вотъ, родненькі, 
совершай! Сложи, какъ надо, два пальчика! Дай всей землћ 
одно небесное исповфданіе. 

И въ это время, какъ онъ кричалъ, горячія слезы обиль- 
ными ручьями лились по его покрытымъ сфдымъ мохомъ 
щекамъ и прятались въ бороду... Волненіе старца было 
такъ сильно, что онъ не выстоялъ на ногахъ, голосъ его 
оборвался, онъ зашатался и рухнулъ на лицо свое и за- 
мерт... Можно бы подумать, что онъ даже умеръ, но тому 
мфшала его правая рука, которую онъ все-таки выправилъ, 
поднялъ кверху и все махаль ею государю двуперстнымъ 
сложеніемъ... Бъднякъ, очевидно, опасался, чтобы государь 
пе ошибся, какъ надо показать «небесное исповфданіе». 

Я не могу передать, какъ это выходило трогательно!.. 
Во всю мою жизнь послф этого я не видалъ серьезнаго и 
сильнаго духомъ челов$ка въ положеніи болће трагическом, 
восторженномъ и въ то’ же время жалкомъ. 

Я былъ до глубины души потрясенъ душевнымь напря- 
женіемъ этого алкателя единыя вфры и не могь себђ прел- 
ставить, какъ онъ выйдеть изъ своего затрудненя. Одно 
спасеніе, думалось: государь отъ насъ такъ далеко, что нфтъ 
возможности увидЪть, двумя или тремя перстами онъ пере- 
крестится, п, стало-быть, дђдушку Пимыча можно будетъ 
обмануть, можно будеть пустить ему «ложь во спасеніе». 
Но я мелко и недостойно понималъ о высокомъ старці: онъ 
такъ окинулъ прозорливымъ окомъ ума своего всю вселен- 
ную, что не могло быть никого, кто бы могъ обмануть его 
въ дв вфры. 

И воть наступилъ, наконецъ, мигъ, ршительный и зже- 
сточайшій мигъ. 

Шествіе на мосту, вфроятно, кончилось, вокругъ насъ по- 
чувствовалось какое-то нервное движен!е, люди какъ бы хо- 
тли перемфиять мфста и, наконець, запумЪли: значит», 
кончено. Стали расходиться. 
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Тез позвалъ два раза: «дфдушка! двдушка!» 
У Пимыча шевельнулась спина, и онъ сталь приподни- 
малься. Гіезій подхватилъ его подъ руки. 


ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ПЕРВАЯ. 


Старецъ поднимался медленно и тяжело, какъ подни- 
мается осенью коченБющій шмель съ тфмъ, чтобы пере- 
ползти немножко и околЪть. 

Гіезій изнемогалъ, вспирая старика вверхъ за оба локтя. 

Я захотЬлъ ему помочь, и мы взялись одинъ за одну 
руку, а другой за другую и поставили старца на колеблю- 
щіяся ноги. 

Онъ дрожаль и имЪлъ видъ человћка -смертельно ране- 
наго въ самое сердце. Ротъ у него былъ широко открытъ, 
лаза въ остолбенђніи и съ тусклымъ остеклЪніемъ. 

Столь недавній живой фанатическій блескъ ихъ исчезъ 
безъ слБда. 

Гей, если не понялъ, то почувствоваль положеніе старца 
и съ робкимъ участемъ сказать: 

— Пойлемъ домой, дБдушка! 

Малахія не отвћЪчалъ. Медленно, тяжелымъ, сердитымъ 
взглядомъ повель онъ по небу, вздохнулъ, словно посл 
сна, и остановилъ взоръ на Гіезіи. 

Тотъ еще съ бӧльпимъ участіемъ произнесъ: 

— Довольно, лБдушка; нечего ждать, пойдемъ; государь 
уже познаменовался. 

Но при этомъ словъ старика всего словно прожгло, и 
окъ вдругъ отвердфлъ и закричалъ: 

— Врешь, анаеема! Врешь, не знаменовался государь 
двумя персты. Вижу я, еще не вф постыженш остаются 
отступники никоніјаны. И за то, что ты солгалъ, Господь 
будетъ бить тебя по устамъ. 

Оъ этимъ онъ замахнулся и наотмашь такъ сильно уда- 
риль Гіезія по лицу, что уста отрока въ то же мгновене 
оросились кровью. 

Кто-то вздумалъ было за него заступиться и заговорилъ: 
«какъ это можно?» —но Гісзій попросилъ участливаго чело- 
вка ихъ оставить. 

— Мы свои, —сказалъ онъ: —это мой дфдушка,—и началь 
бережно сводпть перестоявшагося старца съ кирпича подъ 


руки. 
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: ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ВТОРАЯ. 


Малахіи было вилфніе, мечта, фантазія, назовите какъ 
хотите, что государь станеть среди моста «лицомъ противъ 
крещебной струн» и передъ всіми людьми перекрестится 
древлимъ двуперстемт.. 

А тогда, разумЂется, настанеть для Малахіи и иже съ 
нимъ торжество, а митрополитамь и епископамъ, и всему 
чину церковному со всфми нечестивыми никоніанами —по- 
срамлен!е до черноты лиць ихъ. А тћхъ, кои не покорятся, 
«Господь рукою вЪрныхъ своихъ будеть бить но устамъ», 
и вс они окровенятся, какъ Гіезій. «Старая вЪфра побьетъ 
новую». Воть чего желалъ и о чемъ, можеть-быть, всю жизнь 
свою молился опасный немолякъ за власти. 

Но не сбылося по его върћ п упованію и погибли вмигъ 
всі его радости. Старець быль посрамленљ. 

Я помню и никогда не забуду, какъ онъ шелъ. Это была 
грустная картина; тяжело и медленно передвигать онъ какъ 
будто не свои остарвлыя ноги по мягкой пыли Никольской 
улицы. Руки его были опущены и растопырены; смотрђлъ 
онъ безпомощно и даже повиновался Гіезію, который одною 
рукою обтиралъ кровь на своемъ лицф, а другою подвигалъ 
старца ладонью въ спину и, плача о немь, улолялт: 

— Мли же, мой дфдушка, Христа ради, иди... Ты безъ 
шляпы... на тебя всф смВяться будутъ. 

Старець понялъ это слово и прохриплъ: 

— Пусть сміются. 

Это было послЪдній разъ, что я видђлъ Малахію, но зато 
онъ удостоидъ меня вспомнить. На другой день, по отъъздђ 
государя изъ Јева, старець присылаль ко мнв своего отрока 
съ шросьбою сходить «къ боярамъ» н узнать: «что царь 
двумъ господіямъ на мосту молвилъ, коихъ своими руками 
развелъ». 

‚ — Дфдушка, — говорилъ Гісзій: — сомнфваются насчегъ 
того: кія словеса рекъ государь. П0тъ ли чего оть насъ 
утасннаго? 

Я могъ послать старцу отвфть самый полный, безъ 
всякаго утаенія. Два господина, остолбензвиие у перилъ 
на томъ метр, гд захотфль взгдянуть на Днфиръ импе- 
раторь Николай Павловичъ, какъ я сказалъ, были мнђ 
извъстны. Это были звенигородскіс помфшики, братья Про- 
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топоповы. Опи мов даже приходились въ отдаленномъ 
свойствъ по теткз НатальЁ Ивановнв А лферьевой, кото- 
рая была замужемь за Михаиломь Протопоповымъ. А по- 
тому мы въ тотъ же день узнали, чт) такое сказаль имъ 
государь. Онъ отстранилъ ихъ рукою п проговорить только 
два слова: 

— Пошли прочь! 

Впрочемъ, и въ кружк® знакомыхъ всБ интересовались, 
что было сказано, и вечеромъ въ этотъ день въ квартирћ 
Протопоповыхъ на Бульвар перебывало множество зна- 
комыхъ, и всф приступали къ виновнику событія съ раз- 
спросами. 

— Правда ли, что съ вами государь разговаривалъ? 

— Да-съ, разговаривалъ,-—отвфчаль Протопоповъ. 

— А о чемъ разговоръ быль? 

Протопоповъ съ удивительною терићливостію и точностіто 
начиналъ излагать все по порядку: гд они стояли и какъ 
государь къ нимъ подошелъ, «раздвинулъ» ихъ и сказалъ: 
«пошли прочь». 

— Ну, и вы отошли? 

— Какъ же,--сію же минуту отошли. 

Вс находили, что братья поступили именно такъ, какъ 
слђдовало, и съ этимъ, конечно, всякій долженъ согласить- 
ся, но ни къ старой, ни къ новой вБрБ это нимало не 
относилось, и чтобы не дать повода къ какимъ-нибудь тол- 
ковапіямъ, я просто сказать Гіезію, что государь съ «то- 
сподіями» ничего не говориаъ. 

Гіезій вздохнуть и молвилъ: 

— Плохо наше дЪло. 

— Чћмъ и отчего плохо? —полюбопытствоваль я. 

— Да, видите... дфлушиЪ и всфыь намъ ужь очень хо- 
чется тропарь пфть, а невозможно!.. 

Средн безчисленныхь и пошлыхъ клеветъ, которымъ я 
долговременно подвергался въ литературБ за мою неспо- 
собность и нөхотрніе рабствовать презрЬиному и отврәли- 
тельному деспотизму партій, мени сурово укоряли также 
за то, что я не раздћлялъ неосновательныхъ мн}ній Афа- 
насья Прокофьевича Щапова, который 0-ту пору прослылъ 
въ Петербург} историкомъ и, вращаясь среди неповинныхъ 
въ знаніяҳъ церковной истори литераторовъ, вБщалъ о 
политическихь задачахъ, которыя скрытно содержить будто 
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нашъ русскій расколъ. Шаповъ стояль горой за то, что 
расколъ имфеть политическая задачи, и блатоуспфиино увф- 
рилъ въ этомъ Герцена, который потомъ уже не умфль разо- 
брать представившихся ему Ив. Ив. Шебаева и бывшаго 
старовфрскаго архіерея, умнаго и очень ловкаго человћка, 
Пафнутія. И тогда наиечаталь письмо о «людяхъ древияго 
блаточестіл», гдф старался снять съ песчастныхъ старов%- 
ровъ вредный и глупый поклепъ па нихъ въ революціонер- 
ств}. Меня за это ужасно порицали. Писали, что я дфла 
не знаю и умышленно сго извращаю, —- что меня растлило 
въ этомъ отношени вредное вмяне Павла Ив. Мельникова 
( Цечерскато), что я даже просто «подкупленъ правитель- 
ствомъ». Дошло до того, что петербургскому профессору 
Ив. Ө. Нильскому печатно поставили въ непростительную 
вину: какъ онъ смфль глф-то ссылаться на мои наблюденія 
надъ нравами раскола и давать словамъ моимъ вЪру... А— 
увы п ахъ--вышло, что я правду говорилъ: раскольпикамъ 
до политики дфла нђтъ и «тропарь» они не поютъ не за 
политику, которую хотёли навязать имъ представители 
«крайней лђвой фракши». Г-нь Нильскій давалъ писате- 
ЛЯМЬ «лђвой фракція» отповЪдь, гдз говорилъ что-то въ 
пользу моихъ наблюдешй. Въ самомъ же дфлЪ, хороши они 
или дурпы, но они есть наблюденя того, что существовало 
и было, а не вылумка, не тенленпіозное фантазерство фрак- 
щіонистовъ, которымъ чуть не удалось оклеветать добрыхъ 
и спокойныхъ людей. Тверлое и неизмЬниое убЪждене, 
что русскій расколь не пмђћетъ иротивоправительствен- 
НЫХЪЬ «политическихъ» идей, получено мною не изъ книгъ 
и даже не отъ Павла Нв. Мельникова (знанія котораго 
я, конечно, высоко цђню), а я пришель къ этому убЪжде- 
нію прямо путемъ анчныхь наблюденій, которымъ вЪрю 
боле, чфмь тенденціознымъ натяжкамъ Щапова и всякимъ 
инымъ ухищреніямъь теоретиковъ «крайней лфвой фрак- 
цім», которые нынЪ «преложились въ сердцахъ своихъ» и 
заскакали на правый флангъ крайнфе самаго правофлан- 
говаго... 

ВЪрю нмъ нынче столько же, сколько вђрилъ тогда... 

Во всякомъ случаЪ то, что я разсказалъ здфсь о старцф 
Малахш, было лля меня едва’ои не первымь урокомъ въ 
изученш характера не сочиненнато, а живого раскольника. 
Я не могу, да и не обязанъ забыть, какъ этому суровому 
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«немоляку за имя царево» хотЪлось «попЪти тропаря», и 
вся остановка была только за тЪмъ, чтобы императоръ 
«двумя персты» перекрестился. А тогда бы они позапечат- 
лфли всБхъ ме-раскольниковъ въ томъ самомъ род, хакъ 
старецъ запечатльль Гіезьку, и горятфе всфхъ, пожалуй, 
приложили бы свои благочестивыя руки къ «крайней лБвой 
фракцін». 

Воть и вся раскольничьл политика. А между тЬмв было 
время, когда требовалось имћть не малую отвагу, чтобы 
рБипшться дать пріютъ въ дом такому опасному сектанту, 
какъ старець Малахія... И это смёшное н сл6пое время 
было не очень давно, а между тБмъ оно уже такъ хорошо 
позабыто, что теперь «крайняя правая -фракція» пружится, 
чтобы Волга-матушка вспять побфжала, а онн бы могли 
начать лгать сначала. Раки, которые «перешепчутся», при- 
ходять въ «пустотЬль», а люди, которые хотять пятитьел, 
қакъ раки, придутъ къ пустомыслію. 


ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ТРЕТЬЯ. 


Отрока Гіезія я видфль еще одинъ разъ въ жизни. Это 
было много лЬтъ спустя въ Курек, риа посл постройки 
кіевской жел}зной дороги. 

Я халъ въ Кіевъ повидаться съ Кеа Пофзда хо- 
дили тогда еще не совсфмъ аккуратно, и въ Курек при- 
ходилась довольно долгая остановка. Я когда-то Фзжаль 
изъ Орла въ Курскь, и теперь мнф хотфлось посмотрЪть 
па этоть городъ, тдћ сидять «мои-то-те куряне, вфдомые 
кмети», которые до того. доцивилиѕовались, что потеряли 
иЪлую рощу. 

Я прошель черезъ вокзаль, чтобы съ задняго крыльца 
посмотрфть на соборъ и на прочее, что можно разглядьть 
отсюда. 

Дфло было утромъ, погода прекрасная. Курскъ въ та- 
комъ раннемъ освъщенін очень весело смотрить съ свонхъ 
горокъ, изъ-за своеї сонной Тускари. Онъ напоминаетъ 
собою Кіевъ, разумћется въ миніатюрБ нп еп 114. Но 
только теперь, въ ту минуту, когда я хотБль любоваться, 
весь видъ или, лучше сказать, все поле зрћнія застила- 
лось какими-то, во множествЪ летающими и безъ толку ме- 
чущимися въ воздухЪ безголовыми итичками... Престранное 
видђніе въ іезекіилевскомъ жанр$: на одной какой-то точкЪ 
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быють фонтаномъ и носятся какими-то незаконченными,, 
трепетными взмахами въ возлухВ одни крылья; они описы- 
вать какіо-то незаконченные круги и зигзаги, и вдругь 
падаютъ, упадутъ, встрепенутся, и опять взлетять снова, 
и опять посерединћ подъема ослабБютъ и снова упадутъ 
ВЪ ПЫЛЬ... 

Это что-то какъ будто апокалиисическое. 

Въ. довершен!е сходства характера, туть были и «жены»; 
онз подбпраютъ обезглавленныхь пташекъ и суютъ ихъ 
себБ куда-то въ пБдра или, по-просту говоря, за пазухи. 
Тамь тепло. 

Заинтересовало меня: что это такое? 

Вотъ съ одной, пронесшейся надъ мосю головою безго- 
ловой пташки что-то капнуло... Тяжелое... точно она на 
меня зерно гороху уронила, и притомъ попало это ми 
прямо на руку... 

Это была кровь и притомъ совершенно свЪжая, даже теплая. 

Что за странность? 

Оглядывалось — на противуположной сторон площадки, 
такъ же какъ и я, глазЪють на безголовыхъ летуновъ че- 
ловбыь шесть городскихъ извозчиковь и несколько ребя- 
тишекъ... 

Воть одна безголовая иташка со всего размаха щлепну- 
лась о желЬзную крышу какой-то надворной постройки. 

Летђла— казалось птичка, а упала —словно стаяла. 

Осталось только самос маленькое пятнышко, которое надо 
было съ усилівмь но потерять изъ глазъ, до того стало 
оно ничтожно. 

Зато теперь можно было разсмотрЪфть, что это такое. 

Я опустиль руку въ дорожную сумку, гдБ у меня быль 
маленькій бинокль, и только- что сталъ наводить его на 
крышу, какъ кто-то сфрымьъ рукавомъ закрылъ мнв «иоле 
зр}н)я». 

У меня въ Курск ие могло быть зпакомыхъ, которые бы 
пуъли право допустить такую короткую фамильярность, но 
прежде чЬмь я усиЪль отнять оть глазъ бинокль, сБрал 
завфса уже свялась, и я увидать ворону, которая уносила 
въ клюв обезглавленную пташку. 

Послышалея хохотъ, свистъ;. въ ворону съ добычею, безъ 
вреда для нихъ, полетБли щепы и палки, и потомъ опять 
пошель фонтапомт взлетъ обезглавленныхъ иташекъ. 
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Я захотфль видїть источникъ этого необычайнаго явле- 
шя, и оно объяснилось: туть же за угломъ стояла низкая 
крестьянская телгә, запряженная заморенною лохматою 
лошаденкою. Лошадь Бла сЪнцо, которое было привязано 
къ запрягу ея оглобли; а па телЪг» стоять большой лубоч- 
пый коробтъ, по верху котораго затянута нитяная сЪтка. 
Надъ коробомъ, окорячивъ его ногами, упертыми въ те- 
лЬкныя грядки, сидфль рослый поваръ въ бђлыхъ панта- 
лопахъ, въ бфлой курткЪ и вь бБломъ колнакЪ, а передъ 
нимъ на землВ стоялъ, среднихъ лђтъ, торговый крестья- 
нинъ и держаль въ рукахь большое рЪфшето. въ которое 
поваръ что-то сбрасывалъ, точно какъ будто орфшки. 

Прежде опустить руку въ коробъ, потомъ вынеть се 
точно чБуъ-то обросшую, встряхнотъ ею и сей же моменть 
всюду по воздуху полетять безголбвыя птички; а онъ сбро- 
ситъ въ рЪшето горсточку орЪшковъ. И все такъ далБе. 

Спроснаъ, что это дфлаютъ, и получить короткое объ- 
ясненіо: 

— Перепелокъ рвутъ. 

— Какъ, говорю, — странно. 

— Отчего страпно?—отвђчаетъ продавець: это у нась 
завсегда такъ. Они теперь жирныя; какъ заберешь ихь въ 
руку, между пальчиками по головеќикБ, и встряхнешь, у 
нихъ сейчасъ всЪ шейки милымь дБломъ и оборвутся. Но- 
летаеть безъ головки--изъ нее кровочка скапитъ, и скусъ 
тоньше. А по головешкамъ, кои въ рфшетф сбросаны, счи- 
тать очень способно. Сколько головешект, за столько штукъ 
и плата. 

«Ахт, вы, думал, — «вђломые кмети»! Съ этакимъ ли 
слособнымъ народомь не спрятать безъ слфдовь монастыр- 
скую рощу!» 

Но ма интересифе всего былъ самъ продавець, ибо— 
коротко сказать-—это былъ не кто иной, какъ оный давній 
отрокъ Гісзій. Онъ обородатВль и посіарћлъ, но видъ имћлъ 
очень болзнешиый. 


ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ. 


Кацъ только я назвалъ себя, Гіезій узналь меня сразу 
п подаль свою уваленную пгичьимь пухомъ руку. А между 
тфмъ и перепелиная казнь была кончена; поваръ соскочилъ 
нь землю и пошелъ къ бочкї съ водою мыть руки, а мы 
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съ старымъ знакомцемъ отправились пить чай. Сфли уют- 
ненько, рБшето съ птичьими головками подъ столь спря- 
тали и разговорились. 

Гіезій сообшилъ мнв, что онъ давно отбылъ годы обЪто- 
ваннаго отрочества п уже «живеть со второю хозяйкою», 
т. е. женать на второй жен}, имФеть дћтей, а живетъ про- 
мысломъ —- торгуеть то косами и серпами, то пенькою и 
иленомъ, иногда же, между дЪломъ, и живностію. 

Спрашиваю: «счастливо ли живете?» 

—- Ничего бы,--отвфчаетъ, если бы не ракъ. 

—- Какой ракъ? 

— А какъ же, — говорить, — вФдь у меня ракъ въ #:6- 
лүдк?; я скоро умру. 

— Да почему вы знаете, что у васъ ракъ? 

—— Много докторовъ қидли, - - већ одно сказали: рат. 
Да я и самъ вижу. Почти никакой пищи принять не могу, 
отъ всего извергаетъ. 

-— Ч}мъ же вы лЬчитесь? 

—- Прежде лЪчился, а нынф бросилъ, одинъ морковный 
сокъ натощакь пью. Все равно, пользы никакой быть не 
можеть. 

—щ[ Отчего вы такъ печально думаете? 

—- Помилуйте, разв я дитя, что не понимаю. Тридцать 
вфдь, сударь, лфтъ и три года этакое тиранство я соблю- 
даль при дфдушив Малахи! ВЪфдь это вспомянуть страшно 
становится, Онъ товфль въ лЬтЬхъ свопхъ замоторфлыхь, 
а я одно и такое же мученіе съ нимъ претерпваль въ 
цвђтущей моей младости, 

— П кромЪ того онъ васъ, помнится, очень билт. 

— Да, разумђћется, «началилъ», да это пичего, безъ того 
н невозможно. А воть голодъ — это ужасно. Бывало, въ 
тоспожинъь иость и оскребки изъ деревянной чашки всћ со 
щепой перезшь и, что въ землБ случаемъ ногами втоптано, 
возд выковыряешь, да проглотишь, а теперь вотъ черезъ 
это старовфрское злое безуміс и умирай безъ времени, а 
дБтей пусти по-міру. 

— Вы, говорю,--постъ называете безуміемъ? 

— Да-съ. А что такое? Впрочемъ, не осудите, съ досады 
иной разъ, какь о ребятишкахъ вздумаешь, очень что- 
пнбудь скажешь. Дфтей жалко. 

— А какъ теперь ваши религіозныя убЪжденя? 
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Онъ махнулъ рукою. 

-— Тропарь по старому не поете? 

Гіезій улыбпулся и отвћзалъ: 

— Что вспомнизи!—ићль да уже п позабыл». 
Какъ позабыли? 

— Ну, Господи мой, вфдь я же вамъ говорю, какая у 
меня страшная боль въ животЪ. Ракъ! Я теперь. даже не 
токмо что среду или нпатокъ, а даже и великій поесть не 
могу никакой говЪйности соблюдать, потому меня отъ всего 
постнаго сейчасъ вытошнитъ. Сплошь теперь, какъ моло- 
канъ, мясное и зачищаю, точно баринъ. При вЪрной церкви 
уже это нельзя, я и примазался... 

— Къ единовфрческой? 

-— Нтъ, чего! Тамъ тоже еще есть жизни правила, я 
къ простой, къ греко-росс ской. 

— Значитъ, даже тремя перстами креститесь? 

— Все равно. Да и какое уже больному человфку кре- 
щеніе. Почитай и о молитв забылъ. Только бы пожить для 
ребят хочется. Для того и присталъ къ церковной вЪрЪ, 
что можно жить слабже. 

— А проще ваши собратія? 

— Оши тогда, кайъ въ КіевБ дфдушку схоронили, сей- 
часъ съ сосфдями тропарь ить замоталися, да такъ на тро- 
пар и повисли. Нравится имъ, чтобъ «побзды и одолв- 
нія», да и отчего не ифть?—заключиль онъ:—если у кого 
силы кивота постоянныя, то вфль можно какъ угодно вЪ- 
рить; но съ такимъ желудкомь, какъ мой, какая ужъ тутъ 
вЪра! Түтъ одно искушеше! 

Съ тЬмъ мы и разстались. 

ОбЪтованный отрокъ, не читая энциклопедистовъ и дру- 
гихъ проклятыхъ писателей, своимъ умомъ дошель до теорін 
Дидро и поставилъ вру въ зависимость отъ физіологін. 

Епископъ Амвросій Ключаревъ въ своихъ публичныхъ 
лекцілхъ, читанныхь въ МосквЪ, напрасно норъшиль, что 
писателямъ «лучше бы не родиться». Тотъ, Кто иризвалъ 
всякую тварь къ жизни, конечно, лучте почтеннаго архи- 
пастыря зналъ, кому лучше родиться, а кому пе родиться, 
но случай съ ГЧеземъь не показываетъ ли, что простого че- 
ловфка иногда удаляютъ отъ вЪры не писатели, которыхъ 
простой пародъ еще по зпастт и не читаеть, & тБ, кто 
«возлагаеть на чоловЪки бремена тяккія п неудобоносимыя». 


| 
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Но мы смиренно вфримь, что въ большомъ хозяйствї, Вла- 
дыки вселенной даже и этотъ ассортимептъ людей пока 
еще на что-то нуженъ. 


ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ПЯТАЯ. 


"Теперь еше хочется упомянуть объ одномъ кіевскомъ со- 
бытін, которое прекрасно и трогательно само ло себв и 
въ которомъ вырисовалась одна странная личность съ очень 
сложнымъ характеромъ. Я хочу сказать о священпикћ Ев- 
фимит Ботвиновскомъ, котораго већ въ евЪ знали иросто 
подъ именемъ «попа Ефима», или даже «Юхвима». 

Усошши епископъ рижейй Филаретъ Филаретовъ, въ 
бытность его ректоромъ духовной академіи въ Кіевђ, 28 де- 
кабря 1873 г. писалъ мић: «спрашиваете о Евфимћ, — Нв- 
фимъ, другъ нашъ, умре 19 сентября. Оставиль семейство 
изъ шести душъ, трехъ женскихъ и трехъ мужескихъ. Но, 
видно, Евфимъ при слабостяхъ своихъ имвль въ себв много 
добраго. При его погребеніи было большое стеченіе на- 
рода, провожавшаго его съ больштмъ плачеме. ДЪти остались 
на чужомь двор, безъ гроша и безъ куска хлЪба; но доб- 
рыми людьми они обезпечены теперь такъ, что едва ли бы 
и при отцф могли имфть то, что устроила для нихъ попе- 
чительность людская». 

Съ трхъ поръ, когда мнЪ случалось быть въ Кіеп?, я ни- 
когда и ни отъ кого не могь получить никакихъ извЪстій 
о дБтяхъ отца Евфима; но, что всего страннфе, п о немъ 
самомъ память какъ будто совершенно исчезла, а если нач- 
пешь усиленно будить ее, то усльшишь развв только что- 
то о его «слабостяхъ›. Въ письмі своемъ пр. Филаретъ го- 
воритъ: «не дивитеся сему — банковое направленіе все 
заъло. Въ ЮевЪ ничфмъ не интересуются, кромћ карть и 
денет». 

Не знаю, совершенно ли это такъ, но думается, что до- 
вольно близко къ истин. 

Чтобы не вызывать недомолвками ложныхъ толкованій, 
лучше сказать, что «слабости» о. Евфима составляли просто 
кутежи, которые тогда были въ большой мод} въ 1іев%. 
Отепъ Евфимъ оказался большимь консерваторомъ п пере- 
носилъ эту моду немножко дольше, ч$мъ было можно. Отецъ 
Евфимъ любиль хорошее винцо, компанію и охоту. Опъ 
былъ лучший бильярдный игрокъ поелљ Курдюмова и отлично 
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стрђлялъ; притомь опъ, по слабости своего характера, не 
могь воздержаться отъ удовольствя поохотиться, когда по- 
падаль въ кругъ друзей изъ дворянъ. Тутъ о. Евфимъ пере- 
одђвался въ егерскій костюмъ, хорошо приспособленный 
къ тому, чтобы спрятать его «гриву», п «полеваль» по 
преимуществу съ гончими. Нрава Юхзимъ быль веселаго, 
даже лЪтски шаловливаго и увлекатощагося до крайностей, 
иногда непозволительныхъ; но это быль такой человЪк», 
қасихъ родится немного п которыхь трфшно и стыдно за- 
бывать въ одно десятил ие. 

Каковь Юхвимъ быль какъ священникъ, — этого я разби- 
рать не стану, да и думаю, что это извфетно одному Богу, 
Которому служилъ онъ, какъ могъ л какъ умілъ. Вншнимъ 
образомъ свяшеннодЪйствовать "Юхвимъ быль большой ма- 
стеръ, но «лфновать», и потому служиль рідко — больше 
содержалт у себя для служешя какихъ-то «приблудныхъ 
батюшекъ», которые всегда проживали у него же въ домф. 
Отець Юхвимь прекрасно читать и иногда, читая велико- 
постные капоны, неудержимо плакаль, а потомъ самъ надъ 
собою шутилъ, говоря: 

— Силько я, ледачій пить, нагрішивъ, що Богъ вже 
змиловався надо мпою и давь мені слезы, що-бъ плакати 
дить моихь горько. Пе можу служить, не плачучи. 

разберите и разсудите хоть по этому, что это быть за 
человїкъ по отношеню къ вњрњ? По моему мнїнію, онъ 
быль человђкъ богопочтительный, но его кипучая, художе- 
ственная п сообщительная натура, при ум8 живомь, но 
грайне легкомъ и не серьезномъ, постоянно увлекала его то 
туда, то сюда, такъ что онъ могъ бы и совершенно извер- 
тЬться, если бы не было одного магнита, который направлять 
его блуждая къ опредфленной точкЪ. Магнитомъ этимъ, 
дЬйствовавиимт на Юхвима съ страшною всеодольвалощею 
орзаническою силою, была его громадная, прирожденная 
ллобовь къ добру и сострадате. 

Когда я зазпалъ отца Евфима, онъ быль очень юнымь 
священникомь маленькой деревянной церковки Гоанна Зла- 
тоуста противъ нынЪшней старокісвской частн. Приходъ у 
него быль самый бдиБішій, и отцу Евфиму совершенно 
нечёмъ было бы питаться, если бы семь его Господь не 
послал «врана». 

Этотъ «питающий вранъ» быль разучиви-йея зрамотњ 


ҺЁр://гсіп.ого.р! 


дьячокь Константинъ, или Котинъ, длинный, худой, съ сло-^ 
манымъ и согнутымъ на сторону носомъ, за что и прозы- 
вался «Ломоносовымъ». 

Онъ самъ о себЪ говаривал: 

— Я вже часто не здужаю, бо ставъ старый; але що 
маю подіяти, якъ робити треба. 

«Треба» была нменно потому, что Ломоносовъ имфлЪ «на 
своемъ воспитанш» молодую, но быстро нараставшую семью 
своего молодого’ и совершенно беззаботнато священника. 

Дьячокъ Котинъ служиль при его отцћ, ЕгорБ Ботви- 
новскомъ, зналь Евфима дитятею, а потомъ студентомъ ака- 
демін, и теперь, видя его крайнюю безпечность обо већхъ 
домашнихъь нуждахъ, принял» домь священиицка «на свое 
воспитаніе». 

Трудь Ломоносова состоялъ въ томъ, что все літнее 
время, пока Кіевъ посфщается богомольцами пли, по произ- 
ношенію Котина, «богомулами», онъ вставалтъ до зари, са- 
дилея у церковной оградочки съ деревяннымъ ящичкомъ, 
съ проръзкою въ крышкі, п «стерегь богомуловъ». 

ДЪло это очень заботное и требовало не малой сообра- 
зительности и остроты разума, а также смфлости и такта, 
ибо, собственно говоря, .Ломоносовъ «воспитывалъ семей- 
ство» на счетъ другихъ приходовъ п преимущественно на 
счеть духовенства церквей Десятинной, Апдрсевской и всђхъ 
вкуп святынь Подола. 

Бонстантинъ отпиралъ церковь, зажигалъ лампалочку п 
садился у дверей на маленькой скамеечк; передъ собою 
онъ ставилъь мфдную чашку съ водою и кропило, рядомъ 
ящичекъ или «карнавку», а въ руки бралъ шерстяной па- 
гленокъ. Онъ занимался надвязыванемт чулокт. 

— Бо духовному лицу треба бути въ трудфхъ бденныхт. 

Кахь большинство обстоятельныхь и сильно озабочен- 
ныхъ людей, Котинъ быль порядочный резонеръ и уважалъ 
декорумь и благопристойность. 

«Богомулъ» (въ собирательномъ смысл) идеть по Кіеву 
опредфленнымь путемъ, какъ сельдь у береговъ [Шотландін, 
такъ что прежде «напоклоняется усімъ святымъ печерскимъ, 
потімъ того до Варвары, а потімъ Макарію софійскому, а 
потімъ вже геть просто мимо Ивана ло Андрея и Деся- 
тинного и на Нодоль». 

Маршруть этоть освящепъ вфками н до такой степени 


Һір://гсіп.ого.р! 


ЛЕ 


традиціоненъ, что его никто и не думалъ бы изм$нять. 
Церковь Іоанна Златоуста, или, въ просторВч1и, кратко 
«Иванъ», была все равно, что пунктъ водораздфла, откуда 
«богомулъ» принимастъ наклонное направленіе, «мимо 
Ивана». 

Къ «Ивану» заходить было не принято, потому что Иванъ 
самъ по себЪ ничћмъ не блестфлъ, хотя и отворялъ ра- 
душно свои двери съ самыхъ хпозаранокъ. Но нужда, 
изощряющая таланты, сдђлала ум Иотина столь острымъ, 
что онъ изъ этого мимоходнаго положеня своего храма из- 
влекать сугубую выгоду. Онъ сидълъ здфсь на водораз- 
дфлЬ теченія и «перелавливалъ богомуловъ», такъ что они 
не могли попадать къ святынямъ Десятинной и Подола, 
пока Котинъ нхЪ «трохи не вытруситъ». ДБлалъ онъ это 
съ превеликою простотою, тактомъ п съ такою отвагото, 
которою даже самъ хвалился: 

-— Ти? богомулы, що у лавру до святых поприходили, — 
говорилъ онъ: — тихъ я до себе затягти не можу, не про 
те, що мій храмъ такій малесенькій, а про те, що лавра 
на такімъ лути, що іі скрізь видно. Одъ нихъ вже нехай 
лавриков! торгуютъ. А що до подольскихъ, або до Десятин- 
ного, то сіи вже нехай собі пальци поссуть, якъ я имъ 
дамъ що уторгувати и необібранихъ богомулівъ спущу имъ. 

Онъ «обпралъ» богомуловъ вотъ какимъ образомъ: имћя 
подлф себя «карнавку», Котинъ, чуть завидить или заслы- 
шитъ двигающихся тяжелыми ногами «богомуловъ», начи- 
палъ «трясти грошъ» въ ящичкћ и приговаривать: 

— Богомули! богомули! Куды це вы? Жертвуйте, жер- 
твүйте до церковці Ивана Золотоустого! 

И чуть мужички пріостанавливались, чтобы достать и по- 
ложить по грошу, Котинъ вдругь опутывалъ ихъ ласкою. 
Го онъ спрашивалъ: «звіткиля се вы?», то «якъ у васъ 
сей годъ житечко зародило?», то предложитъ иному «ужить 
табаки», т. е. понюхать изъ его тавлинки, а зат$мъ и прямо 
звалъ въ церковь. 

— Иднть-же, идить до храму святого... усходьте... я вамъ 
одну таку святыньку покажу, що ніде іі не побачите. 

Мужички просились: 

— Мы, выбачайте, на Подолъ йдемо, та до князя Вла- 
диміра. 

Но Котинъ уже не выпускать «богомула». 
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—- Ну, та що тамъ таке у святого Влади ра?—начиналъ 
онъ съ неодолимою смфлостио ученаго критика.-—Богъ зна, 
чи що тамъ есть, чи чого нема. Вінъ собі бувъ ничого, доб- 
рый князь; але, якъ усі чоловіки, мавъ жінку, да ще не 
единую. Заходьте до мене, я вамъ свячену штучку покажу, 
що святивъ той митрополитъ Евген, що підъ софійскимъ 
підъ поломъ лежитъ... Евгеній, то, бачите, бувъ еній (Ко- 
тинъ почему-то не говорилъ темей). 

А во время такого убБдительпаго разговора онъ уже 
волокъ мужика или бабу, которая ему казалась вліятельнће 
прочихъ въ грулић, за руку и вводиль всђхъ въ церковь 
и подводилъ ихъ къ столу, гдђ опять была другая чаша 
съ водой, кресть, кропило и блюдо, а самъ шелъ въ алтарь 
и выносилъ оттуда старенькій парчевый воздухъ и начи- 
налъ воъхь обильно кроиить водою и отирать этимь пере- 
пачканнымъ воздухомъ, приговаривая: 

— Боже благослови, Боже благослови!.. Умыхся еси, 
отерся оси... Вотъ такъ: умыхся и отерся... И сей умыхся... 
Якь тебя звать? 

«Богомулъ» отвђчаетъ: «Петро» или «Михалъ». 

— Ну, воть и добре, — и Петро умыхся, отерся,.. То 
нашъ епій Евгепій сей воздухъ святивъ... пілуйте его, хри- 
стілне, собі На здоровье... души во спасеніе... во очищеше 
очесъ... костей укріпленіе... 

И потомъ вдругъ приглашалъ прилечь отдохнуть на 
травкЪ около церкви, или же идти «впрость — до батюшки, 
до господы», т. е. на дворъ къ отцу Евфиму, который 
былъ туть же рядомт. 

Хотину почти ежедневно удавалось заманить нЪсколькихъ 
«богомуловъ» на батюшкинъ дворъ, гд} имъ давали огур- 
цовъ, квасу и хлћба и місто подъ сараемъ, а они «жертво- 
вали» кто что можетъ. 

Выходило это такъ, что и «богомуламъ» было безобидно, 
и «дома» хозяину выгодно. Каждый день былъ «свЪжій 
гронъ», а на другое утро «богомулы шли опустошени», и 
Котинъ ихъ самъ напутствовалъ: 

— Идіть теперички, христіяне, куди собі хочете, — хоть 
и до свитого Владиміра. 

Перехожая пошлина съ нихъ у Ивана была уже взята. 

Таковъ былъ простодушный, но усердный печальникъ о 
ссчьЪ безпечальнаго отца Евфима въ первое время; но, по- 
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томъ, когда Евфима перевели на мфсто усопшаго брата его 
Петра, въ Троицкую церковь, его начали знать болЪе вид- 
ные люди и стали доброхотствовать его семь, о которой 
самъ Евфимъ всегда заботился мало. 

— Нашъ батюшка, —говорилъ Котинъ:—завжди въ рос- 
ході, бо ёго люди дуже люблять. 

Әто была и правда. Ни семейная радость, ни горе не 
обходилась безь «Юхвима». Ему давали «за руки» спор- 
шыя деньги, его выбирали душеприказчикомъ, и онъ већ 
чужія дњла исполнялъ превосходно. Но о своихь не за- 
ботился ниМало и довелъ это до того, что «самъ себя из- 
НИЩИЛЪ». 

Воть событіе, которымъ онъ одно время удивить Жіевъ 
и далъ многимъ хорошій поводъ оклеветать его за добро 
самыми черными клеветами. 


ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ШЕСТАЯ. 


Быль въ К евЪ убздный казначей Осиць Семеновичъ 
Ту—скій, готораго нривезъ съ собою изъ Житомира пред- 
сБдатель казенной палаты Ключаревъ. Мы этого чиновника 
знали мало, а отецъ Евфимтъ нисколько. Влругь при одной 
повБрк} казначейства новымъ предесъдателемъ Кобылинымъ 
оказался прочетъ въ казенныхъ суммахъ, кажется, около 
20.000 рублей, а можетъ быть и нбоколько меньше. Казна- 
чей былъ извЪстешь своею честностью и аккуратностію, 
Какъ образовался этотъ прочетъ,—я думаю, никто назфрно 
пе зпаетъ, потому что дфло было замято; не ранфе того 
семьв казначея угрожала погибель. Объ этомъ много гово- 
рили и очень сожалфли маленькихъ дфтей казначея. 

Дошло это діло до Евфима и ужасно его тронуло. Онъ 
задумался, потомъ вдругъ заплакалъ и воскликнулъ: 

— Туть надо помочь! 

— Какъ же помочь? надо заплатить деньги. 

—- Да, конечно, надо заидатить. 

—- А кто ихь заплатить? 

— А воть попробуемъ. 

Отецъ Евфимъ велЪлЪ «запрячь игумена» (такъ назы- 
валъ онъ своего карато коня, купленнаго у какого-то игу- 
мена) и позхалъ къ Кобылину съ просьбою подержать дБло 
въ секрет два-три дня, пока онъ «попробуетъ» 

Предсфдателю такое предложеше, разумБется, было во 
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Всфхъ отношеніяхъ выгодно, и онъ согласился ожидать, а 
Евфимъ пошель гонять своего «игумепа». Объфздиль онъ 
всЪхъ друзей и пріятелей и у всЪхъ, у кого только могъ, 
просиль пособить — «спасти семейство». Собралъ онъ не 
мало, помнится, будто тысячъ около четырехъ, что-то далъ 
и Кобылинъ; но недоставало все-таки много. Не помню. 
теперь, сколько именно, но много что-то недоставало, ка- 
жется, тысячъ двзнадцать, или даже бол%е. 

У насъ были совЪты и рЫшено было «собранное сбе- 
речь для семьи», а казначея предоставить его участи. Но 
предобръйшему Евфиму это не нравилось. 

— Чт0 тамъ за участь дфтямъ безь отца! —проговорилъ 
онъ, и на другой же день взнесь всъ деныи, сколько ихъ 
слЪдовало. 

Откуда же онъ ихъ взялъ? 

Онъ разорил» свое собственное семейство: онъ заложить 
домъ свой и домъ тещи своей, вдовы протоіерея Лободов- 
скаго, надавалъ векселей и сколотиль сумму, чтобы выру- 
чить человћка, котораго, опять повторяю, оно не зналь, а 
узналъ только о постигшемъ его бЪдствіи... 

Разсудительнымъ или безразсуднымъ кому покажется 
ототъ постунокъ, но во всякомъ случаћ онъ столь велико- 
душенъ, что о немь стоптъ вспомнить, п если слова еци- 
скопа Филарета справедливы, что дфтн Ботвнновскаго при- 
зрБны, то поневол$ приходится повторить съ псалмоифв- 
пемъ: «не видЪхъ праведника оставлена, ниже сфмени его 
просяща хаЪба». 

Другого такого поступка, совершеннаго съ полизйшею 
простотою сверхъ силъ н по одному порыву великодулия, 
я не видалъ ни отъ кого, и когда при мнЪ говорятъ о пре- 
словутой «поповскої жадности», я всегда вспоминаю, что 
самый, до безразсудности, безкорыстный человъкъ, какого 
я видЬль, —это быль поп». 

Поступокь Евфима не только не былъ опфненъ, но даже 
былъ осмБянъ и поелужиль поводомь къ разнообразнымъ 
клеветамъ, имфвшимъ дурное вліяніе на его расиоложеніе 
и положеніе. 

Съ этихъ поръ онъ началь снова захудћвать, и все въ 
его дЪлахъ пошло въ разстройство: домъ его былъ проданъ, 
долгъ тешф его тяготиль п мучилъ; онъ перефхаль къ своей, 
перенесенной на Новое Строеше, Троицкой церкви и, вдо- 
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бавокъ, овдовфль, а во вдовствЪ такой человђкъ, какъ 
Ј5вфимъ, былъ совершенно невозможенъ. 

Жена его была прекрасная и даже очень миленькая жен- 
шина, воселато и добраго нрава, терпЪливая, прощающая 
п тоже беззаботная. Лучшей пары о. Евфиму и на заказь 
нельзя было подобрать, но когда въ дђлахъ ихъ пошелъ 
упадокъ п она стала прихварывать, ей стало скучно, что 
мужа никогда почти не было дома. Она умерла какъ-то 
особенно тихо и грустно, и это обстоятельство вызвало въ 
о. Евфим еще одинъ необыкновенный порывъ въ свой- 
ственномъ ему малоразсудительномь, но весьма оригиналь- 
номъ родъ. Мало удосуживаясь видфть жену свою при ея 
жизни, онъ ме мо разстаться съ нею съ мергвою, и это 
побудило его рышиться на одинъ крайне рискованный по- 
ступокъ, еще разъ говоряшщій о его причудливой натурђ. 


ГЛАВА ТРИДЦАТЬ СЕДЬМАЯ. 


Троипкая церковь, къ которой перешелъ о. Евфимъ 
послћ смерти своего брата, находилась въ Старомъ Кіев%, 
противъ зданія присутственныхъ мВстъ, тлБ нын} начи- 
нается скверъ отъ стороны софійскаго собора. Церковь эта 
была маленькая, деревянная и, вдобавокъ, ветхая, какъ и 
церковь Іоанна Златоуста, находившаяся по другую сторону 
присутственныхъ мъстъ, и съ постройкою этихъ послбднихъ 
ве ръшено было перенести на Новое Строеніе, гл, конечно, 
нало было строить церковь вновь, сохранивши назваше 
прежней. О. Евфимъ самъ расноряжался постройкою церкви 
и осуществилъ при этомъ нЪкоторыя свои фантазіи. Такъ, 
наприм$ръ, въ бытность его въ ПетербургЪ, онъ мн раз- 
сказываль, что устроилъ гдф-го въ боковой части алтаря 
маленькую «комору подъ землею» чтобы тамъ лЪтомъ, въ 
жары, хорошо было отъ мухь отдыхать. 

Я не видълъ этой «коморы» и не знаю, какь она была 
устроена, но знаю несомнънно, что она есть и что въ ней 
скрывается теперь ни для кого уже непроницаемал тайна. 

-— Гдф схоронена покойная Елена Семеновна?-—спросиль 
л о. Евфима, разеказывавшато миъ тяжесть своего вдоваго 
положенія. 

— А у меня подъ церковью, —-отвъчалъ онъ. 

Я удивился. 
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— Кактъ, говор1ю,-—подъ церковью? Какъ же вы это могли 
выхлопотать?2 Кто вам разрішилъ? 

—- Ну, воть, говорить, —«разрішилтъ»! Что я за дуракъ, 
чтобы сталь объ этомъ кого-нибудь спрашивать? Разумћется, 
никто бы мнЪ этого не разрћшилъ. А я такъ, чгобы она, 
моя голубонька, со мпою не разставалась, —я само ‘ес за - 
копалъ подо подомъ 65 ҡомөрњ, И хожу туда И плачу 
надъ нею. 

Это мн казалось невђроятнымъ, п я безъ стфсненія ска- 
заль о. Квфиму, что ему не вЪрю, но онъ забожился и раз- 
сказалъ исторію погребенія покойницы подъ церковью въ 
подробностяхъ и съ такою обстоятельностью, что основаніе 
къ недовфрио исчезло. 

По словамъ о. Евфима, какъ только Елена Семеновна 
скончалась, онъ и два преданные ему друга (а у него ихъ 
было много) разобрали въ нижней «коморі» полъ и сейчасъ 
же стали своими рухами копать могилу. Къ отићђванію по- 
койной въ церкви — могила была готова. Приготовлялась 
ли тоже, какъ слБдовало, могила на кладбищ, —я не спро- 
силъ. ЗатЪмъ покойную отифли въ большомъ собраши ду- 
ховенства и, кажется, въ иредстоянйи покойнаго Филарета 
Филаретова, который тогда быль еще архимандритомъ и 
ректоромъ кіевской академш. По отифванш и замечатльнщ 
гроба, выносъ быль отложень до завтра, будто за неготов- 
ностью могильнаго склепа. ЗатЪмъ, когда отлвавшее духо- 
венство удалилось, о. Евфимъ съ предапными ему двумя 
друзьями (которыхъ онъ называлъ) пришли ночью въ цер- 
ховь И похоронили покойницу бә МОИЛ, выкопанной въ 
коморњ подъ алтаремь. (Одинъ изъ друзей-гробокопателей 
былъ знаменитый въ свое время въ Кіевћ уголовный слЪдо- 
ватель, чиновникъ особыхъ порученій тенералъ-губернатора 
Андрей Ивановичь Друкартъ, впослЬдетвін вице-губернаторъ 
въ СЪллецЪ, гдф и скончался. Потомъ полъ опять застлали 
и сл6дъ погребенія исчезъ навсегда. «до радостпаго утра» *). 

Покойный епископь Филаретъ Филаретовъ, кажется, зналъ 


*) Собранныя мною по поводу предложеннаго разсказа свфдёния 
подтвердили вполнф его достовфрность: никто изъ людей, зпавшихъ 
супруговъ Ботвиновсхихъ, не помнитъ факта провода на кладбище 
тла умершей жены о. Евфима, а помиятъ только факть совершен- 
нато надъ нею торжественнаго отпЪванія и предложенной затЬмъ 
изобильной помипальной трапезы, 
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объ этомъ. По крайней мврбђ, когда я его спрашивалъ: «гдђ 
погребена Елена Семеновна?» —онъ, улыбаясь, махалъ рукою 
и отвђчалъ: 

— Богъ его знаетъ, гдЪ онъ ее похорониль. 


ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ВОСЬМАЯ. 


Какъ же относились къ такому священнику люди? 

Моралисты и фарисен его порицали, но простецы и «мы- 
тари» любилн «предобраго Евфима» и, какъ писаль ми 
преосвященный Филареть, «провожали сго сь большимъ 
плачем». 

Пе каждаго такъ проводять даже и изъ тЬхь, кои «по- 
сягли всЪ книги кожаны» п соблюли всЪ посты и «субботы». 

П какъ было не плакать о такомъ простякЪ, который 
являлъ собою живое воплощеніе добра! Конечно, онъ не то, 
что пасторъ Оберлинъ; но онъ наиъ, простой русскій понъ, 
человћкъ, можетъ-быть, "и безалаберный, и грВшный, но 
всепрощающій и безкорыстнЪйшій. А много ли такихъ доб- 
рыхъ людей на свЪтъ? 

А что думало о немъ начальство? 

Кажется, неодинаково. 0. Евфимъ служиль ири трехъ 
митрополитахъ. Митронолить Исидорь Цикольсий быль 
мало въ КевЪ и едва ли усифль кого узнать Преемникъ 
сто Арсеній Москвинъ не благоволилъ къ Ботвиновскому, 
но покойный добрЪйшій старикь Филареть Амфитеатровъ 
его очень любилъ и жалфлъ и на веђ навфты о Ботвинов- 
ском говорил: 

— Все, чай, пустяки... Олъ добрый. 

Разъ, однако, и онь призывалъ [вфима по какой-то жа- 
лоб или какому-то слуху, о существВ коего, впрочемь, на 
митрополичьемъ разбирательств ничего обстоятельно не 
ВЫЯСНИЛОСЬ. 

О разбирательств этомъ разсказывали слћдующее: когда 
Филарету наговорили что-то особенное объ излишней «свЪт- 
скости» Ботвиновскаго, митрополить произвелъ такой судь: 

—- Ты Батвиневской?—спросилъ онъ обвішяемаго. 

— Ботвиновскій, —отвЪчалъ 0. Евфимъ. 

— Что-0-02 

— Я Ботвиновскій. 

Владыка сердито стукнулъ по столу ладонью и крикнулъ: 

— Врешь!.. Батвиневской! 

Сочненія Н. С. ЛБекова. Т. ХХХІ. 6 
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Евфимь молчаль. 

—. Чіро-0-0? —сироснаъ владыка. — Чего молчишь?. пови- 
нись! 

Тотъ подумалъ, въ чемь ему повиниться? и благопокорно 
произнесъ: 

— Я Батвиневской. 

Митрополить успокоился, съ добраго лиш» сто радостно 
исчезла непривычная тфнь напускной строгости, и онъ про- 
тянуль своимь беззвучнымъ баскомъ: 

— То-то и есть... Батвиневской!.. И хороло, что пови- 
нился!.. Теперь иди къ своему мЪсту. 

А «прогнавъ» такимъ образомь  Батвиневскаго», онъ 
говориль намфстнику лавры (тогда еще благочинному) 
0. Варлааму: 

— Добрый мужиченко.этоть Батвиневекой,— очень доб- 
рый... П повинился... Скверно только, зачфмь онъ трубку 
изъ длиннаго чүбука палить? 

Инокт отвфчаль. что опъ этого пе знаетъ, а добрый вла- 
дыка разворковался: 

— Это, смотри, его протопонь Прамаревъ обучилъ... 
Университетскій! Скажи ему, чтобы онъ университетскаго 
наученья не смущаль, чтобы изъ длиннато чубука не ку- 
риль. 

Очевидпо, что въ доносЪ было что-то о куренш. Отецъ 
Ивфимь и въ этомъ исиравилея—онъ сталъ курить папи- 
росы. 

Ка сему разв остается добавить, что Ботвиновекій былъ 
очень видный собою мужчина и, но мяђнію знатоковъ, въ 
молодости превосходно танцовалъ мазурку, и... искусство 
этого никогда не оставлялъ, по послв нћкоторыхъ случай- 
постей танцовалъ «только па именинахъ» у прихожант, 
особенно его уважавшихъ. 

Мн думается, что такой непосредственный человЪкъ не- 
премфино долженъ имфть мђсто среди кісвскихъ анииков, 
и даже, можетъ-быть, воспоминаніе о немъ окажется са- 
мымъ симпатичнымь для қіоваянъ, между коими, вћроятно, 
еще не мало тьхъ, что «шли плача за его гробомъ». 


ТЛАВА ТРИЛЦАТЬ ДЕВЯТАЯ. 


О кісвекихь боатыряхъ я знаю мало. ВидоизмЪняясь 
отъ облика Ильи и Чурилы де фигуры Остапа Бульбы, къ 
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моему времени въ Кіевв они являлись въ лицахъ того же 
приснопамятнаго Аскоченскаго, студента Кол — ова и тор- 
говаго человЪка (приказчика купца Козловскаго) Ивана 
Филипновича Касселя (чистаго, безпримфснаго хохла, наха- 
заннаго за какой-то родительскій грћхъ иноземною кличкою). 

О сил Аскопенскаго говорили много, приводя примђры, 
что будто ее иногда ноневолВ принимали въ соображеніе 
бывпИй въ его время ректоромъ «русскій Златоустъ» Инно- 
кентій Борисовъ и инспекторь Іеремія. Достоврнаго въ 
этомъ кажется то, что когда инспекторъ отобраль разъ у 
студентовъ чубуки и снесъ ихъ къ Иннокентію, то Аско- 
чөнскій, съ его «непобфдимою дерзостію», явился къ Инно- 
кентію «требовать свою собственность». А когда Иннокен- 
тій назвалъ это нахальствомъ и приказалъ наглецу «выйти 
вонъ», то АскоченскШ взялъ «весь пукъ чубуковъ» и сразу 
већ ихъ переломилъ на колћн%. 

Все остальное, что касается его легендарной силы, вы- 
ражалось въ такомъ родЪ: онъ все «ломаль». Болће всего 
онъ ломаль, или, лучше сказать, гнулъ за столами метал- 
лическіе ножи, ложки, вилки, а иногда подсвЬчники. ДФ- 
лалъ окъ это всегда сюрпризомъ для хозяевъ, но не всегда, 
къ ихъ большому удовольствію. 

О «непобвдимыхъ его дерзостяхъ» разсказывалось тоже 
много, но надъ всЪмъ предоминировало сообщеніе о «стычке 
сго съ профессоромъ Серафимомъ» на лекцін церковной 
истории. 

ДЪло было такъ, что профессоръ посл безпристрастнаго 
изложенія фактовъ, пришелъ научнымъ путемъ къ досто» 
вфрному выводу, который изложилъ въ слфлующихъ словахъ: 

— Итакъ, мы ясно видфли, что мать наша, святая пра- 
пославная церковь въ Россіи, принявъ богоучрежденныя по- 
становленія отъ апостоловъ, нын управляется самим Ду- 
Томь святым. 

— Въ генеральскомъ мундирЪ! отозвался съ своей парты 
Аскоченскій. 

Профессоръ смутился и, какъ бы желая затушевать не- 
үмћетное вм5шательство студента, повториль: 

-— Самимъ Духомъ святымъ. 

Но Аскоченскій снова не выдержаль и еше громче про- 
пзнесъ: 

— Да, въ генеральскомъ мундиры 
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— Что ты подъ симъ разумешь?—спроснаъ его Серафимъ. 

— Не что, а нњчто, —отвћчалъ Аскоченскій, и пояснилъ, 
что онъ разумћетъ военнаго оберъ-прокурора синода Н. Ал. 
Протасова. , 

Серафимъ пошелъ жаловаться къ Иннокентио, по тоть 
какъ-то спустилъ это мягко. 

Послћдній фактъ «непобЪдимой дерзости» Аскоченскаго 
быль не въ его пользу. Это случилось тогда, когда въ одно 
время сошлись на службЬ въ КаменцЪ Аскоченскій, зани- 
мавшій тамъ мЪсто совЪстнаго судьи, и бывшій его началь- 
никъ по воронежской семинадли Елиидифоръ, на эту пору 
архіепископъ подольскій. 

Ап. Елпидифоръ былъ изрядно нетерићђливъ и вепыль- 
чивъ, но въ свою очередь онъ зналъ продерзостную' натуру 
Аскоченскаго, когда тотъ учился въ воронежской семинаріи. 
Однажды Елпидифоръ служиль обфдню въ соборі, а Аско- 
ченскій стоялъ въ алтарЪ (любимое дЪло ханжей, позволяю- 
щихъ себф нарушать церковное правило и стЪенять собою 
служащее духовенство). 

Во время литургіп какой-то діаконъ или иподіаконъ 
что-то напуталъ, и вспыльчивый владыка сказалъ ему за 
это «дурака». 

Тмъ дфло и кончилось бы, но посл обфлни у епископа 
быль пирогъ и къ пирогу явился Аскоченскій, а во время 
одной паузы онъ ядовито предложилъ такой вопросъ: 

— Владыка святый! что долженъ пвть клиръ, когда 
архіерей возглашаетъ «дуракъ»? 

— «Совћстиый судья», —отвфчалъ спокойно епископъ. 

— А я думаль: «и духови твоему» ,-отвђчалъ «непобћ- 
димый въ дерзости» Аскоченскій, но вскорв потеряль мЪсто 
совЪстнаго судьи и навсегда лишился службы. 

Другой богатырь Кол-—свъ дфйствительно обладать си- 
лою феноменальною и ночами ходилъ «переворачивать камни 
у Владиміра». Идеаль его быль «снять крБпостныя ворота 
и отнести ихъ на себъ на Лысую тору», которой тогда еще 
не угрожал» переходъ въ собственность изврстнаго въ Росеш 
рода бояръ Анненковыхъ. Тогда тамъ слетались простыя 
кіевскія в}дьмы. Но воротъ Кол-—овъ не снялъ, а погибъ 
пнымъ образомъ. 

Третій, самый веселый богатырь моего времени быль 
Иванъ Филишовичъ Кассель, пмћющій даже двойную извъст- 


ность въ русской армш. Во-первыхъ, торгуя военными 
вещами, онъ обмундироваль чуть ли не всфхъ офицеровъ, 
переходивеяхъ въ Крымъ черезъ Кіевъ, а, во-вторыхъ, онъ 
положилъ конецъ большой войн, не значащейся ни въ какихъ 
хроникахт, но, тЬмъ не менфе, продотжительной и упорной. 

Не знаю, съ какото именно поводз въ ЮевЪ установи- 
лась вражда не вражда, а традиціонное предане о нсобхо- 
димости боевыхъ отношеній между студезтами и вообще 
статскою молодежью съ одной сгоровя и юнкерами съ дру- 
гой. Особенно считалось необходимым «бить саперовъ», 
т. е. юнкеровъ сапернаго училища. Пло это съ замЁча- 
тельнымь постоянствомъ и заманчивостью, которая увлекала 
даже такихъ умныхь и прекрасныхъ людей, какъ Андрей 
Ивановичь Друкартъ, бывшій въ то время уже чиновникомъ 
особыхъ порученій при туберналорв Фундуклећ. 

Съ утра, бывало, сговариваются приходить въ трактиръ 
къ Кругу пли къ Бурхарду, гдї поджидались саперные 
юнкера, и тамъ «ихъ бить». 

Ни за что, ни про что, а такъ просто «бить». 

Но иногда для этого выБзжали на дубу, или пЪшкомъ 
отправлялись «за мостъ» къ Рязанову, или на Подолъ, къ 
Каткову, и тамъ «бились». 

Порою съ обфихь сторонъ были жертвы, то-есть ие уби- 
тые, но довольно сильно побитые, а война все упорство- 
вала, не уставала и грозила быть такою же хроническою, 
какъ война кавказская. Но случилось, что въ одной стычкВ 
юнкеровъ (сдЪлавшихь вылазку изъ урочища Кожемяки) съ 
статскою партіею (спускавшеюся отъ церкви св. Андрея) 
находился Кассель. Будучи лризванъ гъ участію въ битв%, 
Иванъ Филиппычъ одинъ положилъ на землю веБхъ непрія- 
телей, а потомъ заодно и всђхъ своихъ союзниковъ. Въ 
пылу битвы онъ не могъ успокоиться, пока не увидалъ во- 
гругъ себя вељхъ «полегшими». Это было такъ не по-сердцу 
для обфихъ воюющихъ сторонъ, что съ этимъ разомъ битвы 
прекратились. 

Богатырей, прославленныхъ силою, болђће уже не было. 
Эти, кажется, были послЪдніе. 


ГЛАВА СОРОКОВАЯ. 


О хладаль миъ только извћстно въ смыслВ литератур- 
номъ. Гдв-то п у кого-то въ КіевЬ долженъ храниться одинъ 
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очень драгоцЪнный и интересный литературный кладъ, — 
это одно дЪйствительно м$ткое п устроумное сочиненів В. И. 
Аскоченскаго, написанное въ формз р%чи, произносимой 
кандидатомъ епископства при наречени его въ архіереи, 
РЪчь новонарекаемаго епископа, сочиненная Аскоченскимъ, 
не только нимало не похожа на тБ рвчи, какія обыкновенно 
при этихъ важныхъ случаяхъ произносятся, но она имъ 
діаметрально противоположна по направленію и духу, хотя 
сводится къ тЬмъ же результатамъ. Въ заправдашнихъ 
рБчахъ кандидаты обыкновенно говорятъ о своихь слабо- 
стяхъ и недостоинствахъ, вообще сильно отпрашиваются 
отъ епископства, боясь, что не пронесуть обязанностей 
этого сана, какъ слфлуетъ. Потомъ едва только къ концу, 
и то лишь полагаясь на всемогущую благодать Божію и 
на воспособляющую силу молитвъ предсђдящихъ святите- 
лей, они «пріемлятъ и ни что же вопреки глаголять». Но 
рЪчь Аскоченскаго идетъ изъ иного настроенія: его кан- 
дидатъ епископства, человЪкъ смЪлаго ума и откровенной 
прямой натуры, напоминаеть «Шлемянника г-на Рамо». 
Онъ смотритъ на жизнь весело и не видить никакой на- 
добности возводить на себя самообвиненія въ тяжкихь не- 
достоинствахъ. Напротивъ, нарекаемый епископь Аскочен- 
скаго признается, что санъ епископскій ему издавна весьма, 
нравится и очень ему пріятенъ. Онъ разсказываеть даже, 
какія мфры и усилія онъ употребиль для достиженія своей 
цЕли—быть епископомъ. Потомъ говорить и о своихъ «не- 
достоинствахъ», но опять по-своему: онъ не ограничивается 
общимъ поверхностнымъ упомннанемъ, что у него есть 
«недостоинства», а откровенно припоминаетъь ихъ, какъ 
добрый христіанинъ добраго времени, стоящій на открытой, 
всенародной исповфди. Кандидатъ доводить свою откровен- 
ность до того, что «недостоинства» его въ самомъ дЬлћ 
какъ-будто заставляють опасаться за его годность къ епи- 
скопскому служенію и за него становится и страшно, и 
больно... Но вдругъ живая душа исповъдника дфлаеть бы- 
стрый взмахъ надъ міромъ и зритъ оттуда сь высотъ, что 
и другіе, пріявшіе уже яремъ епископства, были не только 
не достоннфе его, но даже и посл таковыми же остались. 
А онъ клянется, что когда ему на епископствЪ станеть 
жить хорошо, то онъ, какъ умный человЪкъ, ни за что не 
гтанетъ искать никакихъ пустяковъ, не имбющихь прямой 
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цБны для счастіл, и «потому пріемлетъ и ни что :ке во- 
преки глаголетт». 

Аскоченскій мив самъ читалъ эту: рвчь, замфчательную 
какъ въ литературномъ, такъ л въ историческомъ отноше- 
піл, п читалъ онъ ее многимъ другимъ, пока объ этомъ ие 
узналь покойный митрополитъ московскій Иннокентій Ве- 
ніаминовъ. Онъ запретиль Аскоченскому. читать эту рЪчь 
п давать ее списывать, а Викторъ Ипатьичъ, часто прибф- 
гая къ Иннокентію по дћламъ своего изнемогавшаго изда- 
нія и другимъ личнымъ нуждамъ, дать слово митрополиту 
запретъ этоть исполнить. Въ «ДневникВ» Аскоченскаго, ко- 
торый я, по редакціонной обязанности, весь прочель прежде 
пробрЪтеня его редакціею «Историческаго Вестника», неть 
этой ръчи. Это тмъ `болфе удивительно, что въ «Днев- 
никв». записано множество выходокъ, гораздо менће удач- 
ныхъ, и литералурныхь шалостей, несравненно болЪе не- 
пристойныхь и дерзкихъ по отношенію къ предстоятелямъ 
церкви. Можетъ-быть, Аскоченскій вырвалъ эти листы,. въ 
угоду митрополиту, который, по словамъ Виктора Ипатьнча, 
«просто иозволиль ему обыскивать свой. бумажникь». Во 
всякомъ случаћ этоть литературный кіевскій кладъ *) очень 


*) Указывають еще другой кладъ, оставленный В. И. Аскочеискимъ 
въ №МевЪ и находится, вБроятно, и теперь у кото-лИбо изъ его к1ев- 
скихъ знакомыхъ. Это обширное ето изелдованіе о тотдашнемъ 00- 
стоянш русскихъ университетовъ, озаглавленное такъ: «Наши универ- 
ситеты». Ө. Г. Лебединцевь читальъ эту толстую, листовъ въ 70, руко- 
ппеь, написанную въ 1854 или 1855 т. Въ ней Аскоченскій съ безпо- 
щадною рфзкостію осуждаеть вебь строй университетскій и раскры- 
ваеть недуги профессоровъ банковскаго' направленія. Гукопиеь нацол- 
пена массою самыхь неприглядныхъ фажтовъ, обличавшихь пустоту 
упиверситетекихь чтеній, грошовое либеральничество профессоровъ и 
поврежденность нравовъ студентовъ и пр., и пр. Рукопиеь шибко хо- 
дила по рукамъ и произвела въ ученомъ н админиетраливномь мірБ 
бурю, кончившуюся тфмъ. что безшабашнаго автора, какъ не служа- 
щаго дворянина, посадили из двЪ недфли на гауптвахту при кісвскомъ 
ордонансъ-тауз%ћ. 

Разсказывали въ ту пору. что когда Аскочепскій быль «приличнымь 
обраломъ» достаплепъ къ тогдашнему кіевскому тенералъ-губернатору 
кн. Васильчикову, послъдній далъ Аскоченскому прочесть ту статью 
изъ Свода Законовъ, которая грозила ему чћмъ-то въ род высылки 
«въ мБета отдаленныя». Аскоченешй нимало не сробълъ: онъ прочеть 
статью. положилъ книгу и улыбнулся. 

— Васъ, стало, это забавлясть?—спросилъ сто добродушный князь 
Васильчиковъ - 
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интересент, пожь для характеристики самого Аскоченскаго, 
такъ и въ смысл$ опредБленін прозорливости тЪфхь, кото- 
рые чаяли видфть въ Виктор} Ипальевичв защитника па- 
дающаго авторитета своего сана, съ дозволешемъ иногда 
«обыскивать ихъ бумажники». 


ГЛАВА СОРОКЪ ПЕРВАЯ. 


Затђмъ еще «послфднее сказаніе», — тоже гасающесся 
кісвскихъ преданій и литературы. 

Когда въ «Русском» Вњетникњ» М. Н. Каткова быль 
напечаганъ мой разсказъ «Запенатльнный Анелгэ, то Въ 
нкоторыхъ перюдическихь издашяхъ, при снисходитель- 
ныхъ похвалахъ моему маленькому литературному произве- 
деніо, было сказано, что «въ пемъ передано событіе, слу- 
чившеесл при постройкВ кіевскаго моста» (разумфется, 
старало). Въ разсказВ пдетъ дїло объ иконЪ. которую чи- 
НОВНИЕИ «запечатлћли» и отобрали въ монастырь, а ‘ста- 
ровфры, которымъ та икона принадлежала, подмфнилни ее 
копіею во время служешя пасхальной заутрени. Для этого 
одинъ изъ старовфровъ прошель съ одною береа ръки на 
Орлов при бурномь ледожодь по цтпяма. 

ВеЪмь показалось, что мною въ этомъ разсказБ описана 
хіевская мъетность и «событіе, случившееся тоже въ КіевЪ». 
Такъ это и остаетея до сей поры. 

Позволю себЪ нын® замЪтить, что первое совершенно 
справедливо, а второе—нђЪтт. Местность въ «Запечатлвнномъ 
Ангел», какъ п во многихъ иныхь моихъ разсказахъ, дђй- 
ствительно, похожа на Кіепъ, что объясняется моими прн- 
вычками къ кіевскимъ картинамт, но 724020 происшествая, 
какое передано въ разсказв, вь Азевь никогда не происло- 
дило, т. е. никакой иконы старовъръ не кралъ и по цфиямъ 
черезъ ДнЪлрь не переносиль. А было, дЪйствительно, только 


Аскоченсюй по;калъ плечами п отвЪтилъ: 

— Не думаю, чтобы кого-нибудь забавллла возможность прогуляться 
въ Сибирь. Миф емфшио другое. 

Васильчиковъ ие продолжалъ разговора и послалъ его подъ аресту. 

Въ отой зациск%, по словамъ Лебедиицева, было мпого очень умнаго, 
дфльнаго и справедливаго, такъ что автору было за что посидЪть подь 
арестомь. 

Но гдЪ эти два едва ап пе самыя лучшая произведешя ума и лера 
А скочепекаго? Неужто они пропали! 
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слфдующее: однажды, когда цш были уже натянугы, одинт 
калужекій каменщикъ, по уполномочно отъ товарищей, схо- 
дилъ во время пасхальной заутрени съ кіевскаго берега ла 
черниговскій по иљљямь, но не за иконою, а за в0дкот, 
которая на той сторонв ДнЪпра продавалась тогда много 
дешевле. Наливъ боченокъ водки, отважный ходокъ повф- 
силъ его собЪ на шею и, им$я въ рукахъ шесть, который 
служнль сму балансомь, благополучно возвратился на кіев- 
скій берегъ съ своею корчемною ношею, которая и быль 
здЪеь распита во славу св. Пасхи. 

Отважный переходь по цфиямъ, дЪйствительно, послужилъ 
мн тпемою для изображенія отчаянной русской удали, но 
пфль дБйствія и вообще вся исторя «Запечатлннаго Ан- 
тела», конечно, иная, и она мною просто вымышлена. 

20 декабрл 1882 т. 
С.-Петербургъ. 
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ЧОРТОВЫ КУКЛЫ. 


ТЛАВЫ ИЗЪ НЕОКОНЧЕННАГО РОМАНА. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Въ начал» истекающаго девятналцатаго столбтія въ одной 
семь} германскаго пропсхожденія родился мальчикъ необык- 
новенной красоты. Онъ быль такъ хорошъ, что въ семьћ 
его не звали его крестнымъ именемъ, а называли его Фебо- 
фисъ или Фебуфисъ, т. е. сынъ Феба. Это имя такъ ему 
пристало. что онъ удержалъ его за собою въ школћ, а по- 
томъ оно осталось при немь во всю его жизнь. Съ возра- 
стомъ оказалось, что при тфлесной красоть ребенокь былъ 
осчастливленъ замфчательными способностями: онъ прекрасно 
учился наукамъ и рано обнаружилъ даръ и страсть къ жи- 
вописи. 

Отецъ Фебуфиса занимался крупными торговыми онера- 
ціями и имЪль обезпеченное состояніе. Онъ хотфлъ, чтобы 
сынъ шелъ по его же дорог, и потому не быль обрадо- 
ванъ его художественными наклонностями, но мать ребенка, 
женщина очень чувствительная и поэтическая, не любила 
прозаическихъ, торговыхъ занятШ мужа и настояла, чтобы 
Фебуфисъ получиль возможность слфдовать своимъ художе- 
ственнымь влечешямъ. 

Мать питала несомнБнную увђренность, что сына ея ожи- 
даеть слава, и она отчасти не ошиблась. 

Отецъ устулилъ желаніямъ сына, поддерживаемымь на- 
стөйчивостью матери, и Фебуфись поступилъ въ высшую 
художественную школу, спачала въ томь город, гдЪ жили 
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его родители, а потомь перешелъ діл усовершенствованія 
въ Римъ, гдБ на него вскорЪ же стали указывать, какъ на 
самаго замћчательнаго изъ современныхъ живописцевъ. 

Съ течешемь времени на него обращали вниманія большо 
п больше, п опъ вскорБ сталь пользоваться такою извъст- 
ностью, которая уже довольно близко граничила со славою. 
Были осповашя вБрить, что невдалекћ его ожидаеть и на- 
стоящая слава. Характеръ у него быль веселый, немножко 
заносчивый и дерзкій со старшими, но безпечный и общи- 
тельный въ сношешяхъ съ сверстниками, между которыми 
молодой человЪкъ имЪль друзей. Особенно дружны были съ 
нимь два молодыхъ живописца, прозванные въ своемъ 
кружкъ Пикомъ и Макомъ. Оба эти молодые люди были 
разныхъ національностей и несходнаго нрава, но находи- 
лись въ тБснЪйшей пріязни и никогда почти не разлуча- 
лись. За то ихъ и прозвали Пикъ и Макъ,—по дЪтской игрё: 
«гдВ Пикъ, тамъ Макъ,-- Пикъ здЪсь-—Макъ здЪеь, Пика 
и}тъ и Мака нЪтъ». Макъ быль крупный брюнетъ съ 
серьезнымъ, даже нЪфеколько суровымъ и задумчивымъ ли- 
цомъ, а Пикъ-— розовая, бфлокурая крошка, съ личикомъ 
изъ ТЬхъ, которыхъ зовуть «овечьею мордочкой». Макъ 
былъ мыслитель,—его занимали общественные вопросы: онъ 
скорбфль о человъческихъ бъдствіяхъ и задумывался надъ 
служебными плями искусства, а Пикъ смотрзлъ на жизнь 
въ розовыя стекла и отрицалъ въ искусствЪ веБ посторон- 
нія цфли, кромВ самой красоты; притомь Пикъ любиль и 
покутить, но только, несмотри на его неразборчивость, онъ 
почти никогда не имзль удачи, а Макъ былъ само п$ло- 
мудріе и обладаль всфми шансами на успЪхи, но опъ нхъ 
не добивалея; Пикъ находиль почти вофхъ женщинъ очень 
милыми, а Макъ смотрълъ на всфхъ равнодушно и все на- 
дВялея когда-нибудь увидћть одну заповЪдную женщину по 
своимъ мыслямъ. Она должна была обладать красотою ду- 
ховной болфе, чфмь тфлесною,—во всякомъ случа, она 
непремфнно должна была имфть надъ нимъ многія нрав- 
ственныя превосходства, особенно въ деликатности чувствъ, 
въ тонкомъ ошущеши благородства, ‘чести и добра. Она 
должна была пе отдфлять его отъ міра, какъ любятъ дф- 
лать многія женщины, & роднить его съ высшимъ міромъ. 
Еели случалось, что Пику и Маку нравилось. одно н то же, 
то оно непремфнно нравилось имъ съ разныхъ сторонъ. 
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Пмъ, папримфръ, оболмъ нравился ТЛонъ-Жуаиь, п они оба 
оправдывали байроновскаго героя, но совершенно съ раз- 
личныхь сторонъ: Пикъ находилъ, что перемфнять привя- 
занности очень весело, а Макъ любилъ Жуана за то, что 
овъ открывалъ во всвхъ любившихъ его женщинахъ 0б- 
манъ, п не хотбль довольствоваться фальсификащею чув- 
ства. Несмотря на такое несходство во взглядах, Ги:ъ и 
Макъ были, одпако, очень дружны: Пикъ уважаль въ Мак 
его думы н даже заботы о служебныхъ задачахъ искусства, 
а Макъ любиль въ Пикъ искренность, съ какою онъ вос- 
хищалсея каждымъ дарованіемъ, кромЪ своего собственнаго. 
Оба они жили вмЪстф, не богато п не бфдно, какъ жило 
въ то время множество людей ихь среды. 

Фебуфиса отыскалъ Пикъ и сказать нелюдимому Маву: 

— Пойдомъ, посмотримъ человфка съ большимъ дарова- 
шемъ. 

— Въ чемъ же онъ проявиль свои даровапія? 

— Прекрасно пишетъ. 

—- Что же онь пишетъ? – спросилъ Манъ. 

—- Все. 

-- Все?.. Это много. Пойдемъ и посмотримъ еее. 

— Да, а вотъ ты можешь научить его выбирать лучшее. 

Они пошли и подружились сразу. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


У Фебуфиса не было недостатка въ фантазіп, онъ пре- 
красно сочинялъ большія п очень сложныя картины, ри- 
сунокъ его отличался правильностью и смБлостью, а кисть 
его блистала яркою колоритностью. 1му почти въ одина- 
ковой степени давались сюжеты религюзные и историче- 
скіе, пейзажъ и жанръ, но особенно илЪняли вкусъ и чуз- 
ство фигуры въ его любовныхьъ сценахъ, которыхъ опъ пи- 
салъ много и которыя часто заходили у него за предвлы 
скромности. 

Въ послфднемь родф онъ позволялъ себф большія вояь- 
ности, но грація его рисунка и живая прелесть колорит- 
наго письма отнимали у этихъ произведеній впечатл$не 
скабрезности и на выставкахъ появлялись такіе сюжеты 
Фебуфиса, каше отъ художника меньшихъ дарован ни за 
что не были бы приняты. Съ другой же стороны, соблаз- 
нительная прелесть картинъ этого рода привлекала къ нимъ 
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внимане самой разнообразной публики п находила ему 
щедрыхь покупателей, которые не скупилиеь на деньги. 

Тажимь образомь росло его имя, и олъ получалъ такой 
значительный заработокъ, что уже не только не требовалъ 
никакой поддержки отъ родителей, но когда отець его 
умеръ, и дла ихъ пошатнулись, то Фебуфись уступилъ 
свою долю отцовскаго наслёдства брату и сестрЪ и сталь 
присылать значитольныя суммы ніжно любимой матери. 

Пикъ всему этому шумно радовался, а Макъ серьезно 
молчалъ или, когда Пикъ очень надофдаль ему своими вос- 
торгами и восклицалъ: 

— 0, до чего онъ можетъ достичь! 

Макъ отвфчаль: 

— До всего; я боюсь, что онъ до чего хочешь достигнетт. 

— Нтъ, съ кВмъ его можно сравнить? 

— Съ Ванъ-деръ-Пуфомъ.--отвфчалъ Макъ. 

Ванъ-деръ-Пуфъ было шуточное прозваніе для тіхъ, кто 
подавалъ болышя надежды съ сомпительными посзфдетвями. 

Пикъ за это сердился н находилъ, что Фебуфисъ похожъ 
на Луку Кранаха, котораго онъ очень любить и имфетъ 
нЪкоторыя его свойства. 

— Вь чемь же это проявляется?-—спрашивалъь Макъ. 

— Вь дарованш, въ смфломъ характер и въ умфньБ 
гордо держать себя съ великими міра. 

Макъ отвЪчалъ, что лучшее умБнье держать себя съ 
тми, кто почитасть себя великими міра, это — стараться 
пе входить съ ними ни въ какія сношенія. 

— А если это нельзя? 

— Ну, тогда быть отъ нихъ какъ можно дальше. 

— Э, брать, это сочтутъ за робость и унижеше. 

— Повфрь, что въ этомъ только и есть настоящее вели- 
ще, которое н они сами чувствують и которое одно можеть 
уязвлять ихъ пустую надменность. 

— Ну, ты, Макъ. вВдь аскеть. Этакъ жить, такъ нельзя 
будетъ сдЪлать ничего достойнаго въ мірі. 

А Макъ, наоборотъ, думалъ, что такъ только и можно 
что-нибудь сдБлать самое достойное. 

— А именно что? 

— Прежде всего сберечь свое достоинство. 

— Ты все о своемъ достоинств, —все только о томъ, что 
для себя. 
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`— Н%ттъ, сохраненіе «достоинства» это не «только для 
сбл», а это потомъ пригодится п для другихъ. 

Студію Фебуфиса искали посфщать самые разнообразные 
путешественники, но достигали этого не већ, кто хотълъ. Онъ 
допускалъ къ себЪ только или извфстныхъ знатоковъ и цћ- 
нителей искусства, или людей высокаго положения, внима- 
ніе которыхъ ему льстило и которымъ онъ по пренмуще- 
ству продаваль свои картины для ихъ музеевъ и палаццо, 
н всегда за дорогую цБнү. Но и при этомъ онъ давалъ еще 
много произвола своимъ художественнымъ прихотямъ и ка- 
призамъ, очень часто доводимымъ нмъ до непозволительной 
дерзости и пренебреженія къ сану и свфтскому положению 
своихъ важныхъ посЪтителей. Онъ продавалъ имъ часто не 
то, что они желали бы у него пр!обрфеть, а то, что онъ 
самъ соглашался уступить имъ, всегда съ затаеннымъ п 
мало-скрываемымъ намфреніемъ заставить ихъ имфть передъ 
собою сюжетъ, который могъ служить имъ намекомъ, нопре- 
комъ или непріятнымъ воспоминанемъ. 

Пикъ находилъ это прекраснымъ и художественнымъ, & 
Макъ называлъ фиглярствомъ. 

Произведеня Фебуфиса были въ модБ, а притомъ жо 
тогда было въ мод и потворство капризамъ художниковъ, 
и потому сколько-нибудь замфчалельнымь изъ нихъ много 
позволяли. Люди, самые деспотичные и грозиые, требовав- 
шіе, чтобы самые ученые и заслуженные люди въ ихъ при- 
сутствін трепетали, еносили отъ художниковъ весьма часто 
ненозволительныя вольности. Художниковъ это баловало и 
пе всЪ изь нихь умђли держать себя въ предфлахь умф- 
ренности и забывались, но, къ удивленю, все это нмъ схо- 
дило съ рукъ въ размћрахъ, непонятныхь для нынфииняго 
реальнаго времени. 

Особенно они были избалованы женщинами, но еще 
больше, пожалуй, деспотами, которые отличались своею 
грозностью и недоступностью для людей всЪхъ ранговъ и 
положеній, а, между тЪмъ, даже какъ-будто находили удо- 
вольствіе въ томь, что художники обращались съ ними без- 
церемонно. 

Такое было время и направленіе. 

Фебуфись какъ первенствоваль между собратіями въ 
пскусств, такъ же отличался смБлостью и въ художествен- 
ныхь фарсахъ ·и шалопайствахъ. У него было много любов- 
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пыхъ приключеній съ женщинами, принадлежавшими къ 
самымъ разнообразнымъ слоямъ въ Рим, но была и одна 
привязанность, болће прочная и глубокая, чЪмъ другія. Эта 
любовь была замфчательно красивая, блЪдная дбвушка-рим- 
лянка, по пмени Марчелла. Она любила красавца-иностранца 
безъ памяти и безъ всякаго расчета, а онъ и се иБниль 
мало. Онъ быль больше всего занятъ тћмъ, что съ успЬхомъ 
соперничать съ моднымь кардиналомъ въ благорасположе- 
ніл великосвЪтскихь римлянокъ и высокорожденныхъ путе- 
шественницъ, или, наскучивъ этимъ, охотно пилъ и дрался 
кулаками въ тавернахь за мимолетное обладан1е тою или 
другою изъ тамошнихъ иосфтительниць. По первой катего- 
ріи подвиги его восходили до дуэлей, угрожавшихъ ему 
высылкою изъ тогдашней папской столицы, а по второй 
дла кончались потасовками или полицейскимь призывомт, 
къ порядку, что тоже тогда въ художественномъ мір® не 
почиталось за дурное и служило не въ укоръ, а, наобо- 
ротъ, слыло за молодечество. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Сказано, что между любовными. исторіями Фебуфиса была 
одна, которая могла его кое-къ-чему обязывать. Это то самое, 
что касалось красивой и простосердечной римской дфвушки, 
по имени Марчеллы. Она была, безвфстнаго происхожденія и 
имфла престарћлую мать, которую съ большимъ трудомъ 
содержала своею работой, но замбчательная красота Мар- 
челлы сдфлала ей большую извфстность. Не одинъ Фебуфисъ 
былъ плЪненъ этою красотой, — молодой, тогда. еще мало- 
известный, патріотъ Гарибальди, на одномъ изъ римскихъ 
празднествъ, тоже подаль Марчеллћ цвфтокъ, снявъ его со 
своей шляпы, но Марчелла взяла цвфтокъ Гарибальди и ве- 
село перебросила его Фебуфису, который поймалъ его и, 
попфловавъ, прикололь къ своей шляп». Гарибальди видфть 
это, послалъ имъ обоимъ поцфлуй и крикнулъ: «счастливаго 
успфха влюбленным!» Сближене ихъ было очень близко и 
оригинально. Расположенія Марчеллы искали многіе и въ 
числ претендентовъ на ея руку были и богатые люди: въ 
числЪ такихъ былъ одинъ пармезанецъ. Марчелла его не 
любила, но мать ея, указывая на свое нездоровье и пре- 
клонные годы, требовала отъ дочери «маленькой жертвы». 
Марчелла согласилась на жертву н сдБлалась невфстой, но 
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подъ самый день свадьбы пошла помолиться Мадониф п. 
безотчетно иостучалась въ дверь Фебуфиса. Сюда привела 
ее нестерпимая любовь, съ которою она напрасно боролась, 
и она вышла отсюда только черезъ нЪсколько дней и пошла 
къ пармезанцу сказать, что уже не можеть быть его жено. 
Но Фебуфисъ, какъ многів баловпи жешцинъ, не хотфль 
оцфилть лучше другихъ поступокъ Марчеллы и скоро охла- 
дЪлъ къ ней, какъ къ прочимъ. Эта цобфда только вилела 
новый листокъ въ его любовные лавры, а Марчеллу позна- 
комила съ чувствами матери. Пикъ быль этимъ смущенъ, 
а Макъ оскорбленъ и разгнфванъ: онъ пересталъ говорить 
съ Фебуфисомъ и не сталъ давать ему руку. 

— Это слишкомъ ужъ строго,—говориль Пикъ. 

Макъ на это не отв$чаль, но, встрфтивъ однажды Мар- 
челлу, сказалъ ей: 

— Какъ ты живешь пынче, добрая и честная Марчелла? 

— Ты меня называешь доброю! 

-- И честлою. 

— Спасибо; я живу не худо, —отвђчаза Марчелла.—Съ 
тБхъ поръ, какъ у меня есть дитя, я работаю вдвое и, пред- 
ставь себі, па вео чувствую новыя силы, 

— Но ты исхудала. 

— Это скоро пройдетъ. 

— А ты мић скажи... только скажи откровенно. 

— 0, все, что ты хочешь... Я знаю тебя—-вь тебф бла- 
городное сердце. 

— Согласись быть моей женой. 

— Женою?.. Спасибо. Я знаю, что ты благородень и 
добръ... ќеною!.. НЪтт, милый Макъ, я уже никогда не 
буду ничьею женой. 

— Почему? 

— Почему?— Марчелла покачала своею красивою головой 
и отвфчала:—Я вфдь люблю! Развћ ты хочешь, чтобы между 
нами всегда быль третій въ помин®? Нтъ, милый Макъ, я 
любила и это останется вЪчно. Полюби лучше другую. 

По благородство и гордость Марчеллы былин подвергнуты 
слишкомъ тяжелому испытанію: мать ес безпрестанно уко- 
ряла ихъ тяжкою бъдностью,—ея престарълые годы требо- 
вали удобствъ и покоя, —дитя отрывало руки отъ занят, — 
бБдность всЪхъ ихъ душила. О МарчеллЬ пошли недобрые 
слухи, въ которыхъ имя доброй дЪвушки связывалось съ 
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именемъ богатаго иностранца. Къ сожалфнию, это не было 
пустою басней. Марчелла скрывалась отъ всфхъ и никому 
не показывалась. Пикъ и Макъ о ней говорили только одинъ 
разъ и очень немного. Пикъ сказалъ: 

— Слышаяь ты, Макъ, что говорять о Марчеллћ? 

—- Слышалъ,-—отвђчаль Макъ, сидя за мольбертомъ. 

‚ — И что ке, ты этому вЗринюмь или не ввришь? 

— Вфрю, конечно. 

— Почему же конечно? Ты вБдь быль о ней всегда хө- 
рошаго миђнія. 

Макъ отошелъ отъ мольберта, посмотрЪль на свою кар- 
тину и, помедливъ, сказалъ: 

— Я о ней и теперь осталось хорошаго мні. 

Теперь Пикъ помолчаль и потомъ спросилъ: 

— РазвЪ она не могла поетупить лучше? 

— Не знаю, можетъ-быть, и пе могла. 

— Значитъ, у нея піть воли, нъть характера? 

— Ты спроси объ этомъ того, кто устроиль испытаніе 
для ея воли и характера. 

— Но она могла выйти замужь? 

— Не любя? \ 

— Хотя бы и такъ. 

— Или... быть-можеть, даже любивши другого? 

— Ну, и все было-бъ лучше. 

— Можеть-быть, только она тогда не была бы тою Мар- 
челлой, которая стоила бы моего лучшаго мнфнія. 

— А теперь?, 

— Изъ двухъ золъ она выбрала то, которое меньшо. 

— Меньше!.. Продать собя... это ты считаешь за мень- 
пюе зло? 

— Не себя. 

— Какъ не себя? Неужто этоть богазъ Тздить къ ней 
читать съ нею Петрарку или Данте? 

— НЬть; она продала ему свое прекрасное тБло п, на- 
вЪрное, не обфщала отдать свою душу. Ты различай между 
ли ме: я—это я вь своей сущности, а трло мое— голыю 
моя принадлежность. Продать его—стралиная жертва, но про- 
даль свою душу, свою правду, обЫщцатьси любить другого— 
это гораздо подле, и потому Марчелла дБлаетъ меньшее зло. 

— Есть еще средство! —замфеиль Шик, 

— Какое? 
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— Прекратить свою жизнь. Смерть лучше позора. 

Макъ сложилъ руки и сказаль: 

—- Какъ, убить себя?!. Женщиић убить себя за то, что 
се бросили, и бросить на вс мученія нищеты свою мать 
п свосго ребенка?.. И ты это называешь лучшимъ? НЪтъ, 
это не лучше. Лучше перенести все на себћ и... Вирочемь, 
иди лучше, Микъ, читай уроки о чести другому, —мы о ней 
больше съ тобою никогда не долкны говоригь. 

--— Хорошо,-—отвЁчаль Никъ:—но ты мі никогда, пе до- 
КазКоШр,... 

— Ахъ, оставь про доказательства! Я никогда теб и не 
буду доказывать того, что для меня ясно, какъ солнце, & ты 
знай, что доказать можно все на свЪтВ, а въ жизни вфрныя 
доказательства часто стоять менфе, чвмъ вђрныя чувства. 

Въ отношеши Марчеллы Макъ имЪлЪ «върныя чувства» 
н вфрно отгадываль, что двигало ея поступками. Другів о 
пей позабыли, —Фебуфисъ ею не интересовался. Онъ съ той 
поры имЪль много другихь усп$ховь у женщинъ, которыя, 
помимо своей красоты, льстили его самолюбізю, и вообще 
шелъ на быстрыхъ парусахъ при слабомъ рул, который 
не правиль судномъ, а предазаль его во власть случайным 
теченіямъ. Въ характерћ его все бол\е обозначались при- 
знаки пеобузданности и своевомя, Успзхи его чуманили, 
Опь становился капризенъ. 

— Я хотблъ бы знать, чего онъ хочетъ?---говорияъ Пикъ. 

— Ая не хотВлъ бы объ этомъ знать, по знаю, --отвћ- 
чалт, Макъ. 

— Чего же онъ хочетъ? 

— Своей могибели,—и она будотъ его уділомъ. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Фебуфису было около тридцати літъ, когда онъ обыль 
съ рукъ историо Марчеллы и потомь зъ теченіе одного 
года сд}лать два безумные постунка: во-первыхь, онъ но- 
слалъ дерзкій отказъ своему правительству, которое, по ого 
мићиіо, недостаточно почтительно приглашало его возвра- 
титься на родину, чтобы принять руководство художествен- 
ными работами во дворц его тосударя; а, во-вторых, 
произвель выходку, скавдализовавигую цблую етолицу. Кона 
одного изъ иностранных динхоматовь при нам удрлила, 
Фебуфису какую-то долю какого-то своего внимая и 10- 
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томъ,—какъ ему ногазалось,—занялась кардиналомъ. Фо- 
буфисъ вскиизлъ гнзвомъ и выставиль у себя въ мастер- 
ской самую неприличную картину въ родВ извЪетной клас- 
сичоской Гапта. На этомъ нолотнф онъ изобразиль упо- 
мянутую красивую ламу въ объяйяхъ знаменитаго въ свое 
время кардинала, а себя ноставилт, близь них? вмћето са- 
тира, котораго отводить старуха со свЪчкой. 

Картнна эта представлялась забавною и Фдкою всзмъ, 
кром малоразговорчивато Мака. 

— Твое цфломудріе оскорблено моею Иандорой?—епро- 
силь его однажды вечером», сидя за виномъ, Фебуфисъ. 

Макъ прервалъ свое долгое молчаню и отвВтилъ ему: 

— Да, съ этой поры я не перестану жалЪть, чђмь ты 
способевъ заниматься. 

— Снособенъ.. Какъ это глупо! Я способенъ заниматься 
већмъ... и я, наконецъ, не понимаю, почему иногда не но- 
зволить себ} шалость. 

— Ты называешь это шалостью? 

— Конечно. А ты? 

— По-моему, это низость, это растлніо другихъ и са- 
мого себя. 

—_ 'Такъ ты видишь здфеь одинъ цинизиъ? 

— НВть, л вижу все, что здБсь есть. 

— Что же, наприм$ръ? 

— Задоръ и вызовъ па, борьбу людей, которыхъ не стоить 
трогать, 

—- Отчего? Они стоятъ довольно высоко и трогать ихъ 
пе безопасно. 

— А-га! такъ тебф это поставляетъ удовольетв!е? 

— И очень больное. 

Макъ тихо двинулъ плечами и, улыбнуюшись, сказалъ: 

— Я предпочель бы беречь свои силы, чЪмъ ихъ такъ 
раскидывать. т 

— Въ такомъ случаф, всБ тБ, кто желаеть заслужить 
себЪ одобреніе властей, имћютъ теперь отличный случай 
достичь этого, —стдитъ только обнаруживать пренебрежен!е 
Пандорњ. Ты это лфлавиь? 

Макъ посмотрълъ на ного пристальнымь взглядомъ п 
сказаль: 

— Ты не задерешь мопя! Я не всорюсь изъ-з& пустя- 
ковъ и не люблю, когда ссорятся. Ми} ифть діла до тЬхь, 
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которые ищуть для себя расположешя у властей, но ми 
нравятся тб, которые не задиралотся съ ними. 
— Ну, но хитри, Макъ, ты--скрытый аристократ. 

-- Пожалуй, я-—аристократь въ томъ смысл, что я не 
хочу подражать слугамъ, передразнивающимь у себя на за- 
стольной своихь господъ. Я совемъ не интересуюсь этими... 
господами. 

—- Другими словами, ты бережешь себя для чего-то луч- 
шато. 

== Очень быть можотт. 

Фебуфисъ ему насмђшливо поклонился. 

-— Можешь мнЪ и не кланяться, спокойно сказалъ ему 
Макъ. 

И Макъ, зацлативъ свои деньги, ушель ранфе другихъ 
из» таверны. 

06$ выходки Фебуфиса, хакъ и слЪдовало ожидать, не 
прошли даромъ: первая оскорбила правительство его страны 
и Фебуфису нельзя было возвратитьея на родину, а вторая 
подняла противъ него страшную бурю въ самомь Рим и 
угрожала художнику наемнымъ убствомъ. 

Фебуфисъ отнесся кь тому и къ другому съ полнымь 
легкомыслісмъ и даже бравироваль своимъ положешемъ: онъ 
нп съ того, ни съ сего написалъ своему государю, что очень 
радъ не возвращаться, ибо изъ всфхь формъ правленія 
предпочитаетъ республику, а насчетъ картины, комиромети- 
ровавшей даму и кардинала, объявиль, что это «мечта 
живописца», и иозволяль ее видБть посфтителямъ. 

Въ это самое время по Европ пугешествовалъ одинъ 
молодой герцогъ, о хоторомъ тогда говорили, будто онъ рас- 
полаталь несмђтными богатствами. О немъ тогда было очень 
много толковъ; увЪряли, будто онъ огличалел ивобыкновен- 
пою смфлостью, щедростью и непреклонностью какихъ-то 
своихь совершенно особенных» и твердыхь убфжденш, съ 
которыми, долго ли, коротко ли, придется посчитаться очень 
многимъ. Это дфлало его питереснымъ со стороны полити- 
ческой, а въ то же время герцоть слыль за большого зна- 
тока и цВнителя разнообразныхъ пронзведеній искусства и 
особенно живонисн. 

Зысокнї путеиественникъ прибыль въ Гимь полуинко- 
гнито изъ Неаполя, гдз всЪ имъ остались очень довольны. 
Папскій Римъ ему не нонравиался. Разеказывали, будто онъ 
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сказалъ какому-то дипломату, что «дћло поповтъ- молиться, 
но не ихь дђло править», и не только не хотвлъ прини- 
мать здђсь никакихъ офищальныхь визитовъ, но даже не 
хотфль осматривать и многихъь замфчательностей вЪчнаго 
торода. 

Властямъ, которыя надфялись вступить съ герцогомъ въ 
нћкоторыя сношенія, было крайне непріятно, что онъ с0- 
бирался ућхать отсюда ранфе, чмъ предполагалось по марш- 
руту. 

Говорили, будто одному изъ наиболфе любимыхъ путе- 
шественникомъ лицъ въ его свит быль предложенъ бога- 
тый подарокъ за 10, если оно сумфеть удержать герцога 
на опредфленное по маршруту время. Это лицо, — кажется, 
адъютантъ,--побя деньги и будучи сміло и находчиво, по- 
заботилось о своихъ выгодахъ и сумћло заинтересовать сво- 
сго повелителя разсказомъ о скандалезномъ происшестви 
съ картиною Фебуфиса, которая какъ разъ о ту пору оскор- 
била римскихъ монаховъ и о ней шель говоръ въ художе- 
ственныхъ кружкахт и въ свфтекихь тостиныхъ. 

Хитрость молодого царедворца удалась вдвойнЪ: герцогъ 
заинтересовался разсказомъ и пожолалъ посфтить мастер- 
скую Фебуфиса. Этимь предпочтенемъ онъ могъ нанести 
уколъ властнымь монахамъ, и отъ этого одного у него иро- 
шла хандра, но зато она слишкомъ рЪзко уступила мфсто 
нетерпфию, составлявшему самую сильную черту характера 
герцога. 

Фебуфисъ входилъ въ кругъ идой, для него постороннихъ, 
п неожиданно получиль новое зпачоніе, 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Тотъ же самый адъютантъ, которому удалось произвести 
перемЪну въ расположени высокаго путешественника, былъ 
посланъ къ Фебуфису извћетить ого, что такая-то особа, 
путешествующая подъ такимъ-то инкогнито, желаетъ завтра 
быть въ его мастерской. Фебуфису показалось, что это 
сдфлано кацъ будто надменно, и его характеръ нашелъ себф 
здБсь пищу. 

—— РазвЪ вашъ терцогъ такъ любитъ художество? спро: 
силъ опъ небрежно у адъютанта. 

— Да, герцогъ любитъ искусство. 

—- И что-нибудь въ немъ понимаетъ? 
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— Какъ вы странно спрашиваете! Герпогъ прекрасный‘ 
пЬнитель въ живонисн. 

— Я слыхаль только, что овъ хоропий покупатель. 

— Пђтъ, я говорю вамъ именно то, что и хочу сказать: 
терцогъ-—_хоропии %мите.ть. 

— Быть цфнителемъ, это значить не толь:о знать тех- 
нику, но имЪть поняті о благородныхъ задачахъ искусства. 

— Мм... даї.. Онъ ихъ имфетъ, 

- Въ такомъ разв вы повезите его къ Маку. 

— Кто это Макъ? 

— Макъ? Это мой славный товарищь и славный хулож- 
ник. У него превосходпыя идеи, и я когда-то пользовался 
его совфтомь и даже началь было картину «Бровься внизь», 
но но могь справиться съ этою идеей, 

— бросься вниз? 

—- Да... «Бросься вниўъ». 

Гостю показалось, что хозяннъ надъ нимъ обидно шутитъ, 
п онъ сухо отвЪтилъ: 

- Я но понимаю такого сюжета. 

— Позвольте усомниться. 

Я не имфю привычки шутить сь незнакомыми. 

— «Бросься внизъ»—это изъ @осинелмя. 

— Я но знаю такого текста. 

— Сатана говорить Христу: «бросься внизь». 

Адъютанть сконфузился и сказал: 

-- Вы правы, я вспоминаю, -—это сцена на крова храма?, 

— Вы называете это «сценою>? Ну, прекрасно, будь 
по-вашему: станемь лазывать евангельскія событія «сце- 
нами», но, впрочемъ, все дфло въ благородствВ задачи. 
Обыкновенно вфдь пишутъ сатану съ рожками, н онъ при- 
глашаетъ Христа броситьея за какія-то царства... По идећ. 
Мака выходило совсфмт не то: ого сатана очень внуши- 
тельный ц практичоскій господинъ, который убікдаетъ вдох- 
новеццаго правдолюбца только снизойти съ высоть его 
духовнаго настроешя и немножко «броситься вшизъ», придти 
оть правды Бога къ правдЪ герцоговъ и королей, войти съ 
пимъ въ союзт... а Христосъ, вы знаете, этого не едфлалъ, 
Макъ думаетъ, что у нихъ 1ило дрло объ этом, и что Хри- 
стосъ на это не согласился. 

— Да, конечно. Это тоже интересно... Но герцогъ вообще 
хочеть вндфть всЪ ваши работы. 
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-— Двери моей студіи открыты и вап повелитель мо- 
жетъ въ нихъ войти, какъ и всякій другой. 

— Онъ непремћнно желасть быть у васъ завтра. 

—. Неиремфино завтра? 

— Да. 

—- Въ такомъ случа, лучше пусть онъ придеть послћ- 
завтра. 

— Позвольте!.. Но почему же послћзавтра, а не завтра? 

—— А почему именно непремћнпо завтра, а не послБзавтра? 

— НЫ, ужь позвольте завтра! 

—- Ныть, послћвавтра! 

Алъютанть молча хлопнуль нћсколько разъ глазами, что 
составляло его привычку въ минуты усиленпыхъ соображс- 
пій, и ироговорилъ: 

—- Что жо это значить? 

-- Ничего, кромћ того, что я вамъ сказалъ, — отвфчалъ 
Фебуфисъ и, вспрыгнувъ на высоки табурстъ передъ боль- 
шимъ холстомъ, который расписывалъ, взяль въ руки кисти 
и палитру. 

Все существо его ликовало и озарялось торжествомъ въ 
самомъ сго любимомъ родї: онъ могъ глядфть свысока на 
стоявшаго около него свЪтскаго человБка, присланнаго мо- 
гущественнымъ лицомъ, и, такимъ образомъ, унижалъ и 
посла, н самого пославшаго. 

Адъютантъ не скрывалъ своего непріятнаго положенія п 
сказалъ: 

—> Я не могу передать герцогу такого отвфта. 

—- Отчего? 

-_ Онъ по терпить отказовъ. 

—- Ну, нечего дблать, потерпить. 

— Онъ не согласится остаться здЪфеь до послфзавтра, 

-— Человькъ, когорый такъ любить искусство, согласится. 

—– Онъ назначиль завтра вечеромь уЪхать. 

— Онь самъ себЪ господинь и всегда можеть отсрочить. 

Адъютантъ разсмфялсля и отвЪчалъ: 

— Вы оригинальный человъкъ. 

~ Да, я не рабская копія. 

—- Безъ сомнфшя, герцогь можеть остаться вездф, сколько 
ему угодно; но поймите же, что съ пимьъ по принято такъ 
обходиться. Ему нельзя диктовать. 

— Значитъ, у него есть характеръ? 


ВЕр://гст.ога.р! 


= 0 


— И очень большой. 

-—— Да, товорять, и я слышалъ — это интересно! Такъ 
воть мы его исиробусмъ: вы скажите ему, что такъ и быть, 
нущу сго къ себ, по только послФзавтра. 

—- Прошу васъ, оставьте это, маэстро! 

— Не могу, господинъ адъютанть, не могу, — я тоже, — 
рекомендуюсь вамь,— человфкъ упрямый. 

-- На что вамъ его сердить? 

--- По совести сказать, ни на что, но миЪ теперь взошла 
въ голову такая фантазія, и вы со мною, съ позволенія ва- 
шего, ни чорта но подфлаете ради вевхъ герцоговъ вмћетЪ 
и порознь. 

—- Вы дерзки. 

- Хотите дуэль? 

—- Очень хотЪлъ бы, но, къ сожалїніо, я теперь не могу 
принять дуэли. 

—- Почему? 

— Конечно, не потому, что я не желаю васъ убить или 
страшусь быть убитымъ, но потому, что я состою въ свитћ 
такого лица, путешествіе котораго не должно сопровождаться 
никакими скандалами. 

-- Хорошо, не нужно дуэли, но я вамъ предлагаю пари. 

— Какое? въ чемъ оно состоитъ? 

—- Оно состоить воть въ чемъ: мнЪ кажется, будто я 
знаю вашего герцога больше, чфмъ вы. 

— Это интересно. 

— Да, и я это утверждаю’ и держу пари, что если вы 
передадите ому то, что я вамъ сказалъ, то онъ останется 
здфсь еще на день. 

— Ни за что на свт 

-— Вы ошибаетесь. 

—— Оставимъ этоть разговоръ. 

— А я вамъ ручаюсь, что я не ошибаюсь; опъ чудесно 
прождетъ до послђзавтра, и я вамъ совфтую принять пари, 
которое я предлага. 

— Я желаль бы знать, въ чемъ же будотъ заключаться 
самос пари? 

— Въ томъ, что если вашъ повелитель останется здфсь 
па три дня, то вы бозъ всякихъ отговорокъ должны непол- 
нить 10, что я закажу вамъ; а если опъ не останется, то 
я исполню любое приказаніе, какое вы миВ дадите. Паши 
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шансы равлы, и даже, если хотите знать, я рискую больше, 
чђмъ вы. 

—- Чмъ? 

— Я не буду знать, точно ли вы передадите мои слова. 

— Я передамъ ихъ въ точности; но, въ свою очередь. я 
могу принять ваше условіе только въ томъ случаз, если въ 
заказв, который вы мнф намфрены сдЪлать въ случаћ моего 
проигрыша, не будеть ничего унизительнато для моей чести. 

-- Безь сомнфнія. 

— Въ такомъ случай... 

-—_ Вы принимаете мое пари? 

—- Да. 

— Это прелестно: мы заключаемъ пари на герцога. 

-- Миф неприятно, что вы надъ этимъ смЪетесь. 

— Я не буду смвяться. Нари идеть? 

—- Извольте. 

— Я подаю вамъ мою руку съ самыми серьезными на- 
мђреніями. 

— Я съ такими же ее ирипимало. 

Молодые люди ударили но рукамъ, и офицеръ откланялся 
и ушелъ, а Фебуфисъ, проводивъ его, отправился въ кафе, 
гд провелъ нфсколько часовъ съ своими знакомыми и ве- 
село шутилъ съ красивыми служанками, а когда возвра- 
тился вечеромъ домой, то нашелъ у себя записку, въ кото- 
рой была написано: 

«Онъ остается здфеь съ тфмъ, чтобы быть у васъ въ 
студіи послфзавтра». 

Фебуфисъ небрежно смяль записку и, улыбнувшись, на- 
писалъ и послаль такой же короткій отвфгь. Въ отвЬть 
этомъ значилось слфдующее: 

«Олъ пробудетъ здвсь три дня». 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


Олђлуютщій день Фебуфисъ провелъ, по обыкновоніхо, за 
работой и принималъ нВсколькихъ иностранцевъ, которые 
внимательно осматривали его талаптливыя работы, а втайи\Ъ 
всего болфе заглядывались на 1№еззайие данѕ Та 1098 Фе 
Глѕіѕса, которая занимала большое и видное мћсто. Картина 
во весь день пе была задернута гобеленомь, и ев видћли 
вс, кто посфтиль студію. 

Потомъ Фебуфисъ былъ во всъхъ тЪхъ мвстахъ, которыя 
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иыфль въ обычав посъщать ежедневно, но вернулся домой 
пЪекольхо ранће и, запершись дома съ слугою, завялея при- 
ведсніемъ своей мастерской въ большой порядокъ. 

Семейство желчнаго, больного скульптора, обнтавлее въ 
нижнемь жильф, которое находилось нодъ ателье Фебуфиса, 
очень долго слышало шумъ и возшо оть передвиганія тяже- 
лыхь мольбертовт. Можно было думать, что художник’ 
наскучиаъ старымъ расиоложенемъ своей мастерской, или 
сму, можетъ-быть, пришла фантазія исполнить какую-ни- 
будь новую затЪю съ №еззайпе Чат; 1а іоје йе Таяса. 

Это такъ и было. 

Па сл$лующ день догадки нижняго семейства подтвер- 
дились и разъяснились: тотчасъ пося$ ранней сіесты мастер- 
скую Фебуфись посЪтиль именнтый путешественникь въ 
сопровождеши двухъ лицъ изъ своей свиты. 

Одинъ изъ нихь быль престарћлый, но молодящійся 
саповникъ, во фрак и съ значительнымъ количествомъ 
звЪздт. Онъ быль первый совфтникъ герцога но вофмъ 
дћламъ, касающимся иностранныхь сношенй, и занималь 
должность начальник» этого відомства. Въ числВ звЪзд'т, 
украшавшихъ его лацкана, были и такія, которыхъ никто 
другой, кром его, не имфлъ. Старець носиль превосходно 
взбитый нә голов парикъ, блисталь бфлфйшими зубами и 
быль подрисовань и зашнурованъ въ корсеть. Літа, его 
были неизвфстны, но онъ держался бодро, хотя и вздра- 
гиваль точно подъ ударами вольтова столба. Чтобы маски- 
ровать это ненроизвольное движеніс, онь отъ времени до 
времени дБлаль то же самое нарочно. Въ существВ это 
была дипломатическая хартія, вся уже выцвЪтшаял, но еще 
кос-какъ разбираемая при случа. Въ немь была смћсь 
джентльмена, маркиза и дворецкаго, но утверждали, будто 
въ дћлахь онъ ловокъ и очень находчивъ. Другой при 
герпогв быль тоть самый молодой адъютантъ, съ ко- 
торымъ Фебуфисъ держалъ свое пари © «завтра и нослї- 
завтра». 

Сазгь герцогъ и оба его провожалые были въ обыкно- 
венномь партикулярномь иплатьв, въ которомь, вирочемъ, 
герцогь держался совсбмь по-военному. Онъ быль пред- 
ставнтельный и даже красивый мужчина, имћяъ очень широ- 
кія манеры и тлядфлъ какъ человћкъ, который не боится, 
что его кто-нибудь остановить; ошь новодиль илечами, какъ- 
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будто па немъ были эполеты, и шелъ легко, словно только 
лишь изъ милости касался ногами земли. 

Взойдя въ аёепег, герцогъь окинулъ все помћщценіе гла- 
зами и удивился. Опъ какл-будто увидалъ совсЪмъ но то, 
что думалъ найти, и остановился посреди комнаты, насу- 
шивъ брови» и, оборотись къ адьютанту, сказалъ: 

— Это но 10. 

Адтлотанть покраснЪлъ. 

— Это пе то, — повторилъ громко’ герцог» и, сдфаавъ 
шагъ впередъ, подаль художнику руку. 

Фебуфпеъ ему поклонился. 

— А тд} же это? 5 

Фебуфись смотрфль съ недоумніемъ то на герцога, то 
на его провожатыхъ. 

— Я спрашиваю это... то, что у васъ есть... 

— Здесь рёшительно все, что можеть быть достойно 
вашего внимания. 

— По было еше что-то? 

— ҜКое- хакой хламъ... пустяки, недөстойные вашего 
вниманія. 

— Прекрасио... благодарю, но я не хочу, чтобы вы со 
мною чинились: ие обращайте внимашл, что я здђсь, и 
продолжайте работать. — я хочу не сиъша осмотрћть все, 
что есть у васъ въ меЦег. 

И одъ началь скоро ходить взадъ и впередъ и вдругь 
еплть сказаль: 

— Да гЬ же, наконецъ, то? 

—- Что вы желаете видЪть?— спросиль Фебуфисъ. 

— Что? 

Герцогь гнфвно метнулъ глазами и не отвћчалъ, а его 
адъютанть стояль переконфуженный, но статскій сановникь 
шештулъ: 

— Герцогъ хочеть видЪть ту картину... ту вашу кар- 
тину... о которой већ говорятъ. 

— Ахъ, я догадываюсь, —отвфчальь Фебуфист и откатилъ 
подставку, на которой стояло обернутое лицомъ къ стБиЪ 
полотно съ новым, многоличнымъ историческимь сюжетом. 

— Не то! — вскричалъ герцогъ. — Что изобракаеть эта 
картина? 

— Опа изображастъ зпаменитаго въ ХҮІ вЪкЬ живо- 
шисца Луку Кранаха. 
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— Ну? 

— Онъ, какъ извЪстно, быль почтенъ большою дружбой 
Іоанна Великодушнаго. 

— А что далфе? 

— Художникъ умфлъ быть благороднфе всЪхъ высоко- 
рожденныхъ льстецовъ и паредворцевъ, окружавигихъ Тоанна, 
и когда печальная судьба обрекла его покровителя на за- 
точеніе, его вс бросили, кром Луки Кранаха, 

—- Очень благородно, но... что еще? 

— Лука Пранахъ одинъ добровольно раздфлялъ неволю 
съ Іоанномъ въ теченіе пяти лЪть и ноддерживаль въ немь 
душовную бодрость, 

— Хорошо! 

— Да, они не только не унывали въ заточенін, но даже 
үслъли многому научиться и еще болће возбудить свои дує 
шевныя силы. Я на своей картин} иредставилъ, какъ они 
проводили свое время: вы видите здЪеь... 

— Да, я вижу, прекрасно вижу. 

— Тоаннъ Великодушный читастъ вслухъ книгу, а Лука 
Кранахъ слушаеть чтеніе и самъ пишетъ этюдъ нынфшней 
знаменитой вЪнской картины «Лоцьлуй Гуды»... 

— Ага! памскъ предателямт! 

— Да, вокругъ узниковъ миръ и творческая тишина; 
можно думать, что книга — историческая п, можеть-быть, 
говоритъ о нравахъ царедворцевъ. 

— Дрянь! —оторвалъ герцогъ.—Вы прекрасно будете по- 
ступать, ссли будете всегда карать эти нравы. 

Фебуфисъ продолжалъ указывать муштабелемъ на изо- 
бражеше Кранаха и говорилъ съ оживленісмъ: 

— Я хотълъ выразить въ лиц Кранаха, что онъ ста- 
растся проникнуть характеръ предателя и проникаетъ ето... 
Опъ изображаеть Туду не злымь, не скупцомъ, продаю- 
шимтъ друга за ничтожную ціну, а только узкимъ, раздра- 
женнымь челов комъ. 

--- Вотъ, вотъ, воты Это прекрасно! 

— Это человфкъ, который не можеть снести широты и 
смћлости Христа, вдохновеннаго мыслью о любви ко всфмъ 
людямъ безъ различия ихъ породы и вђры. Съ этой картины 
Крапахъ началъ ставить внизу монограммою сухого, тощаго 
дракона въ пятой манер%. 

— Помню: сухой и тощій драконъ. 
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— Есть преданіе, будто онъ растирать для этого краску 
съ настоящею драконовою кровью... 

— Да... Но все это не т0!—перебилъ его герцогъ.—Глв 
же т0?!. Я хочу видфть вашу голую женщину! 

— Голую женщину? 

—- Ну, да, голую женщину!—подсказаль ему старый са- 
НОвВНИКЪ. 

— Ту голую жешцину, которая вчера была на этомъ 
мольберт}, —подсказалъ съ другой стороны адъютантъ. 

— Ахь, вы это называете то?.. 

— Ну, да! 

= Да, да. 

-- Но вы ошибаетесь, полковникъ, это вЪдь было ге 
вчера, а позавчора. 

-— Оставьте споръ и покажите мн, гдз толая женщина? — 
молвилъ герцогъ. 

— Я думалъ, что она не стӧитъ вашего вниманія, ваша 
свбтлость, и убраль ее, 

—— Достаньте. 

—щ Она вынесена далеко и завалена хламомъ. 

—- Для чего же вы это сдфлали? 

Фебуфисъ улыбнулся и сказалъ; 

— Я могу быть откровененъ? 

— Конечно! 

— Я такъ много слышалъ о вашей строгости, что про- 
работалъ всю ночь за перестановкою моей мастерской, чтобы 
только убрать нескромную картину въ недоступное м$сто. 

— Не находчиво. Вирочемъ, меня любять представлять 
звфремь, но... я не таковъ. 

Фебуфисъ поклонился. 

— Я хочу видЪть вашу картину. 

-- Чтобы доставить вамь удовольствіе, я готовъ прора- 
ботать другую ночь, но едва могу ее достать развв только 
къ завтрашнему дню. 

Посфтителю понравилась веселая откровенность Фебу- 
фиса, а также и то, что онъ его будто боялся. Лицо гер- 
пога приняло смягчениое выраженіе, 

— Хорошо,—сказаль онъ:--достаньте. Я остаюсь здфеь 
още до завтра, 

Өнъ не сталъ ничего больше разсматривать и уЪхалъ съ 
своими провожатыми, а Фебуфисъ обернуль опять анцомъ 
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къ стън? полотна съ Сатаной и Кранатомь, ъ Пандору “ 
поставила на мольбертъ и закрылъ гобеленомъ, подвижно 
ходившимъ на вздержковыхъ кольцахъ. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ, 


Устроивъ у себя въ мастерской все опять какъ было, 
по-старому, Фебуфисъ пошелъ, по обыкновению, вечеромь 
въ кафо, гдЪ сходились худолииииь и засталъ тамъ, въ 
числв прочихт, скульптора, занимавшаго поміценіе подъ 
ето мастерскою. Они повидались дружески, какъ всегда было 
прежде; но скульиторъ скоро началь подшучивать надъ 
демократическими убіхденідми Фебуфисә и разсказаль о 
возив, которую онъ слышать у него въ мастерской. 

— Л не могь этого понять до тфхъ поръ, — говорилъ 
скульнторъ:—пока не увидалъ сегодня входившаго къ теб 
герцога. 

-- Да, и когда ты его увидалъ, ты тоже ничего не понял. 

—- Я понялъ, что ты тоже не прочь поддфлываться, 

— Къ кому? 

— Ць великимъ міра. 

—- Пу! 

— Въ самомъ дфлЪ! Да еще къ такимт, какъ этот гер- 
цогъ, который, говорить, рычить, а но разговариваотъ съ 
людьми но-человьчески. 

— Это неправда. 

— Ты за него заступаешься? 

— А отчего бы ить? 

— Ошъ тебя причаровалъ? 

—- Онъ держаль себя со мпою какъ бравый малый... 
пемнол:го по-солдатски, но... онъ мнЪ понравился, и я дажо 
не хоть бы, чтобы о немъ говорили неосновательно. 

— Онъ куинлъ чбмъ-то твов расположеше. 

Фебуфисъ вспыхнулъ. Его горичій и вспыльчавый правъ 
пе дозволилъ ему ни отшутиться, ни разъяснить своего по- 
зеденя,—онъ увидфль въ намек скульптора нестернимоо 
оскорбленіо и въ безумной запальчивости отвбтиль ему еи 
болыинуъ оскорбленіемъ. Завлзался споръ и дошелъ до того, 
что Фебуфись схватился за стилеть. Скульпторъ сдфлаль 
то же, и они мгновенно напали одинь на другого. Ихъ 
розняли, но Фебуфись, однако, усиЪль нанести скульптору 
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легкую царанину, п самт получить довольпо серьезный 
уколь въ правую руку. 

Въ дђло сейчасъ же вмћшалась полишя, —римсыя власти 
обрадовались случаю наказать художника, оскорбившаго 
своею нескромною картиной кардинала. Фебуфись, какъ за- 
чинщикъ схватки, ночью же получил» извъщеше, что ошъ 
долженъ оставить Римъ до истеченія трехъ сутокъ. 

Гиђвъ овладфлъь Фебуфисомъ въ такой степени, что онъ 
пе заботился о послћдствіяхъ и видђлъ въ своей мастер- 
ской, когда къ нему опять вошли герцогъ-іпеоопіќо съ его 
молодымъ провожатымъ и старцемъ со звЪздою. 

Фебуфисъ привсталъ при ихъ входћ и, держа правую 
руку на перевязи, лЬвою открылъ картину. 

Высокій гость сразу обнялъ взглядомъ «/андору», при- 
щурилъ лфвый глазь и расхохотался, — столько было въ ней 
нескромнаго и въ нескромномъ смЪшного. Картииа, видимо, 
доставляла зрителямъ величайшее наслаждене и привела 
герцога въ самое доброе расположен!е. Онъ нротянулт, ху- 
дожнику руку. Тоть извинился, что подаеть лфвую руку. 

— Принимаю ее, —отвћчалъ гость: —она ближе къ сердцу. 
А, кстати, я слышалъ. съ вами случилась непріятность? 

— Я но обращаю на это вниманія, ваша, світлость. 

—- Однако, васъ высылалютъ изъ поискихъ владБній? 

-— Да. 

-_ Въ этой истори я огазыватось немножко причинен»... 
Я былъ бы очень радъ быть вамъ полезенъ. 

—. Я на это но разсчитывалъ; но вы были мой гость, п 
я но хотрлъ, чтобы о васъ говорили неуважительно. 

— Вы поступили очень ӧлагородно. Сколько стоить 
«Кранатъ»? 

Фебуфисъ сказал пїшу. 

— Это дешево. Я ев покупаю и плачу вдвое. 

--- Это сверхъ мвры и я... 

—- Ничего ие сверхъ мЪры: благородная идея дорого 
стоитъ. И, кромЪ того, во вслкомъ случа, я ещо вашъ 
должникъ. Скажите ми, куда вы теперь намфрены уБхать 
и что намфрены дфлать? 

-— Я застигнутъ врасплохъ и ничего не знало. 

—- Обдумайтось скорћо. Вы вдь не въ ладахъ съ ва- 
шимъ государомъ? 

— Ца, ваша свЪтлость. 
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— Это пе хорошо. Я могу просить за васъ. 

— Покорно васъ благодарю. Я не желаю прощеня. 

— Дурно. Впрочемъ, већ вы, художники, всегда съ фан- 
тазілми; но я, хотя и не художникъ, а мн тоже иногда 
приходять фантазіи: не хотите ли вы ФЗхать со мною? 

— Какъ съ вами? Куда? 

— Куда Богъ понесетъ. Со мною вы можете уфхать ра- 
не, чфмь вамъ назначено, и мы посфтимь много любопыт- 
ныхъ мст... Кстати, вы мнф можете пригодиться при по- 
сфщени галлерей; а я вамъ покажу дикія містности и 
дикій воинственный народъ, бытъ котораго можеть пред- 
ставить много интереснаго для вашего искусства... Другими 
никакими соображеніями не стесняйтесь —это все дЪло това- 
рица, который васъ съ собой прпглашаетт. 

Фобуфисъ стоялъ молча. 

— Значитъ, Здемь?—продолжалъ гость.—Сдфлаемь вмВ- 
ств путешестве, а потомъ вы свободны. Рука ваша прой- 
деть и вы опять будете въ состояши взяться за кисти и 
за палитру. Мы разстанемся тамъ, гдЪ вы захотите меня 
оставить. 

—- Вы такъ ко мнф милостивы, —перебиль Фебуфись:— я 
опасаюсь, какъ бы мысль о разлукі не пришла очень поздно. 

Гость улыбнулся. 

— Вы «опасаетесь», вы думаете, что можете пожелать 
разстаться со мною, когда будеть «поздно»? 

Фобуфисъ сконфузился своей неясно выраженной мысли. 

— Ничего, ничего! Я люблю чистосердечіе... Все, что 
чистосердечно, то все мнв нравится. Я приглашаю васъ 
быть моимъ товарищемъ въ путешестви, и если вы залю- 
здаете разстаться со мною на дорогћ, то я приглашаю васъ 
къ себЪ, и ручаюсь, что вамъ у меня будетъ не худо. Вы 
найдете у меня много дЪла, которое можетъ дать просторъ 
вашей кисти, а я подыщу вамь невфету, которая будетъ 
достойна вась умомь и красотою и дастъ вамъ невозму- 
тимое домашнее счастье. Наши женщины прекраены. 

— Я это знаю, —0отвћчалъ Фебуфисъ. 

— Только онф прекрасныя жены, но позировать въ на- 
түрБ не пойдутъ. Такъ это рБшено: вы мой товарищт? 

— Я вашъ покорнъйшій слуга. 

— Прекрасно! И вы съ этой же секунды увидите, что 
это довольно удобно: берите шляпу и садитесь со мною. 
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Распоряжешя и сборы обь устройствЪ вамией студи но 
должны васъ волновать. При ран, хотя бы и нс опасной, 
это вредно... ДовЪфрьте это ему. 

Гость показалъ глазами на своего адъютанта и, оборо- 
тись слегка въ его сторону, добавилъ: 

— Сказать въ посольств, что они отвфчаютъ за вол- 
кую мелочь, которая здЪеь есть. Все уложить н переслать 
на мой счетъ куда потребуется. Положитесь па него и бе- 
рите вашу шляпу. 

Фебуфисъ протянуль руку провожатому и сказалъ: 

— Мы квиты. 

"отъ всиыхнулъ. 

Герцогь посмотрћлъ па молодыхъ молей и произнесь: 

—- Что между вами было? 

- Пари,—отвфтиль Фебуфисъ, и коротко добавилт. что 
графъ ему проиграть маленькую услугу, и теперениия его 
заботы онъ иринимаегь за сквитку. 

‚ И прекрасно! Честный человфкъ всегда платить свои 
долги! А въ чемъ было пари? 

Фебуфисъ опять взглянуль въ лицо адъютанта и ему по- 
казалось, что этотъ человікъ умреть сію минуту. 

Извините ваша свЪтлость, — сказаль Фебуфисъ: — въ 
это замфшано имя третьяго лица. 

— Ахъ, тайна! Что ость тайна, то и долно оставаться 
тайною. Я не хочу знать о вашемъ пари. Ъдомт. 

Фобуфись вышель вмісті съ герцогомъ и съ нимъ же 
вмБогВ узхаль въ роскошное помЬщеніе его посла. 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Изв сте о томъ, что Фебуфисъ такъ симино покидаетъ 
Римъ, и притомъ въ сообществЪ могушественнаго лица, 
мгновешо облетфло всБ художественные кружки. Фебуфисъ 
теперь не удалялся изъ Рима какъ изгпанникъ, а онъ вы- 
ступалъ какъ человфкъ, который одержаль блистательную 
побфду надъ сво»ми врагами. Никто не сомнфвалея, чго 
Фебуфисъ не испугался бы изгнанія изъ Рима, и, можетт- 
быть, вышелъ бы отсюда еще съ какою-нибудь новою дер- 
зостью; но выйти такъ величественно, какъ онъ теперь вы- 
ходитъ съ могущественнымъ покровителемъ, который добро- 
вольно пазвался ето «товарищемь», это было настоящее 
торжество. Всё говорили: «А герцогъ-то, значить, совсёуъ 
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пс такой грубый человЪкт, какт, о пемъ разсказываютъ. Вот 
онъ какъ простъ и какъ привЪтливъ! Что ни говори, а онъ 
достопнъ симпатій!» 

И воть молодые художники, —всћ, кто зналъ Фебуфиса, 
побросали работы и веселою гурьбою отправились на нер- 
вую станцію, Тдћ надлежало перемнять лошадей въ экипажи 
путешественника и его свиты. Већ они хот$ли проводить то- 
варища и даже привћтствовать его великодуинато покрови- 
теля. Въ числ провожатыхь паходились и Пикъ, и Макъ. 

ЗаВсь были цввты, вино, пфени н лаже было сочинено 
паскоро величанье «покровителю художниковъ», 

Герцогь быль очень доволепъ сюриризомъ: онъ не спђ- 
шилъ прерывать прощаніе ‘товарищей, и даже самъ поднять 
бокалъ за «товарищей» и за процвфтан1е «всего изащнаго 
и благороднаго въ м!рф». 

Это возбудило такой всеобщій восторгъ, что терцогъ уфхаль, 
сопровождаемый долго неумолкавшими кликами самаго по- 
иритворнаго и горячаго восторга, 

Экипажь, въ которомъ хали Фебуфисъ и адъютанть, съ 
разрЪшепія герцога, остался здћсь до утра, когда оба путеше- 
ственника были уложены въ коляску и, удаляясь, долины 
были долго слышать вслідъ за собою нетрезвые крики дру- 
зой, сыБшивавшихь пмя Луки Кранаха съ именемъ Фебу- 
фиса н имя герцога съ именомъ Тоакиа Великодушинало. 
Болће всфхь шумфль Пикъ. 

— Ифть, каковъ герцогъ! Каковъ этотъ суровый, страш- 
пый герцогъ! — кричалъ онь весь въ поту, съ раскрасиЪв- 
имея лицомъ. 

— Смотри, будь счастливъ, Фебуфисъ! — вторили Пику 
другіе. 

— 0, онъ будотъ счастливъ! Онъ должень быть счаст- 
ливъ съ такимъ покровителемт! 

—— Еще бы! такое покровительство хоть кого выведет» 
къ всомірной славћ, тБмъ бодфе Фебуфиса. Но какъ опъ 
это обдблалъ? 

— А это штука; но что бы кто ни говорить, я ручаюсь 
за одно, что Фебуфисъ ие дозволилъ себ} пичего такоо, 
что бы могло бросить тфнь униженнаго искательства па ого 
поведеніе! 

— Копечно, конечно! 
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— Я тамъ не былъ, по я ото чувствую... и я за это ру- 
чаюсь, пастаиваль Пикъ. 

— Конечно, конечно!.. Изъ насъ никто тамъ не быль, 
по мы всБ ручаемся, что Фебуфисъ не сказалъ ни одного 
унизительнаго слова, что онъ не слфлаль передъ герцогомъ 
ни одного поклона ниже, чфмъ слђдуетъ, и вообще... онъ... 
вообще... 

—. Да, вообще... вообще Фебуфисъ—блатородный малый, 
п если скульиторъ имфетъ объ этомь иное мині, то онъ 
можеть потребовать отъ каждаго изъ насъ отдфльныхъ до- 
казательствъ въ залв фехтовальныхъ уроковъ, а Фебуфису 
мы пошлемь общее письмо, въ которомъ напишемъ, какъ 
мы ему вфримъ, какъ возлагаемь на него самыя лучшіт 
паши надежды н клянемся ему въ товарищеской любви п 
преданности до гроба. 

— До гроба/. до гроба! 

Но въ это время кто-то крикнулжь: 

— Вы поклянитесь на своихъ мечахъ! 

Вс обернулись туда, откуда шелъ этотъ голосъ, п уви- 
дали Мака. 

Одинъ Макъ до сихъ поръ упорно молчалъ, и это оби- 
жало Пика; теперь же, когда онъ прервалъ свое молчаніе 
фразой изъ Гамлета, Пикъ обидфлся еще болђе. 

— Я не ожидалъ этого отъ тебя, Макъ,— сказать онъ и 
затфмъ вспрыгнуяъ на столь и, снявъ съ себя шляпу, вскричалт: 

— Друзья, здфсь шутки Мака неумЪстны! Восторгъ не 
должно опошлять! Восходитъ солнце, я гляжу въ его огнен- 
ное лицо: я вижу восходящее свђтило, я кладу мою руку 
па мос сердце, въ которое я умфогиль мою горячую любовь 
къ Фебуфису. Я призываю тебя, великій въ дружоф Кранах... 
Кладите, друзья, свон руки не на мечи, а на ваши сердца, 
и поклянемся доказать нашу дружбу Фебуфису всїмъ ц 
всегда... и всегда... и всегда... да... да... да! 

И пришодшаго въ восторгь Пика стало исторически дер- 
гать горло, и всф его поняли, схватили его со стола, под- 
нлли его и всф поклялись въ чемъ-то на своихъ сердцахт. 

И затБмъ онять пили и ипфли вс, кромЪ Мака, который 
тихо всталъ и, выйдя въ садъ, нашель скрывавшуюся въ 
густой куртинЂ молодую женщину. Это было Марчелла. Она 
стояла одиноко у дерева, какъ бы въ окаменћнін. Макъ тро- 
путь ес за плечо и сказалъ ей: 
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Тебф пора домой, Марчелла. Пойдемъ, я провожу тебя. 

~ Благодарю, —- отвфчала Марчелла и пошла съ нимъ 

рядомт, но, пройдя недалеко по каменистой дорог, остано- 
вилась и сказала: 

-- Меня покидають силы. 

—— Отдохнемъ. 

Они сзли. До нихъ долетали звуки пьяныхъ ифсенъ. 

--- Какъ они противно поютъ!- уронила Марчелла. 

—- Да,--отвћчалъ Макъ. 

—- Онъ пронадетъ? 

- Че знаю, да и ты не можешь этого знать. 

—- Мое сердце это зпаетъ. 

—- Твое сердце и здЪев его не спасало. 

Ахъ, да, добрын Макъ, не спасало. 

—- Что же будемъ дфлать? 

-- алй его вмъстЬ со мною! 

И она братски попфловала Мака. 

А тамъ все еще пЪли. 

Такого взрыва восторженныхъ чувствъ друзья не видали 
давно, п, что всего лучше, ихъ иированье, начатое съ аффек- 
таціей и поддержанное виномъ, не минуло безелфдно. Ху- 
дожники на другой день не только послали Фебуфису общее 
и всћми ими подписанное письмо, по продолжали интересо- 
ваться его судьбою, а его много `обЪщавшая судьба и сама 
скоро начала усугублять ихъ вниманіе и сразу же обЫцала 
сдЪлаться иптересною, да и въ самомъ дфлЪ скоро таковою 
сдрлалась въ дрйствительности. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 


Фебуфисъ вокор же прислаль первыя письма на имя 
Пика. Какъ въ жизни и въ искусствЪ, такъ и въ письмахъ 
своихъ онъ стремился быть болфе краспвымъ, чфмъ нату- 
ральныхь и искреннимъ; но, тЬмъ не менфе, письма его 
чрезвычайно нравились Пику и тђмъ изъ ихъ говарищей, кото- 
рые имЗли сродныя свойства самодовлфющих'ь художествен- 
жыхъ натуръ воспоминаемаго времени. Стоило молодой бу- 
фесчни$ кафе, куда адресовалась корреспонденція малень- 
каго Ника, показать конвертъ, наднисанный на его имя, 
хакъ всЪ вскричали: 

— Не оть Фебуфиса ли? Письмо отъ Фебуфиса! 
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И осли письмо было дЪйствительно отъ Фебуфиса, то 
Пикъ кивалъ утвердительно головою и всЪ вдругъ кричали: 

— Друзья, письмо отъ Фебуфиса! Радость и вниманіе! Пн- 
шетъ товарищь и другъ вфнценосца! Читай, Пить! 

Пикъ подчинялся общему желанію, раскрываль письмо, 
запечатаниое вофагь знакомою камеей Фебуфиса, и читалъ. 
Тоть описываль видЪнныя им мфетности, музеи, дворцы 
и палаты, а также свон личпыя впечатлрнія и особенно 
характеръ своего велиходушнаго покровителя и свои взанм- 
ныя сь пимъ отпошенія. По правлћ сказать, это особенно 
всзхь интересовало. Ихъ отношеніл часто приводили ху- 
дожниковъ въ такой восторгъ, что они всЪ чувствовали себя 
какъ бы объединенными съ высокимъ лицомъ чрезь Фебу- 
фиса. Въ ихъ дружескомъ кругћ не упоминалось болће офи- 
щальное величаніе этой особы, а вмфсто всего громкаго 
титула ему дали оть сердца исшедшее имя: «великодушный 
товарищ». 

Иначе его не пазывалъ никто, кром Мака, который, 
впрочемъ, имфлъ отъ природы недовзрчивыи характерт ш 
быль наклоненһ къ насмыиевВ надъ всякими шумными и 
падутыми чувствами и восторгами; но па него не обращали 
много внимая: онт, въ самомъ дфлЪ, быль ворчунъ и, мо- 
жетъ-быть, портилъ прямую линію самодовлъющему искус- 
ству, наклоняя его къ «еретическому культу служешя идеямъ». 

По поводу путовыхъ впечатлћній Фебуфиса Макъ но ли- 
ковалъ: опъ не только не интересовался ими, но даже быль 
рфзокъ и удивлялся: что въ нихъ можетъ интересовать дру- 
гихъ2 Когда већ слушали, что описываетъ Фебуфист, Макъ 
пли лфниво зъвалъ, или слфдиль глазами по печатнымъ 
строчкамъ газеты, ища встрфтить имя Джузепе Гарибальди, 
тогда еще извфстиое очень немногимъ, въ числћ которых, 
зпрочемт, были Марчелла н Макъ (Пикъ звалъ ихъ: ‹орга- 
низмы изъ уксуснаго гифзда». Уксусное итъздо тотда было 
въ заводі). Понятно, что человћку такого духа было мало 
нужды до «путешествія съ герцогомъ». 

По взглядамъ Мака, Фебуфисъ былъ талантливый чело- 
вћкъ, который ношелъ по дурной дорогі, и въ виду чего- 
пибудь болЪе достойнаго имъ не стђитъ заниматься. 

— 'Гы— «черный воронъ», Макъ, —товорилъ ему съ оби- 
дою въ голосђ Пикъ.—Завфщай намъ, чтобы мы изъ тебя 
сдфлали пугало. 
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— А ты, мой милый Пикт, настолщій теленокъ, и изъ 
тебя безъ всякаго твоего завцанія когда-нибудь нригото- 
вятъ такой же шнель-клёнсъ, какъ изъ твоего Фебуфиса. 

— А изъ Фебуфиса уже готовять шнель-клёпсъ? 

— Ну, конечно. 

Посл такихъ перемолвокъ Никъ давалъ себ} слово ни- 
чего не говорить о ФебуфисВ въ присутстын Мака, но, 
однако, пе выдерживалъ и при всякомъ новомъ изввстіи сић- 
шиль возвћстить его при Макђъ. Да и трудно было удер- 
жаться, потому что извћстія приходили одно другого эффект- 
нће. На шнель-клёнсь не было ничего похожаго, — напро- 
тивъ, между Фебуфисомъ и его покровителемъ образовалась 
такая настоящая, товарищеская дружбз, что можно было 
опасаться: нЪть ли тутъ преувеличеній? 

— Шнель-клёпса не будеть!-товориль Пикъ, похлопы- 
вая Мака. 

Но Макъ отвћчалъ: 

— Будеты 

И вдругъ, въ самомъ дфлф, запахло шнель-кяёисомь: ири- 
шло письмо, въ которомъ Фебуфисъ олисывалъ, какъ они 
сдфлали большой переЪздь верхами ио торамъ, обитаемымъ 
дикимъ воинственнымьъ племенемъ. Прекрасно были опя- 
саны виды непристуиныхъ скалъ, паденіе гремящихъ ио- 
токовъ и удивительное освзщеше высей и дымящихея въ 
туман ущелій и долииъ; потомъ описывались живописныя 
одежды горцевъ, ихъ воинственный видъ, мужество, отвага 
и простота ихъ патріархальныхъ обычаевьъ, при которой 
сохранилось полное равенство, и, въ то же время, друже- 
ственность и гостепріимство съ ласковостью, доходящею до 
готовности едћлать пріятное гостю даже съ рискомъ сөб- 
ственной жизни. 

«Въ одномъ мїстђ,—описывалъ Фебуфисъ:—я былъ чрез- 
вычайно тронутъ этою благородною чертой и у насъ даже 
дошло дБло до маленькой непрілтности съ мопмъ налро- 
помъ. Впрочемъ, все это сейчасъ :ке было заглажено и отъ 
пепріятнаго не осталось ни малЪйшаго слрда, —нанротивт, 
мы еще болфе сблизились. и я послћ этого полюбижь его 
еще боле». 

— Начинается что-то любопытное, —вставиль слово Макљ. 

— Да, конечно, — отвфчаль Никъ: — вфдь ты слышишь: 
спи «еще болВе сблизились»; но слушайте, я продолжаю: 


ПЕр://гст.ога.р! 


2 и 


«Мы еще болфе сблизились»... Да, воть гд} я остановился: 
«мы сблизились, мы Фхали вдоль узкой, покрытой кремни- 
стою осыпью, тропинки, которая вилась надъ обрывомь гор- 
ной рфчки. По обфимъ сторонамъ тропы возвышались с0- 
вершенно отвЪсных, точно какъ бы обрубленныя скалы гра- 
пита. "ЮОбогнувт одинъ загибъ, мы стали лицомъ къ отвфс- 
ной стн, такъ сильпо освЪщенной солнечнымь блескомъ, 
что она вся казалась намъ огненною, а на ней, въ страш- 
ной высот, налъ свфоившимися нитями зеленаго діорита, 
мы увидали какой-то разсыичатый огненный комъ, который 
то разлетался искрами, то вновь собирался въ кучу и ста- 
повился густым». Мы вс® недоумЪвали, что это за, метеоръ; 
но наши проводники сказали намъ, что это просто рой ди- 
кихъ пчель. Горцы отлично знають природу своего дикаго 
края и имЪють преострое зрБніе: они опредћлили шамъ, что 
этотъ рой только-что отроился отъ стараго гнфзда, которов 
живеть злфсь же тдБ-нибудь въ горной трещин%, и что тамъ 
у нихь долженъ быть медъ. Герцогъ пошутилъ, что здЪшнія 
пчелы очень предусмотрительны, что, живучи между 6мБ- 
лыхъ людей, онф нашли себ такой пріютъ, гдЪ ихъ не мо- 
жеть потревожить человћкъ самый безстрашный. Но стар- 
шій въ нашемъ эскорт, сЪдоволосый горецъ, со множе- 
ствомь ремешковь у пояса, на которыхь были нанизаны 
засохшів носы, отрубленные у уёитыхъ имь непріятелей, 
покачаль своей красивою, бБлою головой н сказалъ: 

«— Ты не правъ, господинъ,—вь нмнихь горахь нЪтъ 
для нась мћстъ недоступныхъ». 

«— Ну, этому я новфрю только тогда, — отвфчаль гер- 
цогъ:—если мнЪ подадуть отвфдать ихъ меда. 

«Услыхавъ это, старый горецъ вэглянулъ въ глаза гер- 
цогу и спокойно отвфтилъ: 

«— Ты попробуешь этого меда». 

«Сл, этимъ онъ сейчасъ же произнесъ на своемъ языкв 
какое-то, намь непонятное, слово, и одинъ молодой краса- 
всцъ - нафздникъ изъ отряда въ ту же минуту повернулъ 
своего коня, гикнуль н исчезъ въ ущельћ. А етарикъ мол- 
чалпвымъ жестомь руки даль намъ знакъ остановиться. 

«Мы остановились, и должны были это сдфлать, потому 
что вс наши провожатые стали какъ вкопанные и не дви- 
гались съ мфста... старецъ сидбль на своемъ конћ непо- 
двизкно, глядя вверхъ, тдВ евивался и развивался золоти- 
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стый рой. Герцогъ его спросиль: «Что это будетъ?» — по 
онъ отвфтиль: «увидишь», и сталь крутить въ грязпыхъ 
пальцахъ свои сфдые усы. 

«Такъ прошло не болфе времени, чђмъ вы, можетъ-быть, 
употребите на то, чтобы прочесть мои строки, и вдругъ 
наверху скалы, надъ тћмъ самымъ мЪстомъ, гла вился рой, 
промелькнуль отдћлившійся отъ насъ всадникъ, а еще че- 
резъ мгновеніе мы увидали его, какъ онъ сифшился около 
гребня скалы и сталъ спускаться на тонкомъ, совсЪфмь ие- 
замфтномъ издали, ремнЪ, и повисъ въ воздух надъ страш- 
ной пропастью. 

«Герпогь вздрогнулъ, сказалъ: «Это чортъ знаеть, что 
за шоди!» и на минуту закрылъ рукой глаза. 

«Мы вс} замерли и затаили дыханіе, но горцы стояли 
спокойно и старикъ спокойно продолжаль крутить свои сф- 
дые усы, а тоть, межъ тмъ, снова поднялся наверхъ и 
через пять минуть былъ опять среди насъ и подалъ тер- 
цогу кусокъ сотоваго меда, воткнутый на остріћ блестящаго 
кинжала. 

«Герцогъ, къ удивленію моему, похвалилъ его холодно; 
онъ приказалъ адъютанту взять медъ и дать горцу черво- 
пецъ, а самъ тронуль поводъ и позхаль далће. Во всемь 
этомъ выражалась какъ будто вдругъ откуда-то вырвам- 
шаяся противная, властительная надменноеть. 

«Это было сдфлано такъ грубо, что меня взбЪеило. Я но 
выдержалъ себя, торопливо снялъ съ руки тоть мой доро- 
той брильянтовый перстень, который подарила мић извБст- 
ная вамъ богатая англичанка, и, сжавь руку молодого 
смфльчака, надћлъ ему этотъ перстень на палецъ, а гореци, 
отстранилъ отъ себя протянутую къ нему адъютантом, 
руху съ червонцемъ и подалъ мнЪ медъ на кинжал. И я 
сго взялъ. Я ие моь его не взять отъ горца, который, от- 
странивъ герцогскій подарокъ, охотно принять мой пер- 
стонь, и, взяв мою руку, приложиль ее къ своему сердцу; 
но далЪе я соблюлъ вжливость: я тотчасъ же подалъ меди, 
герцогу, только онъ не взял... опъ Бхалъ, отворотясь въ 
сторону. Я подумалъ, что опъ обидћлея; но это у меня 
промелькнуло въ головћ и сейчасъ же исчезло, вытфенен- 
вое живымъ ощущеніемъ, которое сообщало мив вдохно- 
вляющее спокойствіе горца. 

«Его сердце билось такъ же ровно, какъ бьется сердце 
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человћка, сиравляющаго приятную сіесту. Ни страхъ ми- 
нувшей опасности, ни оскорбленіе, которое онъ долженъ 
быль почувствовать, когда ему хотЪли заплатить черво- 
нецъ, какъ за акробатское представленіе, ни мой дорогой 
подарокъ, стоимость котораго далеко превосходила цфн- 
ность трехсоть червонцевъ,—ничто не заставило его чув- 
ствовать себя инымъ, чфмъ создала его благородная при- 
рода. Я былъ въ такомъ восторг, что совсЪмъ позабылъ 
о неудовольствін герцога и, вынувъ изъ кармана мой до- 
рожный альбомъ, сталь наскоро срисовывать туда лицо 
торца и всю эту сцену. Художоственное было мив дорого 
до той степени, что я совсфмъ имъ увлекся, и когда кон- 
чилъ мои кроки, молча подъзхаль къ герцогу н подалъ 
сему мою книжку; но, вообразите себф, онъ быль такт 
певЪжливъ, что отстранилъ ее рукой и різко сказать: «Я 
не требоваль, чтобы мн это было подано. Чорть возьми, 
вы знаете, я къ этому не привыкъ!» Я спокойно поло- 
жилъ мою книжку въ карманъ и отвфчалъ: «Я извиняюсь!» 
Но и это простое слово его такъ страшно уязвило, что онъ 
сжалъ въ рук судорожно поводья и взглядъ его засверкалъ 
бЪненствомтъ, а между губъ выступила свинцовая полоска. 

«Я помнилъ спокойствіе горца и на все это сверканіо 
обратилъ нуль вниманія и... я побћдилъ грубость герцога. 
Мы пофхали дальше; я все прекрасно владфль собою, но 
въ немъ кипђла досада и онъ не могъ успокоиться: онъ 
оглянулся разъ, оглянулся два и потомъ сказалъ ми: 

«— Знаете ли вы, что я ннкогда не позволяю, чтобы 
кто-нибудь поправлялъ то, что я сдЪлаль? 

«- НЪть, не знаю,—отвЪчалъ я и добавилъ, что я вовсе 
не для того и показываль ему мой рисунокъ, чтобы тре- 
бовать отъ него замђчаній, потому что я тоже не люблю 
постороннихъ поправокъ, и притомъ я увБренъ, что съ 
отого наброска современемъ выйдетъ прекрасная картина. 

«Тогда опъ сказалъ мн} уже повелительно: «Покажите 
унЪ сейчасъ вашъ рисунокъ». 

«Я хотБлъ отказать, но улыбнулся и молча подалъ ему 
альбомъ. 

«Герцогъ долго разсматривалъ посл дай листокъ: онъ 
быль въ худо-скрываемомъ бореньи налъ самимъ собою и, 
повидимому, переламывалъ себл и потомъ взглянулъ миф 
въ глаза съ холодною и злою улыбкой и произнесъ: 
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«— Вы хорошо рисуете, но не хорошо обдумываете ваши · 
поступки. 

«—- Что такое?—спросиль я спокойно. 

«— Я чуть-чуть не урониль вашъ альбомь въ пропасть. 

«— Что за бђда?--отвЪчаль я.——Этоть смфльчакъ, кото- 
рый сейчасъ досталь медь, віроятно, досталь бы и мой 
альбомъ. 

«— А осли бы я вырвалъ отсода листокъ, на которомь 
вы -зачертили меня съ такимъ особенным выраженіемь2 

«_ Я норедаль то выраженіе, которое у васъ было. 

«— Все равно, кто-нибудь на мөемъ мъст} очень могъ 
пожелать уничтожить такое свое изображеніе. 

«Л быль въ расположен отвфчать дерзко на его дер- 
зости и сказалъ, что я нарисоваљъ бы то же самое во вто- 
рой разъ и только прибавилъ бы еще одну новую сцену, 
какъ рвуть довфренный альбомъ,—но, добавилъ я,—-я врдь 
зпалъ, что вы не «вто-нибудь» и что вы этого не сдБлаете. 

«— Почему? 

*— Потому, что вы въ вашемъ положен должны умфть 
владфть собою и не позволять намъ, простымъ людямъ, нре- 
восходить васъ въ благоролствЪ и великолушіи. 

«Лицо герцога мгновенно измФнилось; онъ шозелен®лъ и 
точно съ спазмами въ горлћ прошииъљъ: 

«— Вы забылисы.. мнЪ тоже нельзя дфлать н наставяе- 
ній, — и на губахь его опять протянулась свинцовая но- 
лоска. с 

«Это все произошло изъ-за куска меду и изъ-за того, 
что онъ не сумБлъ какъ должно поблагодарить полудикаго 
горца за его отвагу, а я это поправилъ... Это было для него 
несносное оскорбленіе; но я хотрлъ, чтобы мнЪ не было до 
его фантазій никакого дла. Вмсто того, чтобы прекратить 
разговоръ сразу, я сказалъ ему, что никакихъ наставленій 
не думаль дБлать и о ноложеніи его имфю такое уважи- 
тельное мнфніе, что не желаю допускать въ немъ никаких 
понизкающихъ сближеній. 

«Онъ не отвћчалъ миђ ни слова, и, вообразите, миЪ шо- 
пазалось, что онъ угомонился; но—позоръ человђчества!— 
въ это же время я вдругъ замћтилъ, что изъ већхъ его 
окружающихъ на меня не смотритъ ни одинъ человёкъ и 
всБ они держать своихъ коней какъ можно плотиће къ нему, 
чтобы оттероть меня отъ него или оборонить отъ меня. Во- 
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обще, не знаю, что такое они хотіли, но, во воякомъ сху- 
чаћ, что-то противное и глупое. 

«Я осадиль своего коня и, пторовнитмнись съ тћмъ гор- 
цемъ, который доставаль медъ, ноъхаль съ нимъ рядомъ. 

«Только здфсь, теперь, въ безмолвпомъ сосфдетвЪ этого 
отвазкнаго дикаря, я почувствовалъ, какъ я самъ быль 1о- 
трасень и взволнованъ. Съ нимъ меф было нееравиенно 
иріятиће, чъмъ въ важной свиті, составленной изъ людей, 
которые сдфлались ми до того непріятни, что я не хотВль 
дышать съ ними однимъ возлухомъ и рЬшилея на первой 
же остановк® распроститься съ герцогомъ и уфхаль въ Ие- 
панію или хоть въ Америку»... 

— Прекрасно!—неребиль Макъ. 

—- Нёть, ты подожди, что будеть еще далфе!—вставиль 
Пикъ. 

-— Я всему нредпочелъ бы, чтобы онъ сдоржаль это на- 
уфреше и этимъ кончилъ. 

— Нђтъ, ты услышишь! 

Другіе вскричали: 

— Да ну васъ къ чорту съ вашими переговорами! Иясьмо 
гораздо интересне, чімъ ваши ренлики!.. Читай, Пикъ. 
читай! 

Пикъ продолжаль чтеніе. 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


«Я быль очень золъ на себл, что продпринялъ это путо- 
шествіе съ герцогомъ, на которато, нризнаться еказать 
вамъ, я однако, не питаль ни гифва, ни злобы. Все это у 
меня ушло почему-то на долю его окружающихъ. Пастрое- 
пів было препротивное: вс молчали. Такъ мы дофхали до 
почлега, тл намт было приготовлено сносное для здФлиной 
дикой еграны помфщене. Већ имђли лица съ самымъ на- 
тянутымъ, а иЪкоторые съ смъшнымъ и даже съ жалкимъ 
выраженемтъ. Если бы я пе былъ очень недоволенъ собою, 
то я всего охотнфе занялся бы занесеніемъ въ мой альбомъ 
этихь лиць, разсматривая которыя, всякій порядочный че- 
ловЪкь, навфрное, сказаль бы: «воть та компанія, въ к0- 
торой не пожелаешь себя увидфть въ серьезную минуту 
жизни!» Но ми было ие до того, чтобы ихь срисовываль. 
Притомъ же, это было бы уже крайне грубо. Л тепер» 
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имфль твердое намђреніе пемедленно же отстать отъ нихъ 
н Ъхать въ Америку. 

«Не понижая своего тона и способа, держаться, я не ста- 
рался и скрывать свосго раздраженя—-я отдалился отъ 
компані и не хотђлъ ви Феть, ни спать нодъ одною съ 
ними кровлей. Я отошелъ въ сторону и легь на травз надъ 
откосомъ и вдругъ захотђлъ спать. Этимъ въ моей счастлн- 
вой организаціп обыкновенно выражается кризисъ моихь вол- 
неній: я хочу спать и сплю, и во снЪ мои досажденія про- 
ходять или, по крайней мЪрЪ, смягчалотся и представляются 
мн послв въ болБе сносномъ видф. Но я не успфлъ разо- 
спаться, какъ кто-то тронуль меня за илечо; я открылъ 
глаза и увидалъ герцога, который сидфль туть же, возлЪ 
меня, на трав}, и, не дозволяя мин} встать, сказало: 

- Простите меня, что я васъ разбудилт. Я не ожи- 
далъ, чтобы вы такъ скоро уснули, а я отыскалъ васъ п 
хочу съ вами говорить. 

«И сойчасъ же вслЪдъ за этимъ онъ сталъ горячо изви- 
няться въ своей запальчивости. На меня это страшно по- 
дфйствовало, и я старался его успокоить; но онъ съ негодо- 
ванівмъ говорилъ о своей «проклятой привычкВ» не удер- 
живаться и о ничтожествћ характеровъ окружающихь его 
людей. Онъ быль такъ искренень и такъ уменъ и милт, 
что я забылъ ему все непріятное и зашелъ въ своемь по- 
рывЪ дальше, чђмъ думалъ. Можетъ-быть, я сдБлалъ боль- 
шую глулость, но это уже непоправимо. Я, навћрное, удивлю 
васъ. Да! узнайте же, мои друзья, что я себЪ намфтиль 
место, и теперь приспђло время выслать ми} мои вещи, 
но не на мов имя, а на имя герцова, такъ какъ я, кат» 
дру его, отправллюсь съ нимъ въ ого страну... Да, моп 
друзья, да, я называю его «другомъ» и Фду къ нему. Это 
рЪшено и не можетъ быть перемБнено, а рфшено это тутъ 
же, на этомъ ночлегв, среди дикихь скалъ, каилющихъ ди- 
кимъ медомъ. Не я просился къ нему и набивался съ моею 
дружбой, а онъ просилъ меня «пе оставлять его» и Ъхать 
съ иимь въ его страну, гд} я встрћчу для себл большоо 
поприще и, конечно, окажу услуги искусству, а вмфетВ съ 
тБмь и ему. Герцогъ—испорченная, но круцная натура, 
и я хочу быть полезенъ ему; его стала любить моя душа 
за сто искреннів порывы, свидфтельствующе о несомнЪн- 
помъ благородетвъ его природы, испорченной боле всего 


пір о://гСіП .ог9. рі 


Ба. 


раболіишою и льстивою средой. Я могу впссти и, конечно, 
внесу въ эту среду иное. А кстати еще объ этой приролЪ 
и 0бъ этой сред. Среда эта удивительна и вамъ трудно 
составить себЪ о ней живое понятіе. Я уже писалъь вамъ, 
какъ послЪ исторш съ медомъ на кинжал эти люди смЪшно 
отъ меня удалялись; но они еще смЪшифе опять со мною 
сблизились: это случилось за ужиномъ, къ которому онә 
нодвель меня подъ руку, а потомь векорЪ сказалъ: 

«— Удивительно, какт сильно вліяеть на человЪка та- 
кой грубый приборъ, какъ его желудокъ: усталость и голодъ 
въ теченіе знойнаго дня довели меня до несправедливости 
передъ нашимъ художествепнымъ другомъ, а теперь, когда 
я сытъ и отдохнулъ, я ощущаю полное счастье оттого, что 
умфаъ заставить себя просить у него извиненія. 

«Это произвело на всфхъ дійствіе магическое, а когда 
герцогъ добавилъ, что онъ увфренъ, что кто любить его, 
тоть будеть любить и меня, то усиліямъ показать мнЪ лю- 
бовь не стало предло: всЪ лица на меня просіяли и већ 
сердца, казалось, хотфли выпрытгнуть ко миъ на тарелку и 
смішаться съ маленькими кусками особливымъ способомъ 
приготовленной молодой баранины. МнЪ говорили: 

«— Не тужите о родин%, которая васъ отвергла! У насъ 
будеть одинъ отецъ и одна родина, и мы већ будемъ лю- 
бить васъ, какъ брата! 

«Все это у нихъ дфлаетея такъ примитивно и такъ про- 
сто, что не можеть быть названо хитростью и неспособпо 
обмануть никого насчеть ихъ характеровъ, и мнЪ кажется, 
что я буду жить, по крайней м6рБ, съ самыми безхитрост- 
ными людьми въ цфломь свытЪ». 

Письмо кончалось лаконическою ирилиской, что слфдую- 
ция изввстія будуть присланы уже изъ владіній герцога. 
И Пиктъ, дочитавъ лист, сталь его многозначительно скла- 
дывать ин сиросиль Мака: 

— Ну, какъ тебЪ это нравится? 

—- Не дурно для начала, -проифлиль неохотно Макъ и 
сейчасъ же добавилъ, что это напоминаеть ему разсказъ 
объ одномъ безпечномъ турк?. 

— Какомъ турк}2—переспросилъ Пикъ. 

— Котораго однажды его падишахъ велћлъ посадить нэ 
КоЛ?. 

— Я ничего пе понимаю. 
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— Все дђло въ томъ, что когда этого турка посадили 
па колт, онъ сказалъ: «это не дурно для начала» и сталь 
опускаться. 

— Что же туть сходнаго съ положеніемъ нашого това- 
ршца? 

— Фебуфисъ сълъ на коль и опускается, 

— Ты отвратительно золъ, Макъ! 

—- НЪтъ, я не золъ. 

— Ну, завистливъ. 

— Еще выдумай глупосты 

— ТебЪ это письмо не нравится? 

— Не нравится. 

— Чтф жо пменнә тебв въ немъ не нравится: медъ, кин- 
жалъ, сцена у скалъ, сцена съ альбомомъ? 

— Мнъ не нравится сцена съ желудкомъ! 

— То-есть? 

— Я не люблю положен, въ которыхъ челов къ можетт 
чувствовать себя въ зависимости отъ расположенія желудка 
другого чолов}ка. 

— Ну, вотъ! 

— Да, и въ особенности гадко зависфть отъ расположе- 
нія желудка такого человЪка, по гримасамъ котораго къ 
тебЪ считаютъ долгомъ оборачиваться лицомъ или снинозә 
другіе. Согласясь жить съ ними, Фебуфисъ сђлъ на колъ, 
и тотъ, кто сталъ бы ему завидовать, быль бы слЁпой и 
глупый человћкъ. 

— Ты, кажется, назваль меня глупцомъ? 

Макъ посмотрђлъ на него и замђтилъ: 

— Кажется, ты ко мнЪ хочешь придираться? 

— А если бы и такъ. 

Макъ промолчалъ. 

— Ты, навфрное, желаешь этимъ пренебречь. 

Макъ молча повелъ плечами и хотђлъ встать. 

— НЇтъ, въ самомъ дълъ?—-приставалъ къ нему Пикт, 
слегка заграждая ему путь рукой. 

Макъ тихо отвель его руку; но Пикъ сталь ему на до- 
рогћ и, покрасизвъ въ лиц, настоятельно сказаль: 

— Н$тъ, ты не долженъ отсюда уходить 

— Отчего я не могу уходить? 

— Я вызываю тебл на дузлы 

Макъ улыбнулся, 
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— За что на дуэль2—сказалъ онъ, тихо поднимая себћ 
на плечо свою альмавиву. 

— За все!.. за то, что ты мив налоћдалъ своими на- 
смђшками; за то, что ты издЪваешься надъ отсутствую- 
щимъ товарщемъ, который... хотораго... которому... 

— распутайся и скажи яся%е... 

— Мнь все ясно... который поднимаетъ имя и положе- 
н!е художника, котораго я люблю и хочу защищать, нотому 
что опъ самъ здфсь отсутствуетъ, и которому ты... которому 
ты, Масъ, положительно завидуешь. 

— Теперь ты, въ самомъ дБлф, глупъ. 

—- Чтф же съ этимъ дфлать? 

— Пе знаю, но л ухожу. 

— У ходишь? 

— Такъ ты трусъ, и воть тебъ оскорбленіе! — н съ 
этнмъ Пикь бросиль Маку въ лицо бутылочную пробку. 

Макъ поблфдифть и, схвативъ Пика за шиворотъ, нод- 
нллъ его къ открытому окну на улицу и сказалъ: 

— Ты можешь видїть что мив иичего не стдитъ вы- 
швырнуть тебя на мостовую, но... 

— ИЬгъ, идемъ сейчасъ въ фехтовальный залъ. 

— Но вЪдь это глупо! 

— Нтъ, идемъ! Я тебя зову... я требую тебя въ фех- 
товальный залъ! — кричалъ Пикъ. 

— Хорошо, дЪлать нечего, идемъ. Но ты знаешь что? 

— Что? 

— Я тамъ непремённо обрублю тебЪ носъ. 

Иикъ отъ бЪшенства не могъ даже отвътить, а черезь 
часъ друзья, бывшіе въ зал свидфтелями неосторожнаго 
фехтовальнаго урока, уводили его подъ руки, и Пикъ, въ 
самомъ дфлЪ, держалъ посовой платокъ у своего носа. Мак 
въ точности сдержал» свое обфщане и отрћзалъ рапирой 
у Пика самый кончикъ носа, но не такой, какъ рЪжуть 
дикари, налЪвалощ!е носы на вздержку, а только самый ма- 
ленькій кончикъ, кажь самая маленькая золотая монета 
папскаго чекана. 

Честь обоихъ художниковъ была удовлетворена, какъ 
требовали ихъ понятія, и все это повело къ неожиданным, 
и прекраснымъ послЪдствіямъ. О событіи съ носомъ Пика 
никто не сообщалъ Фобуфису; но отъ него въ ненродолжи- 
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тельномъ же времепи было получено письмо, въ котором", 
къ общему удивленно, вотрфтилось и упоминаніе о ноећ. 
Въ этомь письм Фебуфисъ уже описываль столицу своего 
покровителя. Онъ очень сдержанно говорилъ о ея климать 
и населенін, не распространялся и объ уєловіяхъ жизни, 
но зато очень миого и напыщенно сооблаль объ открытой 
ему дЪятельности и о свопхъ широкихъ плонахь. 

Это должно было выражать и обхватывать что-то не- 
объятное и свЪтлое какъ въ прямомъ, такъ и въ иноска- 
зательномъ смыслф: чувствовалось, что въ головр у Фебу- 
фиса какъ будто распустилъ хвостъ очень большой павлин», 
и художникъ уже положительно мечталь направлять гер- 
пога и при его посредствВ развить вкусъ въ его поддан- 
ныхъ и быть для нихь благодђтелемъ: «раснисать ихь 
небо». 

Ему были нужны помощники, и онъ зваль къ себЪ то- 
варищей. Онъ звалъ веЪхъ, кто не совсЪмъ доволепь свонмъ 
положеніемъ и хочетъ болће широкой дфятельности (деньти 
на дорогу можно безъ всякихъ хлопоть получать отъ тер- 
цогова представителя въ Рим%). 

Особенно онъ рекомендовалъ это для Пика, про котораго 
онъ какимъ-то удивительнымъ образомт узналъ его истори 
сә носомь и имфль слабость разсказать о ней герцогу (гер- 
цога все интересустъ въ художественномь мір). Правда, 
что носъ заставилъ его немного посмфяться, но зато самый 
характеръ добрато Пика очень расположить герцога въ его 
пользу. При этомъ Фебуфисъ присовокуплялъ, что для него 
самого прібздъ Пика былъ бы очень большимь счастіемъ, 
«потому что, какъ ему ни хорошо на чужбинћ, но есть 
минуты...» 

Пикъ скомкалъ письмо и вскрнкнулт: 

-— Воть это и есть самое главное! Я его узнаю и по- 
нимаю: какь ему тамъ ни хорошо, но, тімъ не менфе, онъ 
чувствуетъ, что «есть минуты», — я понимаю эти минуты... 
Это,—когда человЪку нужна родная, вполнђ его понимающая 
душа... Я ему благодарешь, что онъ въ этихь размышле- 
вяхь вспомнилъ обо мнЪ, пя къ нему ду. 

Пику совЪтовали хорошенько подумать; но онъ отвзчалъ, 
что ему не о чемъ думать. 

— По крайней мђрћ, дай хорошенько зажить твоему носу. 

Онъ вздохнулъ и отвћчалъ; 
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— Да, хотя Макъ и оскоблилъ мнЪ кончикъ носа, и мн® 
пепріятно, что мы съ нимъ въ ссорЪ, но я съ нимъ поми- 
рюсь передъ отъфздомъ, и онъ, навфрное, скажетъ, что чи 
тамъ приставятъ носъ. 

Затђмъ Пикъ безъ дальнђйшихъ размышленій сталъ с0- 
бираться, и прежде чЪмъ успБль окончить свои несложные 
сборы, какъ предупредительно получиль сумму денегь на 
путешествіе. 

Этимь послђднимъ вниманіемь Пикъ былъ такъ растро- 
гапъ, что «хотфлъ обнять міръ», и началъ это съ Мака. 
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Онъ побђжалъ къ Маку, кинулся ему на шею и загово- 
рилъ со слезами: 

- Что же это, милый Макт, неужто мы все будемъ въ 
ссорф? Я пришель къ тебЪ, чтобы помириться съ тобою и 
прижать тебя къ моему сердцу. 

—- Радь и я, и отвћчаю тебЪ тбмъ же. 

— Ведь я люблю тебя попрежнему. 

-- И я тоже тебя люблю. 

— Ты такъ жестокъ, что не хотълъ сдфлать ко мн шага, 
по все разно: я самъ сдфлалъ этоть шагъ. Для меня это 
даже отраднЪе. Пе правда ли? Я бЪгомъ бфжалъ къ теб?, 
чтобы сказать теб}, что... тамъ... далеко... куда я ду... 

— Ахъ, Пикъ, для чего ты туда Ђдешь? 

—- Между прочимъ, для того, чтобы ты могъ шутить, 
что мн тамъ приставятъ носъ. 

— Я вовсе не хочу теперь шутить и самымъ серьезнымъ 
образомъ тебя спрашивало: зачЪмъ ты Здешь? 

—— Это не мудрено понять: я ду, чтобы жить вмветћ съ 
пашимъ другомъ Фебуфисомъ и съ нимъ вмфстЪ совершить 
лужбу искусству и вообще высокимъ идеямъ. Но ты опять 
улыбаешься. Не отрицай этого, я подстерегь твою улыбку. 

— Я улыбаюсь потому, что, во-первыхь, не вврю въ 
возможность служить высокимь идеямъ, состоя на службВ 
у герцогов»... 

—- А во-вторыхъ?.. Говори, говори все откровенно! 

—- Во-вторыхъ, я ни тебя, ни твоего тамошняго друга 
по считало способными служить такимь идеямъ. 

— Прекрасно! Благодарю за откровенность, благодарто!— 
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лепеталъ Пикъ:—и даже не спорю съ тобою: здфеь мы ие 
велики итицы, но тамъ... 

— Тамъ вы будете еще менфе, и я ботось, что васъ тамъ 
ощиплютъ и слопаютъ. 

— Почему? 

— 0, чортъ возьми, —еще почему? Ну, потому, что у 
тамошнихъ итиць и носы, и перья, все здоровве вашего. 

— Грубая сила не много значить. 

— Ты думаешь? 

-- Я увфренъ. 

— Дитя! А я тебЪ говорю: ощиилогь и слопають. это 
не можетъ быть иначе: грачъ и ворона всегда разорвутъ 
мягкоклювую птичку, и вдобавокъ еще эта ваша разнуздан- 
ная художественность... Вамъ ли перевернуть людей упря- 
мыхъ и кріикихъ въ своемъ невфжествЪ, когда вы сами 
ежеминутно готовы свернуться на всћ стороны! 

— Я прошу тебя, Макъ, не разбивай меня: я рБшился. 

— Ты просишь, чтобы я замолчаль? 

— Да. 

— Хорошо, я молчу. 

— А теперь еще одна просьба: ты не богать н я не 
богатъ... мы оба равны въ томъ отношенін, что оба бъдны... 

— Это и прекрасно, зато до сихъ поръ мы оба были 
свободны и никому ничъмъ не обязаны. 

— Не обязаны!.. Ага! Туть опять есть шпилька: хө- 
рошо, я ое чувствую... Ты и остаешься свободнымъ; но я 
теперь уже не свободенъ, —я обязанъ, я взялъ деньги и 
обязанъ тому, кто мн далъ эти деньги, по я ихъ зарабо- 
таю и отдамъ. 

— Да; по крайней мЪрЪ, но забывай объ этомъ и по- 
спин отдать долгь какь можно скорфе. 

— Я тоб} даю мое слого: я буду спЪшить. Фебуфисъ 
пишеть, что тамъ много дла. 

— Какого?.. «Расписывать небо», или писать батали, 
или голыхъ женщинъ на зеркалахъ въ чертогахъ герцога? 

— Ну, все равно, ты всегда найдешь, чімъ огорчить 
меня и надь чБмъ посмфяться; но я къ тебф съ такою 
просьбой, въ которой ты мн но долженъ отказать при 
разлук. 

— Пожалуйста, говори ее скорће. 

— Нёть, ты дай прежде слово, что ты мив не откажешь, 
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— Я не могу дать такого слова. 

— Видишь, какъ ты упрямъ. 

— Это ие упрямство: нельзя давать словъ и обђщаній, 
пе зная, въ чемъ дфло. 

—- Ты, какъ художникъ, любишь славу? 

— Любилъ. 

— А теперь разв уже пе любишь? 

--- Теперь не люблю. 

— Что же это значить? 

— Это значить, что я узналъ нато лучшее, чїмъ слава. 

— И любишь теперь это «нЪчто» лучшее болће, . чђмъ 
извћстность и славу?.. Нрокрасно! Я понимаю, о чемь ты 
говоришь: это все иро народния страдая и прочее, въ 
чемъ ты согласенъ съ Джузепе,.. А зпаешь, есть мићніе... 
Ты не обилишься? 

—- Бывають воямл мифнія. 

— Говорятъ, что онъ авантюристъ. 

— Это кто? 

— Твой этоть Гарибальди; но я знало, что ты его лю- 
бишь, и не буду его разбирать. 

Макъ въ это время тщательно обминалъ рукой стеарино- 
вый оплывь около свфтильни горввшей передъ ними свћчи 
и ничего но отвфтиль. Никъ продолжал: 

—- Я не понимаю только, хакъ это чостный человБкъ 
можеть желать и добиваться себвВ полной свободы дЪЙстВій 
и отрицать такое же право за другими? Если хочешь вре- 
дить другимъ, то не надо сердиться и на нихъ, когда они 
защишаются и тоже теб вредятъ... 

— Говори о чемъ-нибудь друтомь! — произнесъ Мах. 

— Да, да; правда: это не въ твоемь родф и ты уже 
сердишься, а я все это виляю оттого, что боюсь сказать 
теб прямо: мнв прислали на дорогу ценегъ. 

— Поздравляю. 

— И я нахожу, что мив много присланиыхъ денегъ... 
Макъ, осчастливь меня: возьми себф изъ нихъ половину, 
чтобы имфть возможность написать свою большую картину. 

— Отойди, сатана!—отвфчаль Макъ, шутливо отстраняя 
отъ себя Пика, который вдругъ выҳватилъ изъ кармана, 
бумажник» и сталъ совать ему депьги. 

— Возьми!.. Умоляю! — приставалъ Никъ. 

—- Ну, перестань, оставь это. 
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— Отчего же? Неужто тебЪ весь вФкъь все откладывать 
произведеніе, которое сдћлаетъ тебя славнымь въ мірћ, и 
мазикать на скорую руку для продажи твои маленькіе 
жанры? 

— Я не вижу въ этомь ни маљбйшаго горя: мои малень- 
кіе жанры дфлаютъ дфло, которое лучше самой большой 
картины. 

- Ну, мой другъ, что обольщаться напрасно! 

-- Я не обольщаюсь. 

Посмотри, сколько твоихъ жанровъ висятъ по тавер- 
памъ: ихъ и не видить лучшее общество. 

- Лучшее общество! А чортъ его побери, это лучшее 
общество! Оно для меня ничего не двлаетъ, а мои жанры 
меня кормять и шевелять кое-чью совЪсть. Особенно ра- 
дуюсь, что онн есть по тавернамъ. Н\тъ, миъ чужихъ де- 
негъ не нужно, а если у тебя такъ много денегъ, что онћ 
теб} въ тягость, то толкнись въ домнкь къ Марчеллв и 
спроси, нфть ли ей въ нихъ надобности? 

— Марчелла! Ахъ, добрый Макъ, это правда. Я ему, 
однако, напомню о ней... я заставлю его о ней поду- 
маль... 

Н?тъ, не напоминай! Найдется такой, который на- 
помнитъ! Пойдемъ въ таверну и будемъ лучше пить на 
прощанье. Ни о чемъ грустномъ больше не слова. 

Друзья надфли шляпы и пошли въ таверну, гд собра- 
лись ихъ другіе товарищи и всю ночь шло пированье, а 
па другой дөнь Пика усадили въ почтовую карету и про- 
водили опять до той же станціи, до которой провожали 
Фебуфиса. Карета умчалась, и Пикъ подъ звукъ почтальон- 
скато рожка ипрокричалъ друзьямь послфднее обВіцаніе: 
«писать все и обо всемъ», но сдержаль свое обЪщане 
только отчасти, и то въ теченіе очень пеиродолжительнаго | 
времени. 

Макъ видфлъ въ этомъ дурной признак: наивный, но 
честный и прямодушный Пикъ, безъ сомифнйя, въ чемъ-ни- 
будь былъ серьезно разочарованъ, и, не уми лгать, онъ 
молчалъ. Спустя нвкоторов время, однако, Пикъ пачалъ 
писать, н письма его, въ одно и то же время, подкр$Зиляли 
подозрвнія Мака и приносили вісти, сколько интересныя, 
столько же и забавныя. 
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ГЛАВА ДВЪНАДЦАТАЯ. 


Лля начала онъ, разумвется, описываль въ нихъ только 
свою встрЪчу съ Фебуфисомъ и кажь они оба въ первую 
же ночь «нанились по-старинному. вспоминая всБхъ дале- 
кихъ, оставшихся въ РимЪ друзей», а потомъ писалъ о сто- 
лиц герцога, о ея дорого стоящихъ, но не очень важ- 
ныхъ по монтировк} музелхъ, о состояніи искусства, о его 
техпик} и направленіи и `0 предъявляемыхъ къ нему здБсь 
тробовашяхъ. Все это, въ настоящемъ художественномъ 
смыслф, для людей понимающихь діло было жалко и ни- 
чтожно; но затБмъ содержаніе писемь измВнялось и Пикъ 
скоро забредилъ о женщинахъ. Онт неустанно распростра- 
нялся о жепщинахъ, въ изученіи которыхъ вдругъ обна- 
ружиль норазившіе Мака разносторонше успфхи. По его 
описаміямь выходило, что въ этой странВ всого лучше 
жешцины. Особенно онъ превозносиль ихъ милую женствен- 
ность и ихъ удивительную скромность. «Самый амуръ здЪсь 
совершаетъ свой полеть не иначе, кахь благословясь и въ 
тихомъ безмолвіи, на безмумныхъь крылышкахъ, — нисал/ь 
Пикь. — Кто чувствуеть склонность къ семейной жизни п 
желаеть выбрать себЪ вЪрную и достойлую подругу, тотъ 
должень Вхать сюда и здфсь онъ, навфрное, найдеть се. 
Самь герцогъ — образцовый сулругъ п, любя семейную 
жизнь, онъ покровительствуеть бракамъ. Это даетъ па- 
тріархальный тонъ и направлен жизни. Случается, что 
герцогь самъ даже бываеть сватомъ и посл заботится 0 
новобрачныхь, которыхъ устроилъ. ДЪвушки въ хорошихь 
семействахъ здћеь такъ тщательно оберсгаются отъ всего, 
что можеть вредить ихъ цфломудрию, что иногда не знаютъ 
самыхъ обыкновенныхъ вещей, — словомъ, онБ наивны и 
милы, какъ дфти. Очень скромны и взрослый. 'Гакова жизнь. 
Что возд считается виолнЪ позволительнымъ, какъ, на- 
примђръ, обблать въ ресторанахъ или ходить и Фздить 
одной женщин по городу, — здфсь все это почитають за 
неприличе. Ни одной сколько - нибудь порядочной жен- 
щины не встрБтишь въ наемномъ экипажё и не уви- 
дишь въ самомь лучшемъ ресторапъ. Если бы женщина 
пренебрегла этимь, то ее сочли бы падшею и передь 
нею пе только закрылись бы навсегда всЪ двери зна- 
комыхъ домовъ, но и мужчины изъ прежнихъ знако- 
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мыхъ позволили бы себ съ нею расклапяться разв 
только въ густыя сумерки. О дфвушкахъ нечего и го- 
ворить: он подъ постоянною опекой. Я часто сравин- 
ваю все вто съ тБмъ, что видвлъ раньше среди рим- 
лянокъ и наћзжихъ въ вашъ «вЪчный городъ» иностранокъ, 
и ми} здвсь и странно, и нравится, я чувствую себя тутъ 
точно въ дЪвственномъ лфсу, гдЪ все свіжо, полно силъ 
и... странная вещь! — но я вспоминаю тебя, Макъ, и на- 
чинаю размышлять соціально и политически. А почему? А 
воть почему: ты все любишь размышлять объ упадкВ нра- 
вовъ и объ общихь бВдствіяхъ и ищешь отъ нихъ спасе- 
нія... Ахъ, другь, можеть - быть, спасеніе-то именно злфеъ, 
гдф стоить волЬ захотЬть, чтобы что-нибудь сдфлалось, и 
оно сейчасъ же становится возможнымь, а не захотфть — 
все станетъ невозможно? И все это оттого, что жизнь удер- 
жана въ удобной форм». 

Дочитавъ письмо до этого мёста, Макъ положилъ листокъ 
и сталъ собирать на него мастихиномъ загустівшіл на па- 
зитрь краски. Соображешя Пика его болфе не интересо- 
вали, а на вопросы товарищей о томъ, что пишетгь Пик, 
онъ отвъчалъ: 

— Пикъ пишетъ, что онъ живеть въ такомъ любопыт- 
иомъ городћ, гдв женщины цфломудренны до того, что но 
зпаютъ, отчего у нихъ рождалотся дфти. 

— Воть такъ разъ! 

— Что же? Этимъ вфдь, пожалуй, можно быть доволь- 
нымъ,— замьтили друге и стали дБлать по этому случало 
различныя предположенія. 

-— Да отвЪчалъ Макъ:—-и онъ этимъ очень доволенъ. 

— По-моему, онъ тамъ можеть неожиданно и скоро жс- 
нИТЬСЯ. 

— А отчего и нфтъ, если тамъ это выгодно? 

— Въ такихъ м$отахъ что больше и дфлать!— заключилть” 
Макъ: — или учиться, или жениться. Учиться трудно — 
жениться занятн%е. 

На письмо же то, о которое Макъ вытеръ свой масти- 
хинъ, онъ вовсе не отвђчалъ Пику, по, вспоминая иногда 
о пріятел, въ самомъ дЬлЪ, думалъ, что онь можеть :ке- 
МИТЬСЯ. 

— Отчего, въ самомъ дълћ, ныть? Вфль несомифнно, что 
есть такой сортъ дЪятелей, которые прежде пачала иснол- 


— ВЭ 


ноя вслкихъчсвоихъ плановт надБвалотъ себћ на шею эту 
расиисанную колодку. Почему же не сдћлать этого и Пику? 
или даже они оба тамъ сь этого начнутъ и, пожалуй, на 
этомъ и кончатъ. 

И подозрвніе еще усиливалось тБмъ, что въ новохь 
пись Пикъ иисалъ уже не о женщинахь вообще, а 0с0- 
бенно объ одиой избранницВ, которую онъ въ щаловли- 
вомъ восторгВ называлъ именемъ старинной повВсти: «Пре- 
лестная Пеллерина или несравиенная жемчужина». Онъ 
о ней много разсказывалъ. Макъ долженъ былъ узнать изъ 
этого письма, что «прелестная Пеллегрина» была дочь за- 
служепнаго воина, покрытаго самыми почтенными сфдинами, 
ранами и орденами. Пеллегрина получила отъ природы ми- 
лое, исполненное невинности лицо, осфненное золотыми куд- 
рями, а герцогъ далъ ей за заслуги отца на свой счетъ са- 
мое лучшее образованіе въ монастырЪ, укрывавшемъ ее оть 
всякихъ соблазновъ во всђ годы отрочества. Пикъ увидалъ 
ее первый разъ на выпускномъ экзамен%, гд она пђла, какъ 
Пери, одБтая въ білое платье, и, рыдая, прощалась съ по- 
другами дђтства, а потомъ произошла вторая, повидимому, 
очень значительная встрфча на лфтнемъ праздникћ въ за- 
городномъ герцогскомъ замкћ, тд Пеллегрина въ скромномъ 
убор страдала отъ надменности богато-убранныхъ подругъ, 
которыя какъ только переодћлись дома, такъ и перемЗни- 
лись другъ къ другу. Тутъ зато Пеллегрина показала умъ 
и характеръ: опа все видфла и поняла, но совсъмъ не дала 
замьтить, что страдаетъ отъ окружающей кичливости, и 
тъмъ до того заинтересовала маленькаго Пика, что онъ по- 
зпакомился съ ихъ домомъ и сталъ здфсь какъ родствен- 
никь. Онъ то играетъ въ шахматы съ воиномъ, покрытым 
сфдинами, то ходить по лёсамъ и полямъ съ Пеллегриною. 
Отець Пеллегрины, добролуишый простякъ, безкопечно ему 
вфрить и только посылаетъ съ ними заслуженную и вЪрнутю 
служанку (онъ самъ давно вдовъ и на войн храбрь, но 
дома, въ нфдрахъ своего семейства, кротче агнца). Впро- 
чемь, Шикъ и Поллегрина пока только собираютъ бабочекъ 
и букаәшекъ, при чемъ наивность Пеллегрины доходить до 
того, что она иногда говорить Пику: «Послушайте, вы ху- 
дожникъ, посмотрите, пожалуйста, — вы должны знать это 
буканъ или букашка?» 

Макъ пе сталь отвЪчать и на это письмо, а затВмъ отъ 
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Пика пришель только листочекъ съ описашемь маскара- 
довъ, которые ему казались верхомъ зжизпепнаго волико- 
льня, и съ возвъщенемъ о большомъ путешестви, кото- 
рос онъ н Фебуфисъ намЗревались сдћлать лфтомъ съ худо- 
жественною пфлью внутрь страны. На томъ переписка дру- 
зей оборвалась. 

Въ Рим сесли не совсфмь позабыли о Фебуфисв и о 
Пик, то, во всякомъ случа, къ нимъ охладфли и весь 
случай съ Фобуфисомъ вспоминали какъ странность, какъ 
капризъ или аристократическую прихоть герцога. 

— Въ самомъ дълћ, для чего этому отдаленному власти- 
толо Фобуфисъ? Чего онъ съ нимъ возится? Неужто онъ, 
въ самомъ дЬяЪ, такъ страстно любитъ искусство, или онъ 
не вндаль лучшаго художника? Не слдуетъ ли видфть въ 
этомъ сначала капризъ н желаніе сдћлать колкость чернымъ 
королямъ Рима? Неужто, въ самомь дълђ, въ ХІХ ввкћ 
стапутъ повторяться Тоаннъ съ Лукой Кранахомъ? Вздоръ! 
СовсБмъ не тБ времена, ничто не можеть ихь долго свя- 
зывать и, безъ сомнфнія, фаворъ скоро отойлетъ и герцогъ 
ето броситъ. 

— А, можетъ-быть, сго немножко удержить трусость. 

—- Передъ кмъ н передъ чфмъ? 

— Передъ талантливымъ художникомь, который всегда 
можеть найтн средство отплатить за, дурное съ собою обра- 
щеніе. 

— Камя глупости! кая наивныя, дЪтскія глуности! Что 
вы о себЪ и о пихъ думаете? Какое это сродетво?-спросилъ 
Макт. 

-— Полотно, на которомъ можпо все увфковфчить. А Фе- 
буфисъ всегда останется талантомъ. 

Макъ махнуль рукою и сказалъ: 

— Вы дфти! Повфрьте, что тому, кому ввђрилъ себя’ 
упоминаемый вами «талантъ», никакой стыдъ не страшен. 
Онъ, я думаю, почель бы за стыдъ знать, что такое есть 
боязнь стыда; а что касастся «таланта», то съ нимъ ‘рас- 
права коротка: пичто не помфшаетъ оставить этоть таланть 
п безъ полотна, и безъ красогъ, и даже безъ Божьяго свЪта. 
Да и безт того... этотъ талантъ выцвЪтетъ... Пе забывайте, 
что итицы съ ярко-цвЪтнымъ опереніемъ, перелинявъ разъ 
въ клВткћ, утрачивают овою красивую окраску. 
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— Но зато онћђ выпгрываютъ въ нъкоторыхъ другихъ 
отношешяхъ. 

— Да, онф обыкновенно жирфютт, нересталоть дичиться, 
утрачиваютъ легкость и подвижность, — вообще становятся, 
что называется, ручными. 

Но намъ время оставить теперь этихъ пессимистовъ и 
оптимистовъ и послфдовать за Фебуфисомь и Пикомъ, съ 
которыми, въ ихъ новой обстановкЪ, произошли событія, 
нмЬвшія для нихъ роковое значеше. 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 


По прибытіи въ столицу своего покровителя, Фебуфисъ 
пе быль имь покинуть и позабыть. Напротивъ, онъ тот- 
часъ же быль прекрасно устроенъ во всћхъ отношеніяхь 
и не лишался даже знаковъ дружбы и вниманія, которыми 
пользовался во время путешествія. Конечно, теперь они 
видфлись рЪже и бесвдовали при другихъ условіяхъ, но 
все-таки положеніе Фебуфиса было прекрасное и позбу- 
ждало зависть въ мЪотномъ обществв и особенно среди 
приближениыхъ герцога. Повелитель, котораго боялись и 
трепетали всф его подданные, держалъ себя съ привезен- 
нымъ художникомъ запросто, и Фебуфисъ этой липін но 
портилъ. Къ чести его, онъ значительно изм$нился н, вку- 
сивъ мало меду на кинжал, посбавилъ съ себя заносчивости, 
а держался такъ скромно, какъ этого требовало положеніе. 
Участіе въ придворной жизни его не тяготило: сначала 
это ему было любопытно само по себЪ, а потомъ стало 
интересио и начало втягивать какъ въ пучину... Юще позже 
это стало ему нравиться... Какъ-никакъ, но это была жизнь: 
здђеь все-таки шла безпрестанная борьба и кипфли страсти 
и шевелились умы, созидавшіе планы интригъ. Все это по- 
хоже на игру живыми шашками и при пустотЬ жизни дћ- 
ласть интересъ. Фебуфист сталъ чувствовать этотъ интересъ. 

Такою вовсе не разсчитанною и не умышленною перо- 
мной въ своемъ поведенін Фебуфисъ чрезвычайно утф- 
шиль своего покровителя, и герцогь сталь нзливать на 
него еще большія милости. Художнику дали отличное по- 
мЬцене, усвоили ему почетное зване и учредили для него 
особенную должность съ большимъ содержаніемъ и съ под- 
чиненюуъ ому прямымъ или госвеннымъ образомъ всЪхъ 
художоственныхъ учрежденш. Положеню Фебуфиса, въ са- 
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момъ дЪлЪ, какъ-будто готовилось напоминать нђкоторыхъ 
ооразомъ положене Луки Кранаха. Правда, пе всф смо- 
трфли на это серьезно, но, по мнфиво многихъ, Фебуфисъ 
будто могь уже оказывать влілніе на отпошепія своего мо- 
гуществепнаго протектора къ людям разнообразныхъ по- 
ложенш, и у него явились ласкатели и искатели. Когда 
терцогь посфщалъь его мастерскую, опъ, въ самомъ дфль, 
говорилъ не объ одномъ искусств}, а и о многомъ другомъ, 
о чемъ не вс смЪли надЪяться имфть съ нимъ бесфны. 
Человћка съ такимъ положешемь привфчали лица, зани- 
мающії самыя высокія и почетныя должности. Фебуфисъ 
быстро очутился въ такъ-называвмомъ лучшемъ обществ 
и здБеь тоже держалъ себя съ большимъ достоинствомъ. 
Для пріобрћтенія вЪса и зпаченія въ этомь обществћ ему 
не нужно было употреблять никакихъ усиліії, все давалось 
ему даромъ, но все это ему скоро прискучило. Герцогъ тот- 
часъ замфтилъ это и сказалъ ему: «ты пе въ своей ком- 
пани» — и предложиль ему выписать къ себЪ кого-нибудь 
изъ сго римскихъ друзей, при чемъ самъ же и назвалъ Пика. 

Пикъ, сколь извфстно, былъ вылисанъ и представлень 
герцогу, но онъ ему пе поправился, —герногь нашелъ, что 
«онъ очень смфшонъ», и велфлъь назначить сего преподава- 
телемъ искусствъ въ избранномъ воспитательномъ женскомъ 
заведенш, что и погубило Пика, сблизивъ его съ златокуд- 
рою дочерью покрытаго сфлинами воина. 

Съ прибытіемъ Пика Фебуфису стало веселфе; они ра- 
ботали н понемножку предавались кутежамъ, въ которых, 
впрочемъ, находили здћсь только хмельной чадъ, но не ве- 
селье. Оба они чувствовали себя здвсь не по себћ и оба 
другъ отъ друга это скрывали. Иногда они собирались ока- 
зать какое-то большое вліяніе на что-то въ искусств, но 
вслкій разъ это кончалось ничфмъ. Обо всемъ надо спра- 
шиваться у герцога, а онъ не любиль пе нмъ залуман-. 
ныхъ перемБнъ. Фебуфисъ скоро понялъ, что шнурокъ, па 
которомъ онъ ходитъ, довольно коротокъ, а Пикъ въ пре- 
дБлахъ своей дђятельности попробовалъ оыть смфлфе: опъ 
даль дБвицамь рисовать торсы, выфет рыцарей въ шле- 
махъ, и за это, совершенно для него неожиданно, былъ по- 
сажень на военную гауптвахту «безъ объясненій». Это его 
такъ обидфло, что онъ тотчасъ же хотёлъ бросить: все и 
уђхать въ Римъ; но, вивсто того, отечески прощенный тер- 
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погомъ, тоже «безъ объяснен», ночелъ эту непрятность 
за неважное и остался. 

— Что дВлаль, если это здфсь бываетъ со всЪми. 

Работать друзья могли только по заказамь герцога, и онъ 
жө быль и цфнителемъ ихъ произведен. Въ искусств все 
завпећло отъ него, какъ и во восемь прочемь: онъ осматри- 
валъ веб производеня учениковъ съ мломъ въ рук и пи- 
саль своею рукой на картинф свое безапелляціонное р}- 
шевіе. Фебуфисъ — ихъ главный руководитель при этомъ 
только стоялъ и молчалъ. Пикъ говорилъ ему: «Для чего 
ты не возразишь?»—но тотъ не :возражаль. Безъ сомиънія, 
ошъ понималъ, что находится здвеь только для вида и для 
парада. Программы допускались только старыя, совозмь не 
отвђчавшія новымь живымъ стремленіямъ, обозначавшимея 
уже въ другихъ европейскихъ школахъ. Въ Римћ слышали 
объ этомъ «академизм» и смфялись надъ нимъ. Фебуфису, 
по-настоящему, надо было сознаться, что его положен!е не- 
сносно, и уйти отъ него; но въ немъ жила фальшивая гор- 
дость: онъ не хотфль быть синицею, которая летала нагр$- 
вать шиломъ море. Онъ рыпался лучше кое-что перенести 
н пошелъ по этой дорогв уступокъ, чувствуя, что она вьется 
куда-то, все понижаясь, подъ гору, но раздражательно 
отрицаль это, коль скоро то же самое замфчали друг. Въ 
такихъ бореніяхъ ему быль тяжекъ и Пикъ и еще болЪе 
ифкоторые умные люди изъ мЬстныхъ, и особенно главный 
начальникъ внутренняго управленя, по фамилін Шеръ, ко- 
торый самъ слылт за художника н, въ самомь дфлЪ, разу- 
мВлъ въ искусств больше, ч$мь герцогъ. Этотъ, какъ его 
пазывали, «внутреннш Шеръ» быль уменъ, пьянъ и без- 
стыдень, и допускалъ со всЪми очень странное, фамильярное 
обращеніе, близко граничивиее съ наглостью. Фебуфиса 
онъ, повидимому, считалъ ниже, чфмъ бы тому хотЪлось, и 
называл его «величайшимъ мастеромъ по утвержденному 
горцогомъ образцу». 

Это приводило Фебуфиса въ досаду, но; тъмъ не менфо, 
кличка плотно къ нему пристала. 

И директоръ былъ пе одинъ, который смотрълъ на при- 
зезеннато герцогомъ фаворитнаго артиста, какъ на что-то 
полусмћшное, полужалкое, изъ чего, можетъ-быть, гдф-то, 
пожалуй, и едђлали бы что-нибудь ифнное, но изъ чего 
здБсь ничего выйти пе должно и не выйдетъ. Все это, 
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одпако, нимало но помішало Фебуфису прогремЪть въ стра- 
н}, слФлавиейся его новымъ отечествомъ, за величайшаго 
мастера, который поняль, что чистое искусство гибнет 
отъ тлетворнаго давленія соціальныхъ тенденцій, и чтобы 
сохранить святую чашу неприкосновениою, онъ принесъ ее 
н поставилъ къ ногамъ герцога. Горцогь ее но оттолкнулъ, 
кақъ онъ не отталкиваетъь ничего, что можно спасти. 
Прівзжіе мастера заставляли будто завидовать столиц гер- 
цога всЪ тв страны, гдз искусство падало, писходя до слу- 
жебной роли гражданскимъ и соціальнымъ идеямъ. И за то 
они отблагодарять герцога,-—они въ угоду ему *распишуть 
небо. Пика это не испортило, потому что, при ограничен- 
ности его дарованія, онъ оставался только тђуъ, ч}мъ быль; 
но Фебуфисъ скоро сталь замћчать свою отсталость въ виду 
произведеній художниковъ, трудившихся бозъ покровителі, 
но на свобод, и онъ сталь ревновать ихъ къ слав, а 
самъ поошряль въ своей школь «пепосредственное творче- 
ство», изъ котораго, впрочемъ, выходило подъ-рядъ все 
только одпо очень посредственное. Общій европейскій вос- 
торгъ при появленіи картины Каульбаха «Сраженще зуи- 
новь сь римлянами», наконецъ, быль нестерпимымъ ударохъ 
для его самолюбія. Фебуфисъ почувствовалъ, что вотъ при- 
шель въ мръ новый великій мастеръ, который повлечетъ 
за собою послФдователей въ идейномъ служени искусству. 
Тогда Фебуфисъ рышительно сталь на сторону противоно- 
ложнаго направленіл, а герцогь это одобриль и поручилъ 
ему «произвести что-нибудь болфе значительнее, ч$мъ кар- 
тина Каульбаха». 

Внутренній Шеръ его расцфловаль и сказалъ ему за 
обфдомъ въ клубЪ на «ты»: 

— Пришло твое время прославиться! 

По герцогскому приказу Фебуфисъ началъ записывать 
огромное полотно, на которомъ хотфль воспроизвести сю- 
жоть еще болће величественный и смВлый, ч}мъ сюжетъ 
Каульбаха,— сюжеть «гдф человђческіе характеры были бы 
выражены въ борьбв съ силой стихш»,—помфетивъ тамъ и 
себя, и другихъ и, вмђсто пораженія Каульбаху, воспроиз- 
велъ какое-то смђшеніе псевдо-классицизма, съ псевдо-на- 
түрализмомъ. Въ Европђ онъ этимь не удивиль никого, но 
герцогу угодилъ хакъ нельзя боле. 

— Тебф это удалось,—сказалъ горцогь: — но всего бо- 


лђе похвально твое усердіе, и оно должно быть награ- 
ждено. 

Ему отпустили большія деньги и велћли газетамъ наие- 
чатать ему похвалы. ТВ сдфлали свое дфло. Была попытка 
поддержать его и въ Гнуф, но она оказалась неудачною, и 
сужленя Рима пришлось прозирать. 

— Они но хотять видћть ничего, что явилось не у нихъ; 
чужое ихъ не трогастъ,—объясняль герцогу Фобуфисъ. 

Ты это прекрасно говоришь: да, ты имъ чужой. 
Съ тбхь норъ, какъ я узхаль сюда... 

Ну, да!.. ты мой! 

Имъ кажется, что я здфсь переродился. 

— Это и прекрасно. Ты мой! 

НЪтъ, они думалотъ, что л все позабылт... 
Забылъ глупости! 

--- НЪтъ,—разучился. 

— А вотъ пусть они пріфдутъ и посмотрятъ. Это все 
зависть! 

—- Не одна зависть, —я знаю, что они мпћ не прощатюту... 

— Что же это такое? з 

Измћну. 

=== Чего 

— Задачамъ искусства. 

Герцогь сБль на высокій табуреть противь мольберта и 
произнес дидактически: 

— Задача искусства — это героизмъ и пастораль, вфра, 
семья и мирная буколика, безъ воякаго сованья носа вт 
общественные вопросы— воть ваша область, гдВ вы цари м 
можете дђлать, что хотите. Возможно и историческое, я но 
отрипаю исторнческато; но только съ нашей, вБрной точки 
зря, а не съ ихней. Общественные вопросы искусства 
не касаются. Художнихь долженъ стоять выше этого. Талио 
намъ нужны! Ищи такихъ людей, которые въ этомъ родь 
могуть быть полезны для искусства, и зови ихъ. Обезпе- 
чить пхъ—мое дЪло. Можно будеть даже дать имъ чины и 
форму. У меня они могутъ творить, ничъмъ не стВеняясь, 
потому что у меня вЪдь нЪтъ никакихъ тревогь, ни тро- 
волненій. Только трудись. Я хочу, чтобы наша школа со- 
хранила пастояпия, чистыя художественный преданія и 
дала тонъ веђмъ прочимь. Обловить искусство — это нашэ 
призваніо. 
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Фебуфисъ понималъ, что все это несбыточный вздоръ,. 
и ничего не хотЪль ділать, а, между тђмъ, изъ-за траницы 
его уязвляла критика. Одинъ изъ лучшихь тогдашнихъ су- 
дей искусства написалъ о немъ, что «во всей его картин, 
достоинъ похвалы только правильный и твердый рисунокъ, 
по что ея мертвый сюжеть представляетъ • что-то окаме- 
нфвшее, что идея если и есть, то она рутинна и безилодна, 
ибо она не поднимаоть выше умъ и.не облагораживаеть 
чувства зрителя, она не трогаетъ его души и не стыдитъ 
его за эгоизмъ и за холодность къ общему страданію. Худож- 
никъ будто спаль гдф-то въ какомъ-то заколдованномъ цар- 
ств} и ие замфтиль, что въ искусствъ уже началось живое 
вЪян!е, и здравый умъ просвЪщеннаго человфка, отказывается 
высоко цфнить художественныя произведенія, ласкаюня 
одно зрЪне, не имћющія возвышающей или порицающей 
идеи. Теперь, чёмь такія бфдныя смысломъ произведенія со- 
вершеннфе въ своемъ техническомъ ислолненіи, тфмъ они 
укоризненнЪе и тфмъ большее негодоваше должны подни- 
мать противъ художника». А потому критикъ рћшительно 
не хотЬль признать пикакихъ замфчательныхь достоинству 
въ произведеніи, которымъ Фебуфисъ долженъ быль просла- 
вить свою школу, и, вдобавокъ, унизиль его тБмъ, что сталь 
объяснять овладфвшее имъ направленіе его несвободными, 
положеніемъ, всегда зависящимъ отъ страха и фавора; онъ 
называлъ дальнћїішее служсніо искусству въ тахомъ напра- 
вленін «вреднымъ», «ставилъ надъ художникомъ кресть» и 
давалъ ему совћтъ, какъ самое лучшее по степени безвред- 
ности, «изображать по-старому голыхъ женщинъ, которыми 
онъ открылъ себЪ фортуну». 

Фебуфисъ былъ страшно уязвленъ этимъ «артиклемъ». 
Онъ никакъ не ожидаль видфть себя смфщеннымь и раз- 
вђнчаннымъ такъ скоро и такъ рђшительно. Онъ ощутилъ 
въ себЪ неудержимый позывъ дать горделивый отпоръ, въ. 
которомъ не намђренъ быль вступаться за свое произведе- 
ніе, но хотђлъ сказать критику, что не онъ можеть уко- 
рять въ несвободности художника за то, что онъ не за- 
прягаетъ свою музу въ ярмо и не заставляетъ ее двигать 
топчакъ на молотилкъ; что не имъ, слугамъ посторонних 
искусству идей, судить о свободз, когда они не признаютъ сво- 
боды за каждым дћлать, что ему угодно; что онъ, Фебуфисъ, 
не только вольнфй ихъ, но что онъ совсфмь воленъ, какъ 
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птица, и свободенъ даже’ отъ предразсудка, желающахго 
запрячь свободное искусство въ илугъ и подчинить музу 
служенло пользамь того или другого порядка подъ поли- 
цейскимъ пәдзоромъ деспотической критики. И многое еще 
въ этомъ же задорпо-сконфуженномъ род собралъ. Фебу- 
фисъ, не замЪчая, что сквозь каждое слово его отповфди 
звучало сознане, что онъ на чемъ-то пойманъ и въ спор 
своемъ желасть только возбудить шумиху словъ, чтобы 
запутать понятія яеныя, какъ солнце. У него кстати ока- 
зался и стиль, благодаря чему въ отповфди очень сносно 
доказывалось, что «для искусства безразличны учрежде- 
нія и порядки, и что оно можеть процвфтать и идти въ 
гору при всякомъ положеніи и при всякихъ порядкахъ». 

Лучше написать это, какъ написаль Фебуфисъ, даже не 
требовалось, но`Шикъ, которому "онъ читалъ свои громы, 
говорилъ, что онъ все это уже какъ-будто раньше гдћ-то 
читалъ или гдв-то слышалъ. И Фебуфисъ сердился, но со- 
знавалъ, что это, однако, правда. Да въдь новаго и нЪгь 
на світВ... Все уже коѓа-нибудь было сказано, но почему 
это же самое опять не повторить, когда это уместно? Виро- 
чемъ, чтобы отвфчать оть лица школы цвлой страны, 
падо, чтобы дфло имло надлежащую санкцію, и потому 
авторъ рЪшиль представить свой трудъ самому герцогу. 
Это ему внушало спокойствіе и дало всему, дфйствительно, 
самое лучшее направлене. 


ТЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 


Выбравъ удобный случай, чтобы представить свою ру- 
копись герцогу, Фебуфисъ волновался въ ожиданін его 
отвЪта, а тотъ не отв}чалъ очень долго, но, наконецъ, въ 
одинъ прекрасный день передъ наступлоніемъ новаго года, 
художникъ потучилъ приглалиен!е оть директора иностран- 
ныхъ сношеній, —того самаго искуснаго и ласковаго динло- 
мата, который нфкогда посфтиль вмивств съ герцогомъ его 
студію въ Рим. 

Годы не измфнили мягкихъ манеръ этого сановника: онъ 
встрБтилъ Фебуфиса чрезвычайно радушно и весело поздра~ 
вилъ его съ большимъ услфхомъ у герцога, 

— Вашъ отвфть вәшимтъ озлобленнымъ завистникамъ 
привелъ въ совершенный восторгъ герцога, — началъ онъ, 
усаживая передъ собою художника. — Его свВтлость изво- 
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лилъ поручить мнф выразить вамъ его полное сочувствіо 
вашимь прекраснымъ мыслямъ, и если при этомъ могутъ 
пить какое-нибудь значеніе мои мнћнія, то я позволю себъ 
сказать, что и я вамъ вполнћ сочувствую. Я прочиталъ ваше 
сочинеше. Герцогъ желалъ этого, и я былъ долженъ про- 
честь, и исполнняся радости за васъ и скорби за себя... 
Да, въ числ моихъ помощниковъ віть ни одного, который 
пмблъ бы такіе ясные взгляды и умЪль бы такъ хорошо 
пхъ отстапвать. 

Фебуфисъ пөклонился, а сановникъ пожалъ его руку и 
сказалъ, что если бы онъ не былъ великимъ художникомъ, 
то онъ ни на кого бы смЪфлЪе, чЪмъ па него, не ръшился 
указать, какъ на способнйшаго дипломата, 

—- Зпачитъ, я теперь могу выпустить написанное въ свътъ? 

—- НЪтъ. И это не нужно. Это само по себ такъ свЪтло, 
что ие нуждается во внфшнемъ свЪтћ. Герцогъ на вашей 
сторон}. Вамъ сейчасъ предстоитъ удовольствие увидать, что 
именно его свЪтлость начерталъ наверху валиихъ врно- 
подданныхъ словъ своею собственною, безтренетног} рукой. 

Произнеся съ горделивымь достоинствомъ эти слова, са- 
повникъ взялъ на колфни малиновый бархатный портфель, 
съ золотымь выпуклымь вензелемъ и такимъ же золотымъ 
замкомъ, помышеннымь въ полф орденской звфзды. Зат]гь 
онъ бережно ввель внутрь портфеля длинную кисть своей 
старческой руки и еще бережнће извлекъ оттуда рукопись 
Фебуфиса, на верхнемь краю которой шли три строки, на- 
писанныя карандашомъ довольно красивымъ, кругловатымъ 
почеркомъ, съ твердыми нажимами. 

Положивъ бумагу на парку посреди стола, сановникъ 
поднялся съ своего мета и попросилъ художника сЗоть въ 
кресло, а самъ сталь и поднялъ вверхъ лицо, какъ-будто 
онъ готовился слушать лично ему отдаваемое распоряженіе 
герцога. 

Фебуфисъ прочиталъ: «Одобряю и вполн) согласенъ». 

— Вотъ!---прошепталъ, придыханісмъ и наклопяя голову, 
гельможа. 

«Но»,—иродолжалъ Фебуфисъ. 

Сановникъ опять подняль лицо и опять застылъ въ поз. 

«Имя въ виду всеобщее растлініе, которое теперь го- 
сподствусть вь умахъ, нахожу несообразнымъ говорить съ 
этими людьми словами вћЪрноподданпаго убїзкденія». 
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Фебуфисъ вспыхнуль и взглянулъ вопросительно па воль- 
110жу. 

Тотъ тоже посмотрћлъ на него выразительнымъ взглядомъ 
и произнесъ: 

== Онъ неотразимт! — и затвмъ протлнулъ руку къ бу- 
магћ „съ тВмъ, чтобы взять и вложить ее снова, бережно въ 
малиновый портфель. 

— Разв вы мин не возвратите и мою бумагу? 

—- Конечно, нкітъ. Съ этимъ начертаніемъ герцога она 
отнынВ составляетъ достояніе исторш... Она историческій 
документъ, который переживетъ насъ и будетъ храниться 
вћка въ архив, но вы, вућсто этой бумаги, получите дру- 
гую, и вотъ она. 

Онъ даль художнику небольшой листокъ бристоля, на 
которомь назначалось дать ему высокій чинъ и соединен- 
ныл съ нимъ потомственныя права и имћніе въ живонис- 
номъ уголке герцогства. 

Пока Фебуфисъ смотрћль удивленными глазами на эти 
строки, значеше которыхъ ему казалось и невђроятно, и 
непонятно, и, нажонецъ, даже щекотливо и обидно, дирек- 
торъ поправиль свой носъ и, наконецъ, спросилъ: 

-- Мн кажется, что вы какъ будто удивляетесь. 

— Да, графъ,—отвЪтиль Фебуфисъ. 

Графъ качнулъ головою, улыбнулся и отвћтилъ: 

— Да, это обыкновенно бываетъ съ тми, кто не при- 
выкъ къ характеру герцога. Рћдко кто знаетъ, какъ онъ 
щедрь и какъ онъ умћетъ награждать. 

— Да, герцогь щедръ, но въ числ} его наградъ есть 
одна, которая, мн кажется, соединена съ перемфною под- 
данства... Я уважаю терпога, но я никогда не просилъ объ 
этомъ. 

— Неужто?.. Впрочемъ, я до вещей внутренняго упра- 
вленіл не касаюсь... на это у насъ есть господинъ Шеръ. 
Правда, что у него въ вЪдомствВ все идеть чортъ знаеть 
какъ, но зато по вдохновенію... У насъ это любятъ. Впро- 
иемъ, если что неудобно, то вы сами можете говорить объ 
этомъ съ герцогомъ... Вамъ завтра надо ему представиться 
и благодарить его свЪтлость... Ноцфлуйте руку... Это такъ 
принято... Аіеп! 

Графъь повернулся и послалъ рукою поцфлуй Фебу- 
фису. 

Сочинешя Н. С. Лћекова. Т. ХХХІ. 10 
Ф: Ы 
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ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ. 


Фебуфись возвратился отъ обласкавшато его дипломата 
въ самомъ дурномъ расположеши духа: онъ переходилъ 
безпрестанно отъ угнетенности къ бпепству и не зналъ, 
чему даль болђе хода. Дары, возвъшенные ему маленькою 
записочкой на бристол$, были очепь щедры, но, при всемь 
томтъ, онъ чувствовалъ, что потерялъ нВчто болфе важное 
и существенное, чЪмъ то, что получаеть. Во всякомъ слу- 
чађ, онъ трактованъ слишкомъ ниже того, до чего поло- 
жиль себЪ предЪльною мЪфтой, и внутренній Шеръ имфеть 
основаніе шутить надъ его «головнымъ павлиномъ», з трафъ 
виБшнихъ сношен можеть посылать ему на прощаніе 
д'Ътскіе поцълун. Вс они, въ самомъ дфлВ, значительные 
канальи, но крфиче его наступаютъ людямъ на ноги, межъ 
тђмъ, какъ онъ колеблется и не умфеть быть притворши- 
комъ, тогда какъ, въ сущности, это неотразнмо требуется. 
Опъ все дышитъ п томится. А потомъ стекло, сквозь кото- 
рое онъ смотритъ, какъ будто задышется и потемнћетъ, и 
ничего не станетъ видно, и тогда онъ приметь рыпене, 
какого не думалъ. Такъ и теперь: простой и ясный смыслъ 
товорить ему, что онъ должень поблагодарить герцога, сразу 
за всө и сразу же отъ всего отказаться. Недаромъ духъ 
ето возмущается и онъ чувсгвуетъ въ себћ полный доста- 
токъ силъ все это сдфлать, но какъ только онъ начинастъ 
соображать, что для этого пужно разрушить и въ чемъ по- 
виниться, такъ его практическш смысль угнетается цБдою 
массой представленій, для успокоешя которыхъ выходитъ 
изъ завъшеннаго угла на ходуляхъ софизмъ: «не все ли 
равно, такой или другой деспотизмъ?.. И этотъ, и тб —веђ 
гнутъ--но парятъ, и сломять—пе тужатъ... тоть, по край- 
ней мфрф... Да нътъ,-—все гадость, все песносно»... 

Туть проходить какая-то полусонная глупость: одинъ 
получаеть пренмущество передъ другимъ, потому что онъ 
одинъ, а въ существ потому, что съ нимъ уже сдфака 
сдфлана, а изъ одного закрома брать кормъ удобнЪе, чвмъ 
собирать его по пустымъ токамъ. Головной павлинъ, дойдя 
досода, складываетъ хвостъ и садится на насЪстъ. 

Такъ это было и теперь. Фебуфисъ вздыхалъ, скребъ 
грудь и даже, отправляясь утромъ другого дня въ герцог- 
скій замокъ для принесенія благодарности его свфтлости, 
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еше но зиаль, чт) опь слфлаеть, но еъ нимъ былъ его 
практическій геній, и органически въ немъ уже сложилось 
то, что надо дЪлать. 

Увидавъ его издали, герцогъ кивнүлъ ему головою и, 
прервавъ рђчь съ трмъ, съ вфмь разговаривалъ, громке 
спросиль: 

— Ты доволен? 

Это была пренеудобная форма лля начала объяснений; 
художникь почти столько же волею, сколько и неволою 
уронилъ тихо, что онъ доволенъ, но осмВлится нЪчто объ- 
ЯСпИТЬ. 

Отьфть показался герцогу невнятенъ, и онъ поресиросилъ: 

— Что?! 

— Я благодарю вашу свфтлость за ваши милости, но... 

— То-то! 

Художинкь было почтительно началъ о своей отповъди, 
которую опъ желаль сдЪфлать гласною, но терцогь нахму- 
рился и сказалъ: 

— Оставь это: искусство, какъ и все, должно быть на- 
ціонально. А чтобы различные толки ие портили дфла, я 
зелфлъ принять мфры, чтобы сюда не лохолили никакіе 
толки. Ты очень внечатлителень. Пора тебъ перестать ве- 
сти одинокую жизнь. Я тебВ совфтую выбрать хорошую, 
добрую двушку по-сердцу н жениться. 

Фебуфисъ благодарилъ за милоетивое внимӯнів и забот- 
лпвость, но не выразилъ желан жениться. 

Герцогь одвипуль брови и оказать: 

— А знаешь, маЪ это очень противно! Семейная зкизнь 
всего лучше успокаиваетъ, н ты это, павфрное, увидишь 
на своемъ товарищ}, котораго, кетати, ноздравь оть меня. 
Онъ слЪлаль превосходный выборъ и, вћролтно, будетъ 
счастливъ. 

— Мой товарищ?.. О комъ, ваша свЪтлость, изволите 
говорить? 

— Ну, разумћется, о маленьком Пик. Чтобы не за- 
быть, 0 немъ тенерь надо лучще позаботиться, такъ какъ 
онъ женится, то л велю дать ему должность съ двойнымъ 
окладомъ. Юго будущая жена— дочь очень достойпаго чело- 
вђкә и моего вфрнаго слуги. Храбрт... и тлупъ, как» сто 
тысячъ братьевъ. Будто ты ничего объ эҳомь не знаешь? 

—- Ничего, ваша свВтлость. 

10* 
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— Маленькій Пикъ, зпачитъ, въ любовных'ь дфлахъ осто- 
роженъ. Это, впрочемъ, такъ и слЪдуеть: дЪвушка очень мо- 
лода и наивна, какъ настоящая монастырка, но онъ очень 
скоро побъдилъ ел застфнчивость. Представь, онъ нашелъ 
способъ разъяснить ей, чфмь отличается буканъ отъ бу- 
кашки... За это его тюкъ на крюкъ! Это довольно смБшной 
случай, по пусть онъ самъ теб} о немъ разскажеть. Кетати, 
онъ зоветъ ее «прелестная Пеллегрина». Ей это идетъ... Ты 
ся не видаль? 

— НЪть. 

— Очень интересна: она въ миньонномъ род». 

Фебуфисъ выслушалъ новость о Пик$ какъ бы въ за- 
бытьЪ: его не интересовало теперь ничто, даже и то, что 
и съ самимь съ нимъ происходило: все ему представлялось 
тяжелымъ сновидфн!емъ, отъ котораго онъ хотфль бы отрях- 
нуться, только это казалось невозможнымъ. Онъ чувство- 
валъ, что какъ будто ушежь далеко въ какой-то дремучій 
лЬсъ, изь котораго не найти выхода. Да и куда выходить? 
И зачбмъ? ЗдЪеь онъ все-таки значительная величина, хоть 
по герцогскому распоряженію, а во всякомъ другомъ мст} 
онъ стапетъ наравнЪ со всїми судимъ свободнымъ судомъ 
критики и... онъ знаетъ, какое она отведеть ему мЪсто... 
Тяжкое униженю! Здћсь онъ ничего этого не испытаетъ... 
Сюда ничто ему непріятное не проникнегъ,—иротивъ этого 
велфно принять мђры. Онъ въ втомъ не виноватъ, а между 
тБмъ ему отъ этого спокойно, и онъ легъ на диванъ, но- 
крылъ ноги плэдомъ и сладко заснулъ до сумерекъ, когда 
Пикъ сталь весело будить его къ обфду. 

Фебуфисъ веталъ нВсколько мрачный и серьезный, мол- 
чалъ въ продолженіе всего стола, но при конц обЪда прямо, 
безъ всякихъ предисловій, спросилъ Пика: 

Я слышалъ, ты женишься? 
— Кто теб} это сказалъ? 
Герцогъ. 
— На комъ же, смћю спросить? 
—- Ну, что за глупость; будто ты не знаешь. 
До сихъ поръ не знало. 

— На какой-то милой дфвушкЪ, невинной монастыркћ, 
которую ты прозвалъ «прелестною Пеллогриной». Зачфмь 
ты покорилъ ея сердце и научиль ее, какь узнаваль бу- 
капа оть букашки? 
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Пикъ расхохотался. 

— И герцогъ это знаеть? 

— Онъ говориль мн объ этомъ. 

--- Боже мой, какая противность! Чего онъ только не 
знаетъ? Кажется все, кром нуждъ своего народа! 

— Такъ это правда или ифтъ? 

— Что я женюсь?.. Конечно, неправда! 

И Пикь опять расхохотался. Онъ, такая маленькая крошка, 
чья незамфтная фигура во всзхъ возбуждала смфхь и шут- 
ливость, какъ онъ могь быть любимъ милою дЪвушкой, ко- 
торая ему чрезвычайно нравилась! И онъ женится! Это 
самому ему только и могло казаться слишкомъ грубою и 
слишкомъ неотдфланною насмБшкой, но, тъмъ не менфе, 
черезъ нћсколько дней онъ сказалъ Фебуфису: 

— Знаешь, я въ самомъ дБлћ, кажется, женюсы 

— Отчего же теб это вдругъ стало казаться? 

— Оттого, что я сдБлалъ Пеллегриночкъ предложене и 
объяснился съ ея отцомъ и отъ обоихъ отъ нихъ получилъ 
согласіе. 

—- Вотъ-те чортъ! Въ такомъ случа%ћ, я поздравляю тебя,— 
ты, значитъ, навфрное женишься. 

-— Да, вообрази, женюсь Это случилось какъ-то вне- 
запно... У нея есть кузенъ, молодой офицеръ, мерзкій ша- 
лунъ, который выдалъ мою тайну, н я былъ должень объ- 
яснить мои намфренія... Конечно, не Богъ знаетъ что: мы 
съ нею, просто, ходили и гуляли, но этоть достопочтенный 
старикъ, ея отецъ... онъ наивенъ такъ же, какъ сама Пел- 
легрина, и это неудивительно, потому что онъ женился на 
матери Пеллегрины, когда ему было всего двадцать лфтъ, 
и его покойная жена держала его въ строгихь рукахь до 
самой смерти... Она умерла годъ тому назадъ. 

— Онъ, вфрно, радъ, что она умерла. 

— М... ну не знаю. Его племянникь говорилъ, будто 
она ставила его на голфни, и за то старичокъ теперь же- 
лаетъ будто компенсаціи и, кэжъ только выдастъ дочь за- 
мужь, такъ самъ опять женится. Но этому хӧтятъ помфшать. 

Фебуфисъ уловилъ вполнф ясно тольке послФднее слово 
и повторилъ вяло: 

— Жениться! Это значительный рессурсъ при большой 
скук®. 

— Такъ ты противъ женитьбы? 


Е — 


—- Какъ можно! Особенно при настоящемь случа, когд» 
кое-что можетъ перепасть н на ною холостецкую долю. . 

— Да, вЪдь, признайся, и тебЪ здЪеь скучно... Ты ску- 
часть? 

— Очень скучаю, мой милый Пикъ, и потому я быль 
бы очень счастливъ, если бы ты н. твоя будущая жена но 
отогнали меня, етарика, отъ евоего обфденнаго стола и отъ 
вашей вечерней лампы. А ужь потомъ я буду желать вамъ 
покойной ночи. 

— 0, конечно, это такъ и будеть! Это пепремфнно такъ 
и будетъ! Мы съ тобой не разстанемся и будемь жить вов 
виЪфстВ. Мы уже объ отомъ говорияи. Пеллегриночка тебя 
очень почитаетъ. Она пренаивиое дитя: она сказала, что 
она меня «аюбитъ», а тебя «уважаеть», и сейчась же 
вскрикнула: «Ахъ, Боже мой! я не знаю, что больше!» Я 
ой сказать, что уваженіе значить больше, потому что оно 
заслуживается, н указаль на ея чувства къ отцу, но она 
пренаивно замахала руками и говорить: «Что вы, чтб вы, 
я папу и не люблю, п не уважаю!» Я удивился и говорю: 
«За зто же?»—А она говоригь «Я къ нему никакъ пе 
могу привыкнуть>.—«ВЗъ какомь смыслф?»—«Я не могу 
нереноенть, для чего оть него бобковою мазью нахнеть».— 
«Каше пустяки!» -—Н\%ть, говорить, это не пустяки; мать 
тоже ннкажь не могла привыкпуть; она правду ему гово- 
рила, что онъ «не нужчина».—«Что жо онъ такое?» — «Мама 
сго называла: губка! Фуй!»-—«ЧТмъ же это порокъ?» —« Дэ 
фуй!.. мнф о немъ стыдно думать!» Ты вообрази собв эта- 
кую своего рода быстроту и бойкость въ нераздфльномъ 
слитін съ мопастырскою наивностью... Это что-то дБтское, 
что-то какъ будто игрушечное и чертопхайское... и, главное, 
эти неожиданные сюрпризы и переходы, начиная отъ бу- 
кана до мужчины и до не-мужчины... ВФдь все это видфть, 
все это самому вызвать н наблюдать веЪ эти переходы... 

— Что и говорить! — неребиль Фебуфисъ. — Во всемъ 
этомъ, безь сомнћнія, чувствуется біеніе жизненпахго пульса. 

— Да, вөтъ, именно бісніе жизненнаго пульса. 

И ему было дано вволю испытать на себ въ разной 
степени біеніе жизненнаго пульса. Одио изъ высшихъ удо- 
вольствій въ этомъ родв онъ узналъ въ самый блаженный 
мигъ, когда послБ свадебныхъ церемоній остался вдвоемъ 
съ предестною Пеллегрипой. Сзучай быль такой, что Цикъ 


Һір://гсіп.ого.р! 


совершенно потерялся, убЪжаль въ холодный залъ и, при- 
слонясь лбомь къ покрытому изморосью оконному стеклу, 
проплакалъ всю ночь. Въ этомъ же положеніи спасла его ~ 
утромъ его молоденькая жена: она подошла къ нему - съ 
свопмъ невиннымъ дфтекимь взглядомъ въ утреннемъ ва- 
пот“ новобрачной дамы, положила ему на плечи свои ми- 
ніатюрныя ручки и, повервувъ къ себ% этими ручками его 
лицо, сказала: 

— Мой другъ, в$дь я не раздБвалась... 

— Ми все равно! -—отвћтилъ сифшно Пикъ. 

— Н%тъ... не все равно. 

У Пика кипфла, досада и онъ отвфтиль: 

— Я говорю вамъ: это мнЪ все равно! 

— А я... я себЬ этого даже и обьяснить не могу... 

— Себъь! 

— Да. 

— Даже себъ не можете объяснить? 

— Воть именно! 

- Это становится интересно. 
Я помню одно, что я дежурила въ комнатахъ у на- 
чальнины, и оло неслышно взошехь по мягкимъ коврамъ 
и... ОНЪ взялъ меня очень сильно за поясъ... 

— Чорть бы васъ взять съ нимъ вмЪстћ! 

— Но я не раздфвалась и только была совсћиъ изму- 
чепа... и я больше ничего не знаю... я ничего не помню... 

— Не помните! 

— Да, я затрепетада... 

—— Затрепетала! 

—- Да, загрепетала... мы тәкъ воспитаны. 

— Вы очень оригинально воспитаны... Ничего ме пони- 
маете... 

—- Да... не понимала, а теперь ми} дурно. 

Пикъ хотль ес отголкнуть, но, вместо того, принялъ 
жену подь руки, отволъ ее въ спальню, помогь ей раз- 
діться и сказалъ: 

— разъ что все было такъ, то это предастся забвенію. 

Она въ полузабытьи, съ глазами, закрытыми вфками, 
слабо пожала его руку. ` 

— Но только мы убдеиъ отсюда. Здфеь имъ вездВ ужь 
елишкомъ полно. 


| 
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— Какъ ты хочешь, буканъ,—прошептали милыя, дђ1- 
скія уста, Пеллегрины. 

Пикъ улыбнулся и сталъ цїловать ихъ и повторять: 

— Мы отъ него уфдемъ, уфдемъ, букашка! 

— Да, уфдемъ, буканчикъ, —отвічала Пеллегрина: — только 
не надо ничЪыъ тревожить папу. 

Пикъ все позабыл” н растаялъ въ объятіяхъ своей на- 
ивной жены. 

Буканъ н букашка были счастливы. Равновђћсіе въ ихъ 
жизни нарушалось только однимь стороннимь обстоятель- 
ствомъ: отець Пеллегрины, съ двадцати лфтъ состоявшій 
при своемъ семействЪ, съ выходомь дочери замужь (вдругъ 
заскучаль и началъ страстно молиться Богу, но онъ со- 
всфмъ не обнаруживаль стремленія жениться, а показаль 
другую удивительную слабость: онъ поддался вліянію своего 
илеминника и съ особенпымъ удовольствісмъ началъ искать 
всселой компанш; чего онъ не успрлъ сдћлать въ юности, 
то все хотілъ воспомнить теперь: онъ завилъ на головћ 
остатокъ волосъ, купіль трубку съ дамскимъ портретомъ, 
сталъ пить вино н началъ Фздить смотрёть, какъ танцуют 
веселыя женщины. Спустя малое время, онъ не выдержалъ 
и самъ приняль участі въ танцахъ. 

По его значенію въ военномь мір, внутренній Шерт, 
довелъ объ этомъ до свЬдінія герцога, а герцогь, встрЪтя 
его въ парк, спросилъ: 

-— Ты танцуешь? 

-— Виноватъ,—отвфчаляъ генералъ. 

— Отчего ты это вздумаль? 

— Рано женился и ничего не испыталь въ молодости, 
раша свЪтлость. 

— То-то! Смотри, чтобъ этого не было. 

Почтенный вониъ далъ слово своему новелителю, но из 
въ силахъ былъ этого слова выдержать: молодая компан! 
опять увлекла сго въ опасное сообщество, гдв онъ нару- 
иль свое обћщаніе: онъ пилъ и танцовалъ, и, дђлая рондъ 
въ фигур?, вдругъ увидалъ передъ собою внутренняго Шера... 
Генералъ сойчасъ же уцаль и переломилъ себЪ хребетъ, & 
когда пришелъ на мгновеніе въ вебя и сообразилъ, что объ 
этомъ узнаетъ герцогь, то тотчасъ же туть и умеръ на 
мЪстБ преступленія. Внутренній Шеръ тихо перенесет героя 
ночью въ ого жилище и утромъ доложиль герцогу. Герцогъ 
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слушалъ пачало доклада въ гићвћ, но потомъ быль тронутъ 
поступкомъ генерала и сказалъ: 

— Онь хорошо контиль! 

Затђмъ вышло распоряженіе, чтобы молодыхъ людей но- 
садить подъ арестъ, танцорокъ высђчь, а усопшему сдфлать 
погребальный церемоніалъ по его заслугамъь и произнести 
падъ его гробомъ глубоко-прочувствованное слово. 

Все это было исполнено, и герцогъ самъ быль тутъ, самъ 
окинулъ взоромъ церемонію, самъ выслушаль слово и даже 
ириткнулся рукою ко гробу ифкогда храбраго человфка, а 
потомъ сь чувствомъ пожалъ руку его дочери. Факть этотъ 
цБликомъ перешелъ въ исторію народа. 


ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ. 


Трауръ, который надфла по отцф Пеллегрина, до того 
шелъ къ ся граціозной, легкой фигуркћ и попельной тго- 
лові, что Фебуфисъ, пребывавпий долгое время въ тяжелой 
и безпросвфтной ханлрЪ, увидавъ ее, просвъглЪлъ и сказалъ: 

— Знаете ли, я очень хочу написать вашъ портреть. 

Пеллегрина, какъ женщина, съ удовольстемъ чувство- 
зала обалніе, которое ел красота произвела на знамени- 
таго, по общему миђнію, друга ея мужа, и ничего не имфла 
противъ осущоствлонія его артистическаго желаня. Пикъ 
одобрялъ это еще боле. 

— Это теб} пришла счастливђйшая мысль,—восклицаль 
онъ:—это обоихъ васъ займетъ, и тебл, и ее заставить 
прогнать отъ себя тяжелыя мысли. 

Портрет быль пачать во вось ростъ на большомъ хол- 
ств, гдЪ нашли мфето для своего расжоложенія већ люби- 
мыя вещи въ будуарь Миньоны. 

Фебуфисъ иослЬ продолжительной анали и безд®йетвя 
взялся за работу съ большимъ рвенісмъ и портретъ Пелле- 
грины обЪъщалъ превзойти нортретъ, написанный Фебуфи- 
сомь съ герцогини для кабииета герцога. Это обстоятель- 
ство заключало въ соб даже нфчто щекотяивое и заста- 
вляло Фебуфиса производить работу не въ мастерской, а 
въ будуар Пеллегрины. Онъ приходилъ къ ней въ своемь 
рабочемъ легкомъ костюмЪ—въ туфляхъ, сћренькихъ широ- 
кихъ панталонахь и коричневой бархатной курткв. Опа 
позировала передь нимъ стоя и, утомясь, отдыхала на ши- 
рокой оттоманк}, а онъ переносиль ел дфвственныя черты 
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на полотно и нзчто занесь нечаянно въ свое сердце, на-. 
чавшее гнать кровь въ присутствіи жены друга съ увели- 
ченною силой. Онъ сталъ неровенъ и нервенъ, она это, 
кажется, замЪчала, но оставалась во всегдашиемъ своемъ 
безпечномъ, младенческомъ настроенін, и даже когда онъ 
однажды сказааъ ей, что не можеть глядЪть на нее издали, 
она и тогда промолчала. Но ужь тогда онъ бросилъ кисть 
и палитру н, кинувшись къ ней, обняль ея колфни и овла- 
ділъ ею такъ бурно, что она совсфмъ потерялась, закрыла 
дицо руками и прошептала не разъ, а два раза: 

— Бога ради, Бога ради! 

Онъ, кажется, не разобралъ, какъ это слђдовало понять, 
и послћдствіл этого педоразумнія совершенно не отв чаи 
программ сеанса. 

Д%ла могли идти такимь порядкомъ очень долго, но разъ 
Пикъ вошелъ домой не въ счастливый часъ и не въ уроч- 
ное время и услыхалъ это же странно произнесенное «Бога 
ради!» Онъ понялъ это не такъ, какъ слћдовало: ему но- 
казалось, что его жепф дурно, н опъ бросился къ ней на 
помощь, но, спёшно войдя въ комнату, онъ засталь Пелле- 
грину и Фебуфиса сидящими на диван слишкомъ тихиян 
и въ слишкомъ далекомъ другь отъ друга разстояніи. 

Онъ посмотрфль на нихъ, они на него, и већ трое но 
сказали другъ другу ни слова. 

И Пикъ стояль, а тЬ двое продолжали сидВть другь отъ 
друга слишкомъ далеко, въ ипротивоположныхь концах ди- 
вана, и вездЪ, по всей комнатБ, слышно было, какъ у нихъ 
у всЪхъь у трехъ въ груди бьются сердца, а Пикъ пронш- 
иль: «Какъ все глупо!» —-и вышель вонъ, ошеломленный, 
быть-можеть, одною мечтой своего вөображенія, но зато 
онъ сію минуту опомнился и, едфлавъ два шага по ковру, 
покрывавшему иолъ сосЪдней гостиной, остановился. Его 
такъ колыхало, что опъ схватился одною рукой за мебель, 
а другою за сердце... Вокругъ была нЪеколько минутъ жут- 
кая тишина и только потомъ до слуха Ника долетфль тихій 
шопотъ: 

— Для чего вамъ было садиться такъ далеко? 

Это говорила букалка и говорила съ укоризною... Фебу- 
фисъ въ роли букана быль снльнфе потерянъ и молчалъ. 

Ке это еще больше разсердило. Пикъ слышалъ, какъ она 
встала съ дивана и нодошла къ столику, и какъ обручаль- 
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ное колечко на миніатюрпомъ паль ея руки тихо звлк- 
пуло о граненый флаконт, съ одеколономь. Никъ узнаваль 
се по всђиъ этимъ мелкниъ примфтамъ. 

Она, очевидно, входила въ себя и держала себя на уровнё 
свонхъ привычекъ, между тфмъ какъ ея сообщникь былъ 
педвижимь и едва могъ произнести: 

—щ Быдло бы все равпо. 

— Совсмъ не равно, отвфчала наставительно Пеляе- 
трина, уже повышая топъ до полуголоса.--- Люди, которые 
просто разговаривалотъ, никогда такъ далеко не сидятъ. 

Онъ тоже хотБяъ ободриться и съ улыбкою, слышною въ 
топот, спросияъ: 

— ЗдБсь это не принято? 

По она совсфмъ уже полнымъ гохосомъ повторила: 

-- Не приняго!.. Гораздо важнфе— это не то, что здњљсь 
«по принято», а то, что это вездЪ невстеепщенио! 

И съ этимъ она поставила на уборный столь флаконъ 
н, вфроятно, хотћла идти вслїдъ за мужемъ въ ТБ самыя 
двери, въ которыя онъ вышель, но Пикъ предупредияъ ее: 
онь бросихся впередъ, схватилъ въ передней свой плащь 
и шляпу и выбфжаль на улицу. На двор уже темнфло и 
лиль проливной дождь. Пикъ ничего этого пе замфчаяъ; 
онъ шеть и свистааъ, останавливался у үгловъ, не зная, 
за который изъ нихъ поворотить, и потомъ опять шелъ и 
свисталъ, и вдругъ расхохотался. 

— И это я ей говориль. Я ей объяснялъ, что букашка, 
и что букаты И это она үвБряла меня, какъ она не пони- 
мала, что съ нею дфлаютъ, и затренетала/ И это я писалъ 
Маку о здъшнихъ женщинахъ, кавъ онЬ нанвны!.. Что могъ 
л понять въ этомъ омүгЪ, въ этой погоховной лжи?.. Что а 
моту попять даже теперь? Впрочемъ, теперь я ноннмаю то, 
что л не хочу здфеь оставаться ни дня, ни часа, ни минуты! 

И съ этихъ порь онъ нсчезъ безслрдне. 

Ннутрепній Шеръ доложнль герцогу объ нсчезновепіш 
Пика въ чистВ обыкновенныхь полицейскихъ событій. Все, 
что предшествовало этому загадочному исчезновенію и что 
было его пастоящею причиной, остазось для всЪхъ посто- 
рониихъ пеизвістнымъ. Когда же вс розыски Пика въ пре- 
дфлахъ герцогства оказались безусиынными, горцогъь при- 
зваль Фебуфиса и спросилъ: 

— Что чы знаешь о свосыъ товари? 
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— Ничего, ваша свфтлость, 

— А въ какомъ положеніи его жена? Она, можетъ быть, 
уже вдова и у нея нътъ права на пенсію? 

— Если, ваша свфтлость, повелите,—вкрадчиво вставилъ 
Шеръ. 

— Да, — отвфчаль герцогъ:—я новелёваю. И, кстати, 
пусть ее тоже опредфлять воспитательницей тамъ, гд} она 
<ама училась. Это будеть пятно герцогин%. 


ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ. 


Исчезновеше Пика, однако, чувствительно ударило по 
сердцу Фебуфиса, и Пеллегрина перестала ему больше нра- 
впться, а притомъь совершилось еще другое. Сопровождая 
герцога, онъ посфтилъ одинъ богатый торговый городъ, въ 
ратуш% котораго имъ былъ данъ роскошный баль. На этомъ 
бал, въ числ многихъ красивыхъ жевщинъ, появилась 
молодая дђвушка классически строгой и поразительной кра- 
соты. Ее звали Гелія. Она была дочь мђћстнаго богатаго 
негоціанта, нмъвшаго дћла со всею Европой. Красота ся 
бросилась всъмъ въ глаза и сразу Фебуфиса илБнила. Это 
замфтилъ герцогъ, и туть же спросилъ его: 

— Что ты о ней скажешь? 

— Ваша свЪтлость,—отвфчаль Фебуфисъ:—о пей можно 
сказать только, какъ говорятъ на Восток: «глазъ смертнаго 
не можеть видЪть такое совершенство безъ готовности уме- 
реть за него». 

Герцогу понравилась восточная фраза: онъ, почитавшій 
себя покровителемъ вфры, самъ любиль иногда пустить въ 
ходъ что-нибудь въ библейскомъ род, и въ данномъ случа 
онъ тоже скомпоновалъ что могъ: онъ похлоналъ Фебуфиса 
по плечу и сказалъ: 

— Әге, смертный, я вижу, ты еси уже уязвленъ сею кра- 
сою. Бойся заболЬть, но, впрочемъ, при мн% и сія бользнь 
можеть оборотиться не къ смерти, а къ славћ... только сумЪй 
ей понравиться. 

— Ваша, свЪтлость, смертный не дерзаеть и думать о 
томъ, чтобы понравиться такой красавиц}. 

— Прекрасно сказано: можетъ-быть, ей даже и нельзя 
понравиться, потому что она, какъ единственная дочь 60- 
гатаго отца, избалована и хватила хваленой цивилизацін 
за границею, Говорятъ, она холодна, какъ Діана, 
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-— Воть изволите видћть! 

— Да, да, — Діана, и даже ходить одна съ огромнымь 
псомъ. И притомъ, она умна... и даже, кажется, что-то 
пишетъ... И воть именно объ искусств... Она тоже живо- 
писецъ и училась у Каульбаха. Но, главное, отецъ въ ней 
не’ слышить души, и она очень своевольна. Но, надфтось, я 
здБсь. хозяинъ и могу кое-что сдБлать. Хочешь, я се за тебя 
посватаю? 

Фебуфисъ, сложивъ руки на груди, съ улыбкою покло- 
нился герцогу и произнесъ: 

—- Пощадите, ваша свЪтлость! 

— А воть же посватаю н высватаю: это дфло мое, а ты 
знай самт средство, какъ съ нею обходиться, —и съ этнмъ. 
онъ прямо съ мъста направился къ отцу красавицы, взяль 
его подъ руку въ сторону и сталь просить у него руки 
дочери для жениха, котораго онъ рекомендуетъ. 

Фебуфисъ быль какъ на иголкахъ, но около него былъ. 
Шеръ; онъ его успокоиваль и шепталъ ему: 

Ничего не выйдетъ; у ея отца, у этого стараго Фрица. 
въ голов преогромный павлинъ: онъ собитъ дочкЪ мужа 
милліонера или маркграфа. 

Отецъ красавицы, которую звали Гелія, быль сытый 
и рослый бюргерь съ надменнымъ лицомъ, напоминаю- 
щимъ лицо герцога ЗВеллингтона, елыль за страшнаго 
богача и жилъ роскошно. Однако, обращаясь въ сторон 
отъ дворскихъ обычаевъ и притомъ въ торговомъ кружк?, 
въ которомъ онъ имфлъ первенствующее значеніе, онъ 
не отличался находчивостью и быль взять врасплохъ; онъ 
слыхалъ, что такимъ сватамь не отказывать, и не усизль 
сказать ни да, ни иЪть, какъ «сватъ» уже поманулъ къ. 
себЪ жениха. Это обЪщало дрянную игру: два головные 
павлина сшибались: отецъ отца Фебуфиса былъ приказчи- 
комъ у отца стараго Фрица, Фрицъ не могъ желать себ}. 
такого зятя, но, тђмъ не мензе, сухое и даже немножко 
надменное согласіе было дано. Герцогь поднял» бокаль за, 
здоровье жениха и невїсты, и они были помолвлены. Пе- 
гоціанты порта были этимъ удивлены н обижены, —на веђхь. 
лицахъ было замфтно неудозольствіе, а Шеръ, принеся свос: 
поздравлеше отцу невЪсты, отошель въ амбразуру окна п, 
доставъ изъ кармана агенду, нанисалъ пофа бепе, по кото- 
рой тайной агентур слВдовало пошарить вездв, тд воз- 


можно: все ли благополучно въ дфлахь ночитаемаго въ 
милліонерахь Фрица? Его уступчивость казалась Шеру подо- 
зрительною. ЛЂвушка не протестовала пимало, по съ пер- 
выхъ же минуть показала своему жениху холодное пре- 
зрівіе, а, тфмь не менће, вскорв же съ царственною пвип- 
ностью была отпразднована ихъ свадьба. Невфету, которая 
все продолжала держать себя въ строгомъ чинф, подвехь 
къ алтарю самъ герцогъ п оставался первымъ гостемъ на 
пир®, гдз присутствовала вся знать столицы, но приеут- 
ствовала также незримо и Немезида... 

Негоціантъ ничего не опредфлилъ лочери, по можно было 
думать, что онъ дастъ большое приданое, а герцогъ, кото- 
рый «любиль награждать», конечно, доставить многосто- 
ронн!я другія выгоды, —выншло, однако, такъ, что все это 
было влругь испорчено на первыхъ порахъ. Недобрымъ 
предвћстіемъ всего было письмо, которое Фебуфисъ натель 
у себя на столћ въ то время, когда привезъ къ себВ мо- 
лодую супругу и оставилъ ев на короткое время въ ея 
художественно отдфланной половинћ. Письмо было написано 
какою-то злою и метнтельиою женщиной: въ немъ изв$- 
щали Фебуфиса, что онъ великолФино надуть, что онъ по- 
лүчить жену съ больыпими претензіями и безъ всякихЪ 
средствъ; что тесть еро, слывущ Ш за милліонера, па самомъ 
дЬлБ готовый банкротъ, ищущій спасенія въ дорого ифни- 
мой имъ уступкЪ; что бракъ этотъ со сторояы Гоми есть 
жертва для спасенія отца, а Фебуфисъ оть всего этого по- 
лучигь право ужинать всегда безъ посл'Вдняго блюда. 

Фебуфису показалось, что это писала Пеллегрина. Онт, 
зпалъ, что букашка чертовски скрытна, ловка и мотительна, 
а притомь она, кажется, усибла стать слишкомъ знакома 
съ внутреннимъ Шеромъ и умла узпавать у него кое-что 
изъ его сжедневныхъ упражноній въ поднечатывавін и 
чтени писемъ, ввЪряемыхъ почтовой пересылив. 

Маленькая, изящная Пеллегрипа могла знать тайности, 
но сй также пичто не мЪшало и лғать, и клеветать на 
людей. Эта жешцина—живое и мерзкое воспоминаніе, при 
которомъ является укояъ въ сердцф и мелькаеть передъ 
глазами тЬнь маленькаго Пика. 

Теперь это случилось какь нельзя больше не вд-время. 
Теперь это надо рБшительно прочь. 

Онъ наскоро сунуль смутившсе его шу мипуту письмо 
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въ карман изящнаго спальнаго жакета изъ мягкой вос- 
точной матери и въ легкихь восточныхъ туфляхь спу- 
стился изъ мастерской внизъ къ женф, спальня и уборная 
которой были устроены въ тфхъ самыхъ покояхъ, которые 
занималъ въ этомъ казенномъ дом Пикъ и его Пелле- 
грипа. Спальня Гели приходилась именно въ той самой 
комнат, тдБ Фебуфисъ писалъ портреть Пеллегрины и 
скомпрометировалъ ее, сфвши слишкомъ далеко отъ пея на 
диван%. 

Это все опять ему ненадлежаще вспомнилось, когда онъ съ 
изящною ночною лампочкой въ рукВ проходилъ по мягкому 
ковру той комнаты, тдЪ стоялъ Пикъ, держась рукою за 
сердце и выслушивая изъ собственныхъ усть жены сознаніе 
въ ея поступкЪ и въ ея чертовской опытности и органи- 
ческой любвн къ обману. 

Фебуфисъ тряхнуль свопми порфдфвшими худрями, какъ 
бы отгоняя воспоминаныь и положилъ руку на массивную 
‚ бронзовую фигуру дракона, служившую ручкою двери въ 
женину спальню. 

Сію минуту онъ увидитъ свою великолћиную Гелі... 

Сердце его усиленно билось, но дверь не подавалас»... 
она, была заперта. Быть-можетъ, это ему такъ только ка- 
жется; быть-можеть, онъ неловко берется. Онъ надавиль 
ручку сильнЪе, и теперь несомнфнио убЪдился, что дверь 
заперта изнутри па ключъ. Значить, полученное неизвЪст- 
иымъ путемь письмо нредупреждало его кое о чемь вфрно... 
свадебный пиръ его кончент, и онъ, какъ дитя, оставленъ 
«безъ послђдняго блюда». 

Опъ быль въ нерфшимости, что ему дћлать: встряхнуть 
дверь и звать жену такъ, чтобы она должна была откхик- 
нуться, или выдержать себя п па первыхъ же порахъ на- 
казать ея ни съ чБмъ несообразный капризъ пренебрежи- 
тельною холодностью? 

Первое угрожало шумомъ и скандаломъ, который могъ 
дойти до ушей прислуги и сдфлать его смфшнымь въ пе- 
редней, на кухиВ и въ мелочныхь лавкахъ, откуда потомъ 
придетъ слухъ н въ гостиныя... Второе... еще можетъ къ 
чему-нибудь вывести. 

Онъ предпочель второе и возвратился спать ть свою 
мастерскую, 
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ГЛАВА ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 


Утро второго дня было для Фебуфиса тяжело ненмовћрпо. 
Начало семейной жизни ого не радовало, и онъ всталъ, 
ощущая никогда ему до сихъ поръ неизвЪстный страхъ пе- 
редъ женщиной... прекрасною, строгою и чертовски холод- 
пою женщиной, избалованности и капризамъ которой, оче- 
видно, нЪтъ мфры, точно такъ же, какъ не видно мфры. ея 
упорству и самообладанію, которыхъ совсЪмъ нћть у Фе- 
буфиса. - 

Но обстоятельства требовали, чтобы онъ показаль пБкото- 
рое самообладане, и онъ рвшижя сдфлать надъ собою твер- 
дыя усилія. Онъ сошель въ столовую, гд нмђаъ привычку 
пить свой утронній кофе, и, къ удивленію своему, застать 
здћсь, за столомъ, совершенно одЪтую жену, передъ которой 
была англійская книга, а у ногъ ея лежала ея огромная 
черная собака Рапо. Супруги повидались холодно, какъ 
знакомые. Гемя не обнаружила ни малЪйшаго замнатель- 
ства и даже дала замфтить мужу, что опа его нфкоторое 
время ожидала за кофе. Оиъ хотїлъ разразиться, но вмЪсто 
того извинился, сдфлаль несколько незначительныхъ вопро- 
совъ и нЪсколько разъ посмотрћлъ на чернаго Рапо. Его 
занимало: когда и кто привель въ его домъ эту собаку, 
имфвшую чрезвычайную привязанность къ Голін, а кь 
нему -возымЪвшую сь первой встрВчи глухое личное ие- 
удовольствіе, способное, при всякомъ удобномъ поводћ, пе- 
рейти въ открытую ненрязненность? Фебуфисъ даже не 
вытерпфлъ и полюбопытствовалъ: 

—— Когда сюда перебрался Раиф? 

Геля отвфчала, что Рапд пришелъ вчера съ ел вЪрною 
служанкой. 

«Рано и вфрная служанка!.. Недурненькія штучки для 
пачала», подумаль Фебуфисъ и залЪмъ сиросилъ: 

— А гд} вы нашли для него здфсь помфщение? 

- Его помбщен1е, какъ всегда, при мп. 

-— Н%тъ, гд онъ спалъ? 

- На коврЪ, въ ногахъ у моей постели. 

«Какова штучка!» — подумалъ Фебуфисъ и всталъ, чтобы 
привфтетвовать двухъ близкихъ родныхъ жены, прірхавиихъ 
сдфлаль ей обычный визитъ на другое утро послђ брака. 

Фебуфисъ былъ радъ ихъ приходу, чтобы избавиться 01ъ 
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сообщества, въ которомъ ему становилось тяжело, и, въ то 
жө время, показать первое проявлене и своего равнодушия, 
и своего самообладанія. 

Онъ мало поговорилъ и, вставъ, направился къ себ} въ 
мастерскую; но, при поворотв на коврЪ, наткнулся на Рало 
н чуть не уналъ. 

Опъ видфль, что гости и его жена сдфлали надь собою 
үсиліе, чтобы не засмБяться его полету и смЫшному взмаху, 
который онъ сдЪлалъ руками. 

Одинъ Рамо поглядћлъ на него серьезно и грустно, безъ 
унизительной ироніи, и, звучно вздохнувъ изъ глубины своей 
собачьей души, точно хотБль сказать; «Ахъ, уйди, тебЪ 
здБсь не мето!» 

Фебуфисъ, съ своей стороны, подумалъ: «Я эту собаку 
пепремћнно убыо», и затвмь онъ прошелъ къ себ въ ма- 
стерскую, одновременно чувствуя и бЪшонство, и неотра- 
зимую потребность удерживаться, и вдругь онъ схватилъ 
кисти и началъ работать. 

Съ этихъ поръ мастерская, этажомъ выше жилья, сдф- 
лалась его постояннымъ пріютомъ. ()нъ точно вышель изъ 
дому безь спора и безъ боя, самъ не замЪтивъ, какъ это 
случилось. 

Онъ дфлалъ съ женой визиты; былъ съ нею на завтракЪ, 
въ замк, у герцога, иричомъ герцогь, поздравляя Гелію, 
поцфловаль у ней руку въ присутствін герцогини. Потомъ 
у нихъ былъ родственный обЪдъ, за которымь Фебуфисъ 
убфдилея, что отецъ его жены не дасть дочери ничего, а 
уто всЪ прочіе ея родственники совсвмъ даже и не намћ- 
роны почитать его за замфчательнаго человћка. Они нимало 
не скрываютъ, что смотрять на него просто какъ на гор- 
цогскаго фаворита, до котораго они снизошли случайно, 
по обстоятельствамъ, о которыхъ онъ пойметь въ свое время 
и для которыхъ обязанъ будетъ поработать. Вообще совре- 
менемъ ему скажутъ, что дЪлать. За обвдомъ послБдоваль 
балъ, на которомъ, въ блестящей свитЪ, прошелъ герцогъ, 
и опять уже не разъ, а два раза поцфловаль руку Гелін, — 
здороваясь и прощаясь,-—и сидЪль съ ней одной пять ми- 
пугь въ уединенной, маленькой гостиной, изъ которой, по 
принятому этикету, въ эти минуты всЪ вышли. Иотомъ онт, 
подарилъ, но старин%, внимашемь и Фобуфиса. Онъ спро- 
силь ого: 

Со‘шнешя Н. С. Лвскова. Т. ХХХІ. ТИ! 
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— Счастливъ?2 

Фебуфисъ поблагодарить за вниманіе. 

— То-то!—пошуталь герцогъ п, улыбаясь, шепнулъ ему 
на ухо:— Будь терифливъ и уповай на Бога. 

«Что за дьявольщина! —подумалъ, провожая герцога, Фе- 
буфисъ.—Во что, въ самомь дфлЪ, онъ пе вмфшивается, 
чего онъ только не знаеть и о чемъ онъ не говориті!.. 
Каъ его много! Бакъ его вездЪ чертовски много!» 

И влругъ онъ остановился на мств и зашатался. Онъ 
вдругъ ясно увидЪлъ, что его жена любовница терцога. 

Съ Фебуфисомъ сдЪлалеля обморокъ, и довольно странный 
обморок, въ которомъ продолжалось сознаніе. 


ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 


Этого, можетъ-быть, только не видятъ другіе, или, на- 
оборотъ, это видфли и видять всЪ, кромћ его. Онъ настоя- 
ний, форменный музкъ, который узнаеть о своемь позорБ 
самый послфднй и потомъ смирлется и сносить это изъ 
ложнаго стыда или выгодъ, но вотъ тутъ ужь ошибка, — 
этого одного ужъ пи за что не будеть съ Фебуфисомъ. Этого 
онъ не снесетъ ни за кая выгоды въ м5. Онъ это разъяс- 
нить и разрубить все сейчасъ, сію минуту. И вс} усло- 
вія ему благопр1ятствовали-—обморокъ сокрыль отъ него 
разъвздъ гостей и окончанів бала. Придя окончательно въ 
чувство, Фебуфисъ увидїлъ себя въ полумракЪ, на кушетев, 
въ булуарЪ жены. Сюда перенесли его гости, при которыхъ 
онъ упалъ въ дурноть, проводивши герцога. Геля стояла 
передъ нимъ, возлЪ нея была ея «върнал служанка» и не- 
влалекЪ отъ нея, глядя ей въ глаза, лежал» не мепће вђрный 
Рапид. Огни во веђхъ апартаментахъ были потушены и въ 
дом была тишина; сквозь складки оконныхт зававћсъ види 
лась звізда, мерхнувшая въ предразсвЪтной синевЪ неба. 

Фебуфисъ остановит взглядь на служанкћъ и сказал: 

— Фачфмъ она здђсь? 

Геля сдфлала легкое двпженіе головой, и женшина вышла. 

— Могу ли я сдВлаль вамъ одипъ вопросъ? -— сказалъ 
Фебуфисъ. 

— Конечно, —отвЪчала, Гемя. 

— О чемъ съ вами говорилъ наедин® терцогъ? 

Гемя сдвинула брови и покрасивла. Фебуфисъ мгновенно 
сорвался съ мЬета и векривнулъ: 
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— Я хочу это знаты 
- Онъ говорилъ со мной объ одномъ дЪлЪ моего отца. 

—- О какомъ дав? 

-– Я пе должна этого никому сказать. 

— Это неправда!.. это ложы.. Вы его любовница! 

Краска мгновенно сбЪъжала съ лица Геми и замфнилась 
болБзпепною блрдностью. 

—- Да, — продолжаль Фебуфист: —-я васъ поймалъ... я 
васъ открылъ, я теперь понимаю ваше поведеше, и вотъ... 
ВОТЬ... 

—- Что вы хотите? 

— Ничего!.. Оть васъ ничего... Поняли? 

~ Поняла. 

— Прекрасно!.. Мнф не пужна герпогская любовница! 

— Да! 

— Да. Вы должны были, по крайней мір, рацьше мні 
сознаться въ этомъ. 

— Идите-жъ вонъ отсюда!.. Сейчасъ же вонъ, пли... эта 
собака перекусить вамъ горло! 

— Я воиъ... #2! 

— Да, вы... Вонъ, сынъ приказчика моего дфда! 

— 0, протявулъ Фебуфисъ, въ голов котораго его 
собственный павлинъ вдругъ распустилъ всћ свои перья: — 
такъ вы воть какъ на меня смотрите! Я вамъ покажу, 
кто я! 

И онъ, задыхаясь и колеблясь отъ гнфва на ногахъ, по- 
шелъ въ свою мастерскую, но онъ не легъ спать, — его 
пожирала простая физическая жажда мщенія,—онъ сошелъ 
опять внизъ, взялъ изъ буфета дв$ бутылки шампанскаго 
н обв ихъ выпилъ, во все время безирестанно волнуясь и 
то такъ, то иначе соображая свое положене. Окъ непре- 
мђнно хотфль что-то сдЪлаль, и не зналъ, что ему дфлать. 
Въ этомь уплыль остатокъ ночи и въ окнахъ сБрфаь раз- 
свЪть непогожаго дня. 

Фебуфисъ сталь приходить въ другое, мирное настрое- 
не: онъ чувствоваль теперь потребность сказать жен, — 
холодно и ие роняя своего достоинства, —что они навсегда 
будуть чужды другъ другу, и рбшить сообща съ нею, кәхъ 
имъ держать себя, пока они найдуть панменђе схандалез- 
ный выходъ. Это будетъ холодное, дЬловое объяснен!е, но 
его надо сдБлать немедленно, сейчасъ, чтобы ии опъ, ди 
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она пе предприняли ничего несоотвЪтственнаго норознь ‘1 
чтобы съ сердца разомъ скоро сбросить то, что такъ тя- 
жело и гадко. 

Но двери ел спальни, конечно, опять уже заперты, и 
если она ихъ опять не отопретъ?.. Ему надо было, просто, 
уходя, вынуть ключъ, но онъ ис догадался. Но онъ ее за- 
ставить отпереться. Онъ не будетъ стучать и ломиться, 
какъ ревнивый портной, а онъ ее убідитъ... онъ ее дӧбра- 
зумитъ. Такъ или иначе, она ему отопреть и его выслу- 
шастъ... А иначе... онъ сдћлаетъ чорть знаетъ что! 

Онъ выпиль еще залиомъ, одинъ за другимъ, два ста- 
кана шампанскаго, взялъ съ камина флаконъ со скипида- 
ромъ п сталъ спускаться съ лћетпицы. Онъ не чувствовать 
себл пьянымъ и, въ самомъ дфлТ, онь не быль пьянъ. Онъ 
пи скоро, ни тихо подошель къ жениной спальнћ, которая, 
дЪйствительно, оказалась запертою, спокойно тронулъ ручку 
двери и произнесъ спокойнымъ голосомъ: 

— Я прошу васъ меня извинить и пе отказать миф 
выйти ко ми въ эту комнату: мы должны сейчасъ объ- 
асниться. 

Гемя не отвЪчала. 

— Я хочу знать, слыіните ли вы, что я вамъ говорю? 

— Слышу. 

—[ ОдБньтесь и выйдите. Это важно для моей и вашей 
жизни. 

Молчаніе. 

— Я вамъ даю слово, что вы не услышите ни одного 
грубаго слова. Не боитесь меня. 

Ему слышалось, что она какъ-будто ходить п что-то дћ- 
лаетъ, по на его слова не отвЪчаетъ. 

— Я вамъ даю слово, что вамь мепя не должно 
бояться. 

Она отвфтила: «я не боюсь», п опять слышались ея шаги 
п движеніе. 

«Она жлеть служанку и хочетъ уйти другимъ ходомы» 

Это его взб1їсило. 

— Вы не отворите?! —векричалъ оиъ, посл нЪеколькихь 
словъ, оставленныхъ ею безь отвђта. 

Геліл снова молчала. 

— А, въ такомъ случаф, я сейчасъ сожгу васъ въ ва- 
шемъ затворћ. 
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Съ этимъ онъ плеснулъ скипидаромъ на нортьеры и за- 
жегь ихь и въ нолломъ безумін бросился къ другому. вы- 
ходу изъ спальни, но въ это же мгновеніс осажденная по- 
вернула ключъ и, открывъ двери, предстала въ пылающей 
рамф горящихъ портьеръ. Она была въ мантильь и въ 
платьБ, сь головой, покрытой кружевною косынкой. Этого 
Фебуфисъ не ожидаль и вскрикнулъ: 

— Куда вы? 

Опа только смфрила его глазами и сдђлала шагъ впе- 
редъ. 

‘Гогда онъ, забывъ все, кинулся, чтобы остановить ее, но 
она па все это была готова: она вынула изъ-нодъ ман- 
тильн руку и подняла прямо противъ его лица маленькій, 
щегольскій пистолеттъ. 

—- Я этого пе боюсь! вскричалъ Фебуфисъ. 

—- А я требую только, чтобы вы до меня не касались. 

Изъ отуманенной біипеиствомъ и, можетъ быть, отчасти 
випомъ головы Фебуфиса выскочилъ сразу весь иланъ его 
мирныхь и благородныхъ дђйствій. Не усиЪла его жена 
пройти черезъ залу, какъ онъ догналъ ее у второй двери 
и схватилъ ее сзади за маптилью. Геля ударилась вискомъ 
о рвзной шпингалетъ и, вскрикнувъ отъ боли, рванулась 
и убћжала... Въ рукахъ Фебуфиса осталась только ея ман- 
тилья. Жена ушла... стало пусто: на полу лежала большая 
золотая шпилька, вершка въ четыре длиной, кая носили 
по тогдашней модї, и на узорчатомъ шпингалетр двори 
врялись, тихо колеблясь, нђћсколько длинныхь н тонкихь, 
шелковистыхъ черныхъ волосъ. 

Гелія выбЪжала изъ мужнина дома, какъ изъ разбой- 
ничьяго вертепа, въ одномъ платьђ, и безотчетпо поша, 
какъ ифкогда шелъ куда-то обиженный Пикъ. Она не за- 
мфчала ни окружавшей ее стужн, ни втра, который тре- 
палъ ел прекрасные волосы и билъ въ ся красивое, него- 
дующее лицо мелкими искрами леденистаго снЪга. 

Въ ум Гелій было идти прямо къ герцогу и спазатьему: 

— Замитите меня отъ обиды и, если вы рыцарь, —какъ 
о васъ говорятъ, скажите, что я не была вашею любов- 
Ниной и отметите за мою честь. 

Она вћрила, что она должна и можеть это сказать, что 
она это непремфнно скажетъ, и что отъ защитить се какъ 
рыцарь. 
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Не давал себ отчета, хорошо или дурио она думастъ, 
Геля очутилась у герцогскаго замка. Выросши въ торго- 
вомь городБ, жившемъ болће во внъшнихъ политическихъ 
сношенілхъ съ Европой, чфмъ съ своимъ правительствен- 
пымъ центромъ, Геля имфла очень недостаточныя понятія 
о томъ, какъ можно и какъ нельзя говорить съ герцогомъ; 
но и это послужило ей въ пользу, или, быть-можетъ, во 
вредъ, какъ мы увидимь потомъ, при развитие нашего по- 
вђствованія. 

Въ замк и вокругъ замка герцога жизнь начиналась 
по-военпому, то-есть очень рано, и въ тотъ ранній часъ, 
когда Гелія показалась у подъћзда герцога, тамъ уже стояла 
запряженная для него лошадь. 

Гелія пошла прямо къ подъфзду и стала у колонны. Де- 
журившій у подъфзда офицеръ настоятельно просилъ ее 
удалиться и особенно указалъ ей на сопровождавшую ее 
собаку. 

Геля слабо понимала рЪчь того языка, на которомъ го- 
ворили въ столиці герцогства, но поняла указані на Рапо 
и нетерирливо взглянула на пего глазами. 

Тяжелый и сильный звфрь поднялся и пощель прочь за 
уголь главной площадки замка. 

— И вы сами тоже должны удалиться, —-сказалъ офицеръ, 
по прежде чфыь онъ успілъ настоять на этомъ, массивная 
дверь быстро распахнулась и появился герцогъ. Гелін къ 
нему бросилась, какъ дитя и, въ то же время, какъ ув}- 
ренная въ свосмъ достоинств женщина. 

Герцогъ остановился: вЪтеръ сильно перебивалъ ‚ея 
лепеть. 

Она говорила, но онъ не понималъ ея и... не узиа- 
валъ ея. 

Она въ отчаянш закрыла лицо руками. 

Герцогь еще отодвинулея и нриложилъ ладонь надъ 
глазами. 

Геля упала на колфни и на этоть разъ твердо сказала: 

— Молю васъ, спасите. 

-— Что нужно?—спросиль грозно герцогъ. 

И въ этотъ жо мигь онъ узналь Гелію и ужаспулся. 

— Әто вы, Геліл! Что съ вами случилось? 
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И онъ подалсл къ ней ближе п закрылт ее отъ вера 
и снфга полою своего плаща. 

2— Ваша свътлость! — простонала опа: — была, ли я ва- 
шею любовницей?—и, зарыдавъ, она не могла продолжать 
далфе. 

Герцогъ замфтиль, что она шатается, и подхватиль ее 
подъ руки. 

— Кто смђлъ сказать это? 

— Вы меня выдали замужь, —произнесла Гелія. 

-— Ну, да!.. Что-жъ далыне? 

Гелія протянула къ герцогу руку, въ которой быль ин- 
столетъ, и сказала: 

— Прикажите скорће взять меня въ тюрьму. 

— За что? 

— Я сейчасъ хотфла убить моего мужа. 

— За что? 

Она плакала. 

— Говорите скорфе, за что? 

—- Онъ хотБлъ меия сжечь; опъ обращается со мною 
какъ равбойникъ! 

И, произнося каждое слово, она колебалась па ногахъ 
и варугь совсфмъ пошатнулась въ сторону. 

Герцогъ илотифе прикрыль ее плащомъ и сказалъ: 

— Смотрите... правда ли это? 

Вместо отвфта, Гелія взяла холодною рукой руку гер- 
цога и приблизила ес къ своей голов}. 

На бЪлой замшсвой перчатк герцога остались капля 
крови и иђћсхолько гляпцовитыхъ и тоикихь черныхъ во- 
лос”. 

Изъ груди его вырвался звукъ ужаса и негодованія. 

—- ЗлодЪй! — вскричалъ герцогь: — онъ будегь страшпо 
паказанъ! 

Съ этими словами, задыхаясь и сверкая глазами, раз- 
гнћвапный герцогь всхлиинуль и потомъ отечески обнялъ 
молодую красавицу, и, почувствовавъ, что она падаетъ, 
поднять ее, какъ дитя, на руки, поцъловатъ вь темя и съ 
этою ношей возвратился назадъ въ двери замка. 
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